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Сравнительное  значеніе  предлоговъ  нѣмецкаго  и 
русскаго  языковъ, 

составилъ 

А.  ГУЙСКІЙ. 


Введеніе. 

^  Однѣ  падежныя  Формы  далеко  не  всегда  оказываются 
достаточными  для  означенія  взаимныхъ  отношеній  пред¬ 
метовъ  ;  этимъ  вызывается  необходимость  употребленія 
падежей  съ  предлогами,  безъ  которыхъ  рѣчь  не  можетъ 
представить  явленія  внѣшняго  и  внутренняго  ьііра  во  всѣхъ 
ихъ  отношеніяхъ  между  собою  и  въ  ихъ  взаимодѣйствіи. 
^Первоначальное,  коренное  значеніе  предлоговъ  —  чисто 
вещественное:  они  показываютъ  собственно  только  простран¬ 
ственныя  отношенія ;  но  такъ  какъ  мы,  по  свойству  нашего 
ума,  не  можемъ  представить  себѣ  никакой,  хотя  бы  и  от¬ 
влеченный  предметъ  внѣ  пространства,  то  п  разнообразныя 
отношенія  предметовъ  рисуемъ  какъ  бы  отношенія  про¬ 
странственныя.  Поэтому,  придавая  предлогамъ  пере¬ 
носное  значеніе,  мы  можемъ  также  изображать  ими  отно¬ 
шенія  времени,  образа  дѣйствія,  качества,  причины,  побуж¬ 
денія,  цѣли,  намѣренія,  основанія  и  проч.  Предлоги  такимъ 
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^ эбразомъ  имѣютъ  въ  языкѣ  одинаковое  значеніе  съ  паде¬ 
жами,  являясь  на  помощь,  въ  случаѣ  ихъ  безсилія,  и  при¬ 
давая  больше  точности,  наглядности,  опредѣленности  всей 
нашей  рѣчи. 

Между  тѣмъ  какъ  законы  логическаго  мышленія  совер¬ 
шенно  однообразны  для  всѣхъ  временъ  и  народовъ ,  грам¬ 
матическія  средства  для  правильнаго  изложенія  мысли  мо¬ 
гутъ  въ  разныхъ  языкахъ  не  только  быть  не  сходны  въ 
частностяхъ,  но  и  расходиться  подчасъ  въ  самыхъ  общихъ 
законахъ,  какъ  это  показываетъ  сравнительное  языкознаніе, 
•При  практическомъ  изученіи  какого  либо  иностраннаго 
языка,  одною  изъ  не  малыхъ  трудностей  является  правиль¬ 
ное  употребленіе  предлоговъ,  отъ  котораго  зависитъ  самый 
смыслъ  рѣчи  и  которое  иногда  подчинено  извѣстнымъ 
правиламъ,  иногда  же  представляетъ  цѣлый  хаосъ  самыхъ 
разнообразныхъ  случаевъ ,  исключающій  всякую  возмож¬ 
ность  согласить  ихъ  между  собою  и  вывести  одинъ  общій, 
строго  опредѣленный  законъ.  Такъ  напр.  одинъ  и  тотъ 
же  предлогъ  нѣмецкаго  языка  переводится  разными  предло¬ 
гами  на  русскій  (см.  таблицу),  въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ 
вовсе  не  переводится,  а  передается  простою  падежною 
Формою,  въ  иныхъ  же  переводится  предложнымъ  нарѣчіемъ, 
которое  въ  такомъ  случаѣ  и  разсматривается  какъ 
•  предлогъ. 

На  основаніи  сказаннаго  я  придерживался  въ  своемъ 
трудѣ  по  возможности  слѣдующей  системы:  приведя  всѣ 
нѣмецкіе  предлоги,  я  въ  томъ  же  порядкѣ  приводилъ  и 
русскіе  (со  включеніемъ  и  нѣкоторыхъ  предложныхъ  на¬ 
рѣчій),  которыми  передается  на  русскій  языкъ  данный 
предлогъ  нѣмецкаго  языка;  изъ  обобщенія  нѣсколькихъ 
случаевъ  я  выводилъ  общій  законъ,  тамъ  же,  гдѣ  обоб¬ 
щеніе,  за  разнообразіемъ  примѣненій  того  или  другаго 
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цредлога,  являлось  не  возможнымъ,  перечислилъ  отдѣльные 
случаи,  какъ  особенности  языка,  и  наконецъ  тѣмъ  же 
путемъ  изложилъ  случаи  передачи  на  русскій  языкъ  того 
пли  другаго  нвмецкаго  предлога  простыми  падежными 
Формами. 

Не  выводя  общихъ  правилъ  логическаго  распредѣленія 
предлоговъ  по  падежамъ,  правилъ  всегда  болѣе  или  менѣе 
несостоятельныхъ,  я  ограничусь  тутъ  лишь  означеніемъ 
того,  съ  какими  именно  падежами  соединяются  существую¬ 
щіе  въ  русскомъ  языкѣ  предлоги  и  предложныя  нарѣчія 
(си.  таблицу). 

Для  болѣе  рельефнаго  изображенія  особенностей  нѣ¬ 
мецкихъ  и  русскихъ  предлоговъ,  я  счодъ  возможнымъ 
привести  въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ  соотвѣтствующіе  пред¬ 
логи  греческаго  (г.),  латинскаго  (л.),  Французскаго  (ф.)  и 
англійскаго  (а.)  языковъ;  при  этомъ,  конечно,  я  долженъ 
былъ  ограничиться  только  тѣми  случаями,  въ  которыхъ 
примѣненіе  того  или  другаго  предлога  одного  изъ  назван¬ 
ныхъ  языковъ,  составляетъ  опредѣленное  правило  или,  по 
крайней  мѣрѣ,  является  болѣе  или  менѣе  однообразнымъ. 

Стараясь  слѣдовать  положительному  методу  группировки 
собраннаго  мною  матеріала  съ  возможною  точностью  и  крат¬ 
костью,  я  считаю  трудъ  свой,  въ  настоящемъ  его  видѣ, 
еще  далеко  не  законченнымъ,  и  смотрю  на  него  какъ  на 
подготовительную  работу,  необходимую  предварительную 
ступень  для  дальнѣйшей  обработки  предмета,  а  поэтому 
включилъ  сюда  не  только  общіе  выводы  теоріи  изъ  мате¬ 
ріаловъ,  подлежащихъ  ея  разработкѣ,  но  и  самые  мате¬ 
ріалы,  на  сколько  это  представлялось  удобнымъ.  Дальнѣй¬ 
шее  собираніе  и  сопоставленіе  матеріала  дастъ,  вѣроятно, 
возможность  вывести  и  установить  общія  начала  также 
тамъ,  гдѣ  практика  еще  какъ  бы  теряется  въ  разнообразіи 
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отдѣльныхъ  случаевъ ,  изъ  которыхъ  каждый  имѣетъ  свои 
особые  оттѣнки  и,  взятый  отдѣльно,  повидимоыу,  противо- 
рѣчитъ  другому.  Только  въ  системѣ  возможно  опредѣлить 
и  провѣрить  понятія,  уловить  и  прослѣдить  связь  и  вну¬ 
тренній  смыслъ  разрозненныхъ  явленій,  разложить  ихъ  на 
логическіе  элементы  и  раскрыть  по  возможности  глубже  и 
подробнѣе  ихъ  содержаніе,  —  а  первая  основа  для  созданія 
такой  системы  есть  богатство  собраннаго  матеріала. 


Ш 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  соприкасанія,  не  имѣетъ 
соотвѣтствующаго  предлога  въ  русскомъ  языкѣ  и 
передается : 

т  * 

1.  предлогами: 

близі  (псф  Ьеі,  іп  Ьеѵ  91пІ)е)  при  означеніи  близкаго  раз¬ 
стоянія;  г.  &г<  съ  д,  и  р. ;  л.  ад,  ргоре;  ф.  ргёз  де;  а.  оп 
(пеаг,  пірф). 

Зіш  §Гц^е  (пні)’  пт  §Іи(;е),  близъ  рѣки,  Ы  тер 
пота/лер,  ад,  ргоре  йшпеп,  ргёз  де  Іа  гіѵіёге,  оп  йіе  гіѵег; 
пт  ЗЗегде,  близъ  горы;  пп  Ьег  ЭЗгйде,  близъ  моста. 
При  и.  Предлогъ  этотъ  всегда  можетъ  быть  замѣненъ  выра¬ 
женіями:  въ  близи,  по  близости.  Оілі)’  сип  ЗВаЛег,  близко  къ 
водѣ. 

возлѣ  (пеЬеп  Ьеі,  зиг  @еііе  коп  еіюпё  ппЬ  рпгпНеІ  Ьатіі)  при 
означеніи  смежности;  г.  &пе  съ  д.  и  р.,  яара  съ  д.;  л  іихіа. 
ф.  аиргёз  де,  ё,  сбіё  де ;  а.  Ьезіде.  @іпег  гефіе  |іф  пп  Ьеп 
ппЬегп  пп,  одинъ  становился  возлѣ  другаго,  аМот  ія&Мер, 
|іе  {птрреп  ЗКппп  пп  ЭДІппп,  они  сражались  другъ  возлѣ 
друга;  (еіп  ©фіп^іттеѵ  (16§{  пп  теіп  @п[і}іттеѵ,  его 
спальня  возлѣ  моей  гостиной. 

Прим.  Вмѣсто  предлога  воэлѣ  можно  всегда  употреблять  пред¬ 
логъ  подлѣ. 

ее  а)  съ  винительнымъ: 

1.  при  означеніи  дней  недѣли ,  праздниковъ  и  вообще 
времени  на  вопросъ  когда?  въ  какой  день?  г.  іѵ  съ 
д.  хата  съ  в.,  дат.  безъ  пр. ,  л.  тв.;  ф.  вин.;  а.  оп 
и  вин.  пад. 

Ѳоппіаде  (Ьеп  €>оппіад)  и.  (.  го.,  въ  воскресенье 
и  т.  д.,  Йіе  80ІІ8,  1ѳ  йітапсЬе,  8ипйау;  еіпев  @оппіад& 
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однажды  въ  воскресенье  ;  ат  (?еіегіаде,  въ  праздникъ, 
іи  пщуііреі,  1е  ]'оиг  йе  гёіе,  Ьоіу  йау;  ап  ^еіеѵіадеп, 
въ  праздники  Спо  праздникамъ')  см.  ап  —  по;  йп 
(Р[іпд(ііаде,  ©[іегіпде,  въ  Троицынъ  день,  въ  день 
Пасхи;  ат  91еи(а^гЙйде,  въ  Новый  годъ,  въ  день 
Новаго  года.  Богатый  и  въ  будни  (ат  ЭВеДеііаде) 
пируетъ,  а  бѣдный  и  въ  праздникъ  горюетъ.  91т 
Ьгійеп  Злде,  въ  (на)  третій  день,  тріту  грііра ,  щ 
тр'аг)  -/цііра  *),  іегйо  йіе;  1е  ігоізіёте  )ОПг,  оп  іЬе 
Инга  йау,  пн  сіпет  [фбпеп  (Щогдеп,  въ  одно  прекрасное 
утро ;  ап  сіпст  ЗВініегпВепЬе,  въ  одинъ  зимній  вечеръ 
и  т.  п. 

2.  (деден,  ипде(<фг)  съ  им.  числительными,  причомъ 
названіе  предмета  предшествуетъ  им.  числительному ; 
г.  й/ирі,  пері,  ек  съ  в.;  л.  ай,  сігсііег ;  ф.  4  реи  ргёз, 
епѵігоп;  а.  аЬоиі.  івіѵЬ  ап  зеірі  ЭіпЬеІ  зп  [іеІ)еп 
(сштеп,  это  обойдется  рублей  въ  десять,  см.  ап  —  до, 
около. 

3.  при  означёніи  обращенія  въ  присутственное  мѣсто, 
въ  противоположность  обращенія  къ  лицамъ. 

біп  ©фгеіЬеп  ап  Ьіе  ё?апсеИеі  Ъев  Епгаіоѵв,  бумага 
въ  канцелярію  попечителя;  сіпс  5Шй[фгі(і  ап  Ьаё 
ЭДІіпфегінт,  прошеніе  въ  министерство ;  еіпе  9(п(гаде 
ап  Ьаё  ©ерайепіепі,  запросъ  въ  департаментъ,  см. 
ап  —  къ,  дат.  безъ  предл.  и 

4.  въ  слѣдующихъ  выраженіямъ; 

ап  ©ой  дІаиЬеп,  вѣровать  въ  Бога,  Йеиш  езэе  сге- 
йеге,  сгоіге  еп  Біеи,  іо  Ъеііеѵе  іп  бой,  ап  ©ойег  діаи* 
Ьеп,  иѵрі&и  деой с;  ап  5Ваі)гІ)еіі,  ЙіеЬе  дІаиЬеп,  вѣрить 
въ  правду,  любовь;  ап  Ьіе  Зфйг  Ііор(ен,  стучать  въ 
дверь  (г.  и  л.  вин.);  ап'Ьег  фапЬ  вепвппЬеі,  раненъ 
въ  руку ;  пт  Яор(е  сопіи[іопігі,  контуженъ  въ  голову 
(г.  вин.,  л.  тв.); 

б)  съ  предложнымъ  при  слѣдующихъ  глаголахъ:  Ьсюпп» 

Ьевп,  іф  ЬемппЬеѵе  ЗЗіеІеё  ап  фт,  я  многому  въ  немъ 


*)  Греки  часто  употребляютъ  въ  подобныхъ  случаяхъ  им.  прил. : 
іеілераІо<;,  трстаТо<;,  тетартасоі;,  во  второй,  въ  третій,  въ  четвертый  день. 
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удивляюсь;  [еіп,  юа«  і[і  ап  фт  ©е[феіЬіе8,  что  въ  немъ 
дѣльнаго,  путнаго  (пути);  оЬ  вісі  Жаі)і'с8  ап  Ьіе(ег  @е« 
[фіфіс  і|і,  много  ли  правды  въ  этомъ  разсказѣ,  ісі)  Ьін 
Ьаѵап  піфі  (фпІЬ,  я  въ  томъ  не  виноватъ,  ег  і[і  піфі  шеі)і 
пт  8еЬеп  его  уже  нѣтъ  въ  живыхъ;  І)а6еп,  Ьіе  ЗЯийег 
[;аі  еіпе  @ійі)е  ап  і()ѵет  @оі)пе  мать  имѣетъ  въ  своемъ 
сынѣ  опору,  ег  І)аі  «іеіе  гуеІ)Іег-  ап  (іф  въ  немъ  (у  него) 
много  недостатковъ;  (іпЬеп  и  синонимы  его;  (еі)еп, 
Ьетсгісп,  таі)гпе1)теп,  ()аЬеп,  (пфеп  при  сущест¬ 
вительныхъ:  йгаіЬе,  радость,  ©егдпйдеп  удовольствіе, 
ЭеййЬпф,  печаль,  8и[і  ©геиЬе),  ®е(аИеп,  ©еі)адеп,  ЭВо^І- 
де[аИеп  (Йи[і,  Яіеѵдпйдеп),  3)го(і  утѣшеніе,  иеЬеѵ[іп(і  изо¬ 
биліе;  Іва8  (іпЬеп  (іе  ап  фт  Йафеѵііфеё,  что  вы  находите 
въ  немъ  смѣшнаго ;  іф  І)п6е  ап  Ьіе[еѵ  @афе  теіпе  ЗѵеиЬе, 
теіп  ©егдпйдеп  (©е^адеп),  я  нахожу  въ  этомъ  радость, 
удовольствіе;  іф  пе^те  ап  ЗІ)пеп  дѵо^е  ©еігііітф  шаІ)і, 
я  въ  Васъ  замѣчаю  (усматриваю)  большую  печаль, 
см.  ап  —  къ;  г  гг  е  шеіЬеп,  іф  шпгЬе  ап  теіпе  Ье[іеп 
ЗѵеипЬеп  ігге,  я  ошибался  въ  своихъ  лучшихъ  друзьяхъ; 
Зфеіі  пе^теп,  (іф  Ьеіі)еШдеп,  91пфе!1  1)аЬеп, 
іф  пе^те  Зфеіі  ап  Ьіе(ет  Цпіетефтеп,  я  принимаю  уча¬ 
стіе  (участвую)  въ  этомъ  предпріятіи,  іф  1)аЬе  Геіиеп 
Зіпфеіі  Ьагап,  я  не  участвую  въ  этомъ;  вегііегеп,  іф 
І)а6е  ап  фт  еіпеп  іваі)ѵеп  (феипЬ  вегіовеп,  я  въ  немъ 
лишился  истиннаго  друга  (род.);  зюеі[еіп,  іф  зшеі(еІе 
ап  Ьіе(еѵ  Зіафгіфі,  я  сомнѣваюсь  въ  этомъ  извѣстіи  (на 
счотъ  этого  извѣстія);  вегзюеі(еІп,  юів  Вегз»еі(еІп  ат 
бфіде,  мы  отчаиваемся  въ  успѣхѣ;  шапдеіп,  ей  тап= 
деіі  )е^і  йЬегаН  ап  ©еІЬ,  теперь  чувствуется  вездѣ  не¬ 
достатокъ  въ  деньгахъ;  (іеііеп,  [іф  (іеНеп,  [іеі)еп, 
ап  Ьег  @))фе  Ьег  ©ешедипд  [іеІ)еп,  стоять  во  главѣ  дви¬ 
женія,  (іф  ап  Ьіе  @()фе  Ьеё  феегей  [іеііеп,  стать  во  главѣ 
войска;  апёффеп,  іф  ^аЬе  ап  іі)т  піфіё  апёзи(еі;еп,  я  не 
нахожу  въ  немъ  ничего  худаго  ;  Ііебеп,  ІоЬеп,  іаЬеіп, 
ЬаЗ  ІоЬе,  іаЬеІе  іф  ап  фт,  я  въ  немъ  это  хвалю,  пори¬ 
цаю,  іф  ііебе  ап  фт  Ьіе  9Іи[гіфіід!еіі,  я  люблю  въ  немъ 
откровенность;  Ьагап  Ііеді  ей  еЬеп,  въ  то  ъ-то  и  дѣло; 
ЬеЬіпфіід  (еіп  ап  (Ье[(ег  —  еіпеѵ  @афе), нуждаться  въчомъ 
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ниб.;  (ІегЬеп;  ян  Ьег  ЗТиЗзфипд  (ІегЬеп,  умереть  въ  ча¬ 
хоткѣ  т.  е.  въ  чахоточномъ  состояніи,  см.  ап  —  отъ. 
5(т  9іп(апде,  въ  началѣ,  ят  @пЬе,  въ  концѣ. 
до  1.  (цнде(<фг,  дедеп,  Ьіё)  при  означеніи  именемъ  числи¬ 
тельнымъ  приблизительной  цѣны  вещи;  см.  яи  —  въ. 

@ё  юігЬ  яп  деІ)п  ЭЬіЬеІ  311  [іфи  Іоттен,  это  будетъ 
стоить  до  (около)  пяти  рублей'  и 
2.  въ  выраженіяхъ:  іф  1)яЬе  еіпе  ЗЗійе  яп  <эіе,  у  меня 
есть  до  Васъ  (къ  Вамъ)  просьба;  ег  Ьгяфіе  фп  яп 
Ьеп  93ейеі(іяЬ,  онъ  довелъ  его  до  нищеты  (до  сумы). 
за  (Ьеі)  а)  съ  винит Аьныиъ: 

1.  при  показаніи  прикосновенія  къ  предмету;  г.  род., 
л.  твПр.;  ф.  раг;  а.  ву. 

Зіп  Ъег  фяпЬ  пеірпеп,  (іфгеп  взять,  вести  зй  руку, 
гус  хесрот  кар/Заѵесѵ,  ауесѵ,  тани  ргеііешіеге ,  Йисеге, 
ргепйге  раг  Іа  таіп,  іо  іаке,  Іеайе  Ьу  іЬе  Ьапй;  ег 
дир(іе  і()п  ят  ЙІеіЬе,  ят  фяяге,  онъ  дергалъ  его  за 
платье,  за  волосы;  І)аІіе  Ьіф  ят  Зіяйте,  держись  за 
дерево;  ег  рясйе  і()п  ят  Жгядеп,  ояъ  схватилъ  его  зі 
воротъ  и 

2.  въ  переносномъ  значеніи:  яп  Ьег  ')(я(е  (іфгеп,  водить 
за  носъ ;  (іф  ян  Ьіе  ЗІгЬеіі  [еізеп,  тяфеп  (дефеп),  са¬ 
диться,  приниматься  за  работу ;  (іф  яп  Ьеп  Зд[ф  [е^еп, 
садиться  за  столъ;  ят  $і(фе,  ят  @Ія(е  ЗВеіп  (феп, 
сидѣть  за  столомъ,  за  стаканомъ  вина ;  а  также : 
взяться  за  дѣло,  за  умъ  (образумиться),  ©іе  Шефе 
і[і  ян  тіѵ  очередь  за  мною.  @іпе  яп  Ьеп  ЯКяпп  Ьгіп» 
ден,  выдавать  за  мужъ. 

къ  (311)  при  означеніи  направленія  къ  предмету ,  особенно 
одушевленному,  обращенія,  или  душевнаго  стремленія 
къ  нему,  г.  дат.,  про  с,  кяі,  кі с,  хата,  пара  съ  в.;  л.  ай; 
ф.  а.;  а.  іо,  Гог. 

Шп  (еіпеп  ЗЗяіег  (фгеіЬсп,  писать  (къ)  своему  отцу; 
фіег  і(і  еіп  ©еіедгятт  яп  @іе,  вотъ  къ  Вамъ  телеграмма; 
91п(ш(  яп  Ьяё  Зіоіі,  воззваніе  къ  народу;  еѵ  1)іе!і  еіпе 
ШеЬе  яп  Ьіе  Яопідіп,  онъ  обратился  съ  рѣчью  къ  коро¬ 
левѣ;  іф  І)яЬе  еіпе  Зійе  яп  ©те,  у  меня  есть  просьба 
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къ  Вамъ  (до  Васъ);  см.  яп  —  до;  юепЬеп  <зіе  (іф  яп 
фп,  обратитесь  къ  нему;  ег  гіфіеіе  яп  фп  Ьіе  §гяде,  онъ 
обратился  къ  нему  съ  вопросомъ;  дефеп  Зіе  яп  Ьіе 
Зіа(еІ,  идите  (ступайте)  къ  доскѣ;  ег  ігаі  наІ)е  ап  фи 
фегап,  онъ  близко  подошелъ  къ  нему;  Ьіе  ЙіеБе  ап  Ьег 
901и(і1,  любовь  къ  музыкѣ;  ап  Ьяё  фегд  Ьгцйеп,  прижи¬ 
мать  къ  сердцу;  (еі)е  Ьіе  беііег  яп  Ьіе  ЯГСапег,  приставь 
лѣстницу  къ  стѣнѣ ;  ег  Іефпіе  (іф  яп  Ьіе  ЗВяпЬ,  онъ  при¬ 
слонился  къ  стѣнѣ;  яп  еіюяё  НеЬеп  ЫеіЬеп,  прилипать 
(приставать)  къ  чему  либо ;  ег  (фіор  (іф  яп  фп  яп,  онъ 
присоединился  къ  нему;  яп  еіюяё  деюіфпеп,  привыкать, 
пріучать  къ  чему ;  яп  шеіпеп  @еі((,  къ  уму  моему  (сти¬ 
хотвореніе);  яп  Ьіе  8іеге,  къ  лирѣ,  кт  Хораѵ;  яп’ё  И(ег 
ІяпЬеп,  приставать  (причаливать)  къ  берегу. 

При  и.  Глаголы,  сложенные  съ  предлогоиъ  при,  дополняются 
предлогомъ  „къ“. 

мимо  (яп  —  вогбеі).  91  п  Ьег  йігфе  вогЬеі,  мимо  церкви. 

на  1.  (яи()  а)  съ  винительнымъ,  при  означеніи  движенія  на 
вопросъ  куда?  съ  указаніемъ  на  поверхность  или 
сторону  ,;служащую  предѣломъ  движенія,  и  б)  съ  пред¬ 
ложнымъ  на  вопросъ  гдѣ?  при  означеніи  предмета, 
служащаго  подножіемъ  (яіё  Цпіегіяде),  опорою  (яіё 
©ііфе)  чему  либо,  а  также  при  означеніи  мѣсто-; 
положенія;  г.  кяі  съ  р.  и  д.  перс  съ  в.,  кѵ  съ  д.; 
л  ех  съ  тв.,  ай  съ  в.  и  д.  безъ  пр.  ®.  зиг;  а,  оп,  ироп. 

91т  ЭІядеІ  фяпдеп,  висѣть  на  гвоздѣ,  і/ртуо&ас  кх 
пааааХои  или  хркуаоікас,  репйеге  ех  сіаѵо;  |япде  Ьяё 
©етяІЬе  яп  Ьіе  ЗВопЬ,  повѣсь  картину  на  стѣну ;  ят 
фіттеі,  на  небѣ,  кѵ  съ  дат.;  (іф  еінеп  ©ігісЕ  яп  Ьеп 
фяіё  ЬіпЬеп,  навязать  себѣ  петлю  на  шею ;  Ьег  фппЬ 
яп  Ьег  Яейе;  собака  на  цѣпи,  кх  съ  род;  Ьяё  фяпё 
(іе1)і  яп  Ьег  @ігя§е,  домъ  выходитъ  на  улицу,  кѵ  съ 
дат.;  яп  Ьег  ©ѵяще ,  на  границѣ,  кяі  съ  р.  и.  д., 
кяс  ток  Вріост,  яер'с  та  Врса-,  перс  съ  в.,  д  іп  йпіЬиз; 
ят  фогідопіе,  на  горизонтѣ, г.  кѵ,  л.  іп;  Шідя  Ііеді  пн 
Ьег  ©цпя,  Рига  лежитъ  на  Двинѣ,  кяі  г.  съ  род.  д.  ай ; 
ф.  зиг;  а.  оп,  ироп;  Згапфигі  яп  Ьег  ОЬег,  Франк- 
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фуртъ  на  Одерѣ;  Эііпде  ап  Ьег  фапЬ  ігадеп,  носить 
кольца  на  рунѣ,  я ері  съ  д. 

6г  ЬедаЬ  (іф  ап  Ьіе  ЭТтЬехі,  онъ  пошелъ  на  работу ; 
ап  Ьіе  $а(е(  (фтеіЬеп,  писать  на  доскѣ  (а  не:  на 
до’ску);  (іф  ап  еіпеп  Ѳіеіп  (ііфеп,  наткнуться  на 
камень;  ап  (іф  (еІЬ(і  егрфгеп,  испытать  на  самомъ 
себѣ;  ее  Иер  (еіпеп  Зип  ап  (ііЬеѵ)  фп  аш),  онъ  из¬ 
лилъ  свой  гнѣвъ  на  немъ,  онъ  выместилъ  на  немъ 
свою  обиду;  ап  Ьег  33ія(е,  на  биржѣ;  ап  (іп)  Зреет 
<ЗіеПе,  на  Вашемъ  мѣстѣ.  31т  іиеіішйѵЬідреп  і(і  ап 
Ьет#ор(е  Ьев  Шеррапіеп  Ьет  дешаШде  Ш((еІ,  замѣча¬ 
тельнѣе  всего  на  головѣ  слона  огромный  хоботъ ; 
Ьег  ЖіпЬ  раі  (еіпе  ©іагіе  ап  Ьеш  »ашпе!6еюіе(еп,  »ег(ифі, 
вѣтеръ  выказалъ,  испыталъ  свою  силу  на  деревѣ. 

2.  при  означеніи  времени  на  вопросъ  когда?  преиму¬ 
щественно  съ  именами  числительными  порядковыми, 
причомъ  время  опредѣляется  въ  точности  и  исклю¬ 
чается  понятіе  о  продолженіи  его ;  г.  д.,  л.  тв. ; 
ф.  вин.;  а.  оп. 

Яш  апЬетеп  ((оІдепЬеп)  $аде,  на  другой  (слѣдующій) 
день,  ту&тершф,  тЦ  ккіооот]  і/рёрр,  розЬего,  аИего  йіе, 
1е  фиг  зиіѵапі,  Іеіепйѳшаіп,  (оп  йе)  пехі  йау;  ап  Ьепі 
пафреп  ((оІдепЬеп)  ЯЯогдеп,  на  слѣдующее  утро;  ат 
(ппреп  2аде,  на  пятый  день;  см.  ап  —  въ. 

3.  @іф  етдореп  ап  Ьеѵ  (фбпеп  @оппе,  любоваться  на 
красное  солнышко;  рф  ап  еішаё  (аіі  (ереп,  насмо¬ 
трѣться  на  что  либо. 

над 5  1.  6т  рір  ап  Ьіе(ет  ЗІтЬеіі,  онъ  сидитъ  надъ  (за)  этой 
работой;  )еЬет  9Кеп(ф  ІіеЫ  Ьіе  біеЬег :  ей  рпді  Ьег  ©е< 
(апдепе  іш  Яегівг,  Ьет  ЭЗегёаппіе  іп  Ьег  ВтешЬе,  Ьег 
вапЬташі  аи(  Ьет  §еІЬе  ат  ^)(!иде,  Ьег  ©фтіЬі  ат 
3(тЬо§,  всякій  человѣкъ  любитъ  пѣсни :  узникъ  поетъ 
въ  темницѣ,  изгнанникъ  на  чужбинѣ,  земледѣлецъ 
на  полѣ  надъ  (за)  плугомъ,  кузнецъ  надъ  (за)  на¬ 
ковальней;  см.  ап,  Ьсі  —  за. 

2.  Зіт  ЗІапЬе  Ьеб  §іи|[е@,  Ье@  ЭД&дшпЬеЗ  Щеп,  стоять  надъ 
рѣкою,  надъ  пропастью  (у  самой  рѣки,  на  краю 
пропасти):  г.  ёпі  съ  р.  и  д.  л.  ай;  ф.  &;  а.  оп,  аі 
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3.  3(п  (еіпег  ЯиёЬіІЬипд  агЬеііеп,  трудиться  надъ  своимъ 
развитіемъ ;  Ьа§  1)абе  іф  ап  тпіг  |сІ6р:  ег(а1)геп ,  это  я 
испыталъ  надъ  самимъ  собою;  см.  ап  на; 

о  (объ)  а)  съ  винительнымъ: 

1.  (дедеп)  при  означеніи  соприкасанія  и  сильнаго 
столкновенія;  г.  тгрб?  съ  ѵегЬ.  сотр.;  л.  ай  съ  ѵегѣ. 
сотр»;  ф.  сопѣгѳ ;  а.  а&аіизі 

@іф  ап  Ьіе  58апЬ  Щеп,  Щеп,  упираться  объ 
стѣну;  ап  еіпеп  ©іеіп  (фтефеп,  хватить  о  камень; 
шеф  ап  Ьіе  фіеіе,  брось  о  полъ ;  ап  Ьіе  @гЬе  (аи(  Ьіе 
@гЬе)  П)ег(еп,  бросить  о  землю,  о  земь  (на  землю). 

2.  при  означеніи  смежности  двухъ  однородныхъ  пред¬ 
метовъ. 

Зф  пнфпе  тіі  фт  ЗВапЬ  ап  2ВапЬ,  ©с?е  ап  (5с!е, 
фо(  ап  (Ь.  пеЬепеіпапЬег),  я  живу  съ  нимъ 
стѣна  объ  стѣну,  уголъ  объ  уголъ,  дворъ  объ  дворъ ; 
онъ  идетъ  съ  нимъ  рука  объ  руку  (^рапЬ  іп  ^рапЬ). 
б)  съ  предложнымъ  въ  выраженіяхъ  мышленія  и  разсказа; 
г.  р.;  л.  р,  в.  де  съ  тв;  ф.  <Іе,  ё;  а  о(. 

Юепіеп,  деЬеп(еп  ап  еішай,  думать,  вопоминать  о чомъ, 
рѵщаЬаі  тегас,  шетіпіззе  аіісифз  геі,  Йе  аіфиа  ге,  аіідиат 
гет,  етппет  ЗЬп.  ап  еігоай,  напоминать  кому  о  чомъ 
(что);  (іф  естіппегп  ап  еіівай  (еіпег  @афе)  вспоминать  о 
чомъ,  помнить  что. 
около  см.  ап  въ,  до. 

опія  при  означеніи  причины,  производящей  извѣстное  дѣй¬ 
ствіе,  пли  имѣющее  что  либо  своимъ  послѣдствіемъ; 
г.  д;  л.  тв.,  ф.  йе;  а.  оі. 

Зіп  еіпег  Ягапфей  ««  Ьеп  ЗВипЬеп  (іеЛеп,  умереть  отъ 
болѣзни,  отъ  ранъ,  теАоеАтаѵ  ѵбош  или  ояЬ  ѵоаоо,  ох 
траиратшѵ,  регіге  (а)  тогЪо,  ех  уиІпегіЬиз. 

@8  Ііеді  ап  і()т  (ей  ^апді  шт  фт  аЬ),  это  зависитъ 
отъ  него. 

перед й.  ©іф  ап  (дедеп)  ЗЬп.  веіфпЬідеп,  согрѣшить  передъ 
кѣмъ  либо;  см.  ап,  дедеп  —  противъ. 
по  съ  дательнымъ: 

1.  при  означеніи  отличительнаго  признака  предмета, 
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по  которому  онъ  узнается:  г.  іх  съ  р.  или  д.  безъ 
пр.;  ж.  ех,  а,  тв.  безъ  пр. ;  Ф.  &;  а.  Ъу. 

3(п  Ьеі  @йтте  егіеппеп,  іх  ту;  рапу с  или  тЦ  іршѵі 1 
ррішохеѵ  тшЛ,  ех  ѵосе  а&позсеге,  гесоппайге  ё  Іа  ѵоіе, 
Ьу  іЬе  ѵоісе ;  іф  1)аЬе  фп  ат  ЯІеіЬе,  ат  ©апде  еЛтпі, 
я  узналъ  его  по  платью,  по  походкѣ. 

2)  при  повтореніи  какого  лпбо  событія  на  вопросъ  по 
какимъ  днямъ?  ап  юеіфеп  Жадеп?  Зіп  §е|Иадеп,  по 
праздникамъ;  см.  ап  —  въ  съ  в.;  ат  ЗКогдеп,  по 
утру,  утромъ;  ат  ЭІЬепЬ,  по  вечеру,  вечеромъ. 

Прим.  ЗЛоѵдигё,  216епЬ§,  ЛафВ,  ©оппіадв  и.  (.и.  по  утрамъ 

□о  вечерамъ,  по  ночамъ,  по  воскресеньямъ  и.  т,  д. 

8)  при  означеніи  движенія,  распространенія,  на  какой 
лпбо  поверхности. 

31т  дап^еп  фіттеі  (вегЬтіеі),  по  всему  небу;  ат 
іефіеп  Ща  Ьеё  ЗВДеё  фі)іеп,  ѣхать  по  правому  бе¬ 
регу  рѣки;  ©еюеѵШ)аіід{еіі  ап  Ьег  ЗВоІда,  промышлен¬ 
ность  по  Волгѣ. 

4)  @і»а8  ап  Ьеп  Зіпдегп  аЬ5<фІеп,  пересчитать  по  паль¬ 
цамъ. 

подлѣ  см.  ап  —  возлѣ. 

поде  (ппіеп  ап).  81т  ЗДе  Ьеё  ЭЗегдеё  (ппісп  ат  ЗЗегде),  подъ 
горою,  у  подошвы  горы,  зиЬ  топНЬиз. 

при  (Ьеі)  при  означеніи  нѣкоторой  приблпжонностп  (сосѣд¬ 
ства);  г.  І7ГІ  съ  д.  и  р,  при;  съ  д.;  л.  аЬ,  аі;  ф.  ргёз  (іе, 
аиргёз  Де;  а.  Ьу,  оп  (ближе). 

Прим.  Не  слѣдуетъ  смѣшивать  въ  употребленіи  предлога  при 
съ  предлогомъ  у,  ибо  послѣдній  указываетъ  на  непосредствен¬ 
ную  зависимость. 

81т  01и§е,  при  рѣкѣ  —  ат  ЭІапЬе  Ьсб  (1>агі  ат  ЗІфе), 

у  рѣки,  у  самой  рікп;  Ьег  ©е[апМе  ат  тиЩфеп  фф,  послан¬ 
никъ  при  Русскомъ  дворѣ  (аиргёз  йе  Іа  соиг) ;  Ссфгсг  ат  @еті« 
паг,  учитель  при  семинаріи;  сіп  ©агісп  ат  фаіф,  садъ  при 
домѣ  (я; р6<;  ту  оЫа)  тіі  Ьет  феіт  аиі  Ьст  $оф  ипЬ  Ьст  ©едеп 
ап  Ьег  ©еііе,  въ  шлемѣ  и  при  шпагѣ;  см.  Ьеі  —  у,  при. 

противъ.  @іф  ап  ЗЬп.  еію.  »ег[йпЬідеп,  согрѣшить  противъ 
кого,  чего;  см.  ап  —  передъ. 
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съ.  дгап$еп  ап  еітаЗ,  граничить  съ  чѣмъ;  (Нигера  дгап^і  де» 
деп  &[іеп  ап  $<(іеп,  Европа  граничитъ  къ  востоку  съ 
Азіею. 

§1п  ©іпеп  ап|апдеп,  начать  съ  кого ;  ЗІпфгЬегипдеп  ап 
ЗЬп.  {ІеПеп,  взыскивать  съ  кого  либо;  еіп  ЗЗеіфісІ  ап 
ЗЬп.  пефтеп,  брать  примѣръ  съ  кого. 
у  1  (Ьеі)  при  означеніи  непосредственной  близости;  см. 
ап  —  при.  Зф  гойгше  тіф  ат  О^еп,  я  грѣюсь  у 
печки,  (при  печкѣ).  Говорится:  грѣюсь  у  печки, 
если  прикасаюсь  своимъ  тѣломъ  къ  печкѣ,  а  грѣюсь 
при  печкѣ,  если  нахожусь  въ  нѣкоторомъ  отдаленіи 
отъ  печки. 

2)  при  указаніи  на  соподчиняю щую#  связь  двухъ  пред¬ 
метовъ,  т.  е.  если  одинъ  ц^адметъ  присвоивается 
другому  какъ  часть  цѣлаго;  г.  и  л.  род.;  ф.  сіѳ;  а.  оГ. 

2)а8  <5%Щ  ап  Ьег  Зфйг,  замокъ  у  дверей;  Ьег 
58оЬеп  ат  ©е{а(і,  дно  у  сосуда. 

II.  Слѣдующими  падежами^бе#з^  предлоговъ, 
род.  1.  при  означеніи  времени  числомъ  мѣсяца,  или  числомъ, 
мѣсяцемъ  и  годомъ;  г.  д.  безъ  пр.;  л.  тв.  безъ  пр.; 
ф.  вин.;  ат  2.  Зипі,  втораго  іюня;  ат .5.  ЭДаі  1878, 
пятаго  мая  1878г°  года. 

Прим.  При  опредѣленіи  времени  годомъ  только,  годъ  ста¬ 
вится  въ  предложномъ  падежѣ  съ  предлогомъ  въ :  въ  двѣ¬ 
надцатомъ  году;  мѣсяцемъ  и  годомъ  —  мѣсяцъ  въ  предл. 
съ  предлогомъ  въ,  а  годъ  въ  родительномъ:  въ  маѣ 
1878го  года. 

2)  ЗІт  де[Ыдеп,  ^еиіідеп  &аде,  вчерашняго,  сегоднишняго 
дня. 

ч  Поэтому  говорится  также :  сегодня  і}еиіе ;  третьяго 

'  * '  Ъ  дня*.  пргде[іегп ;  прошлаго  года,  гогідеЗ  Зсф*- 
*  В)  §е(? І)аШ?  сИГ* бйпа^  держаться,  придерживаться  чего 
либо;  ег  Щ  поф  ап  Ьеп  аііеп  @Шеп,  онъ  еще  дер¬ 
жится  старыхъ  обычаевъ. 

дат.  при  глаголахъ:  (іф  гафеп  ап  ЗЬп.  (пг  еЬпаё,  мстить 
кому  либо  за  что;  (іф  ег(геиеп,  тіг  ефеиеп  ип$  ап 
Ьеіпет  ©Шйе,  мы  радуемся  твоему  счастію;  гіфіеп,  іф 
гіфіеіе  ап  фт  еіпе  §гаде,  я  сдѣлалъ  ему  вопросъ  (предло- 
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жилъ),  я  обратился  въ  нему  съ  вопросомъ;  [фгеіЬеп 
(еидгарргеп;  си.  ап  —  къ;  Бегіфіеп  ап  ЗЬп.  еішаз! 
доносить  кому  либо  (о  чомъ) ;  вегіріГеп,  сг  вегірШе  [сіп 
-оегтодеп  ап  Ьіе  Ягтеп,  онъ  раздалъ  свое  имущество' бѣд¬ 
нымъ;  ВегІіегеп,  »ег[ріеіеп  ап  ЗЬп.  проиграть  кому 
либо;  діапБеп,  іф  дГаиБе  Ьаѵап  піфі,  я  этому  не  вѣрю, 
см.  ап  -  въ;  егІа[(еп,  ап  Ьіе  Шіоп  еіп  9Капі(е({  ег- 
1а(|еп,  издать  народу  манифестъ, 
вин.  при  глаголахъ: 

гіефеп  ап  еіпе  Шише,  нюхать  цвѣтокъ ;  е.гіппегп 
ЗЬп.  ап  еіюа8,  напоминать  кому  что  (о  чомъ),  Ьаё  егіппегі 
шіф  ап  (шіг)  шеіпе  ЗпдепЬ,  это  напоминаетъ  мнѣ  мою 
молодость;  деюіппеп  ап  ЗЗеЬеціипд ,  пріобрѣтать 
значеніе.  *  ' 

твор.  1.  при  опредѣленіи  времени  частями  дня.  Яш  Зйогдеп, 
утромъ ;  атп  $аде,  днёмъ  (аш  р&еп,  Ііфіеп  $аде,  среди 
оѣла  дня);  аш  де(Ьідеп  ЯЬепЬе,  вчера  вечеромъ. 

2.  при  им.  прилагательныхъ,  выражающихъ  качество, 
мѣру,  вѣвъ<;*  г- Ѵпн. ;  л.  тв.;  ф.  еп,  бе;  а.  іи. 

,  ®го&  ай  Шхргт,  [іагі  ап  @еі[і,  великъ  тѣломъ, 
иіга с  тЬ  ™Ъ1Ш’  согроге,  крѣпокъ  (бодръ) 

.  душою;  геіф  ап  @еІЬ ,  агш  ап  йеппіпі([еп ,  богатъ 
деньгами,  бѣденъ  знаніями,  гісЬе  ей  аг^епі,  рацѵге 
еп  зсіепсеэ,  гісЬ  іп  пюпеу,  роог  іп  кпотсіеіре ;  ап 
Жга[і  йбегіедеп,  превосходенъ  силою;  юег  ЬапІ  ап 
®еі[і  ппЬ  йогрег  і(і,  Ьеш  і[і  Ьа8  СеЬеп  Геіп  беЬеп,  кто 
боленъ  тѣломъ  и  душою,  тому  и  жизнь  не  въ 
жизнь;  ;цпд,  аГі  ап  Зареп,  молодъ,  старъ  лѣтами; 
івііЬ  ап  бргаііег,  дикій  характеромъ;  ап  Ѳеюіфі, 
вѣсомъ;  ег  йЬегігір  фп  ап  Зіагіе,  онъ  превосходить,-, 
его  силою;  рпЬегі  2Е;аГег  ап  Баагеці  @в^»  сто  тІдУ  5 
ровъ  наличными  деньгами*  ЬШЙ&ІІоШігГіп  (геасіу)' 
топеу.  « 

3.  при  глаголахъ: 

[•  ше'Ьеп,  (.  е г д 6 із е п ,  шіг  егдб^еп  ип8  ап  Ьеп  6фбп= 
Ііеііеп  Ьег  Эіаіиг,  мы  любуемся  (восхищаемся)  красо¬ 
тами  природы,  (см.  ап  —  на),  юіг  егдо^іеп  ппё  ап  Ьег 
ЗадЬ,  мы  забавлялись  (ЬеГирдіеп  ип8)  охотою;  ЦеБег* 
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([«()  ^аЬеп,  геіф  (еіп,  Ьав  ЦгаІдеЬіѵде  і[і  геіф  ап 
©[еп,  Уральскія  горы  изобилуютъ  желѣзомъ;  ІсіЬеп, 
ег  ІеіЬеі  ап  За^п(фтеѵзеп ,  оиъ  мучится,  страдаетъ 
зубною  болью;  йБегіге((еп,  ег  йБегігір  і()п  ап  @е* 
мапЬріі,  онъ  превосходитъ  его  ловкостью ;  діііегп, 
ег  дійегі  аш  дапдеп  Сеібе,  онъ  дрожитъ  всѣмъ  тѣломъ; 
егІгапЕеп,  ап  еіюа8,  заболѣть  чѣмъ;  [.  (аііідеп 
ап  еіюаё,  насыщаться  чѣмъ;  (.  егрепеп  ап  Ьеш 
©е[апде,  наслаждаться  пѣніемъ ;  (еіп  Ірегд  ап  ЗЬп.  і)ап= 
деп,  плѣняться  кѣмъ  либо  и 

III.  не  переводится: 

1.  при  образованіи  превосходной  степени  въ  усѣчон- 
номъ  окончаніи.  68  де(Ш  шіг  аш  шеі(іеп  (теі)с  аТе 
ЗШе),  онъ  мнѣ  нравится  больше  всѣхъ;  Ьаё  де(аП1 
шіг  аш  теі(іеп  (тер  аИ  ЯИе8),  это  мнѣ  нравится 
больше  всего. 

2.  68  і[і  піфі8  ап  Ьеш,  это  не  правда;  ап  ипЬ  (иг  (іф; 
само  по  себѣ;  Ьіе  ЗфиіЬ  Ііеді  ап  ІІ)Ш,  это  его  вина, 
онъ  виноватъ;  е8  (еі)ІІ  ірп  піфі  ап  Ьег  ѲаЬе,  онъ  не 
безъ  дарованія  (способностей) ;  шіг  і(і  віеі  ап  Ьіе[ег 
вафе  деіедеп,  для  меня  это  очень  важно;  ег  І)а1 
еіюа8  ап  ЗйПе  дегаоппеп,  онъ  потолстѣлъ;  еіпеш  ап 
Ьіе  фапЬ  дери,  помогать,  пособлять  кому;  шіі  диіеш 
Зіаф  ап  Ьіе  фапЬ  дерп,  давать  совѣтъ;  еіпеш  еіюаё 
ап  Ьіе  фапЬ  деЬеп,  внушать,  нрпсовѣтывать  кому  что. 


ЗДШі  (ап  ЗіаЙ,  ап  ЗіеИе.) 

переводится  предлогами: 
вмѣсто  (въ  мѣсто)  1.  при  означеніи  замѣны  одного  пред¬ 
мета  Другимъ  у  г.  йяір,  аѵгс  съ  р.;  л.  Іосо  (іп  Іосит), 
ѵісе  (іп  ѵісет) ;  ф.  аи  Ней  сіе;  а.  іпзіеасі.  (5ѵ  діпд 
ап[іаН  теіпеѵ,  онъ  пошолъ  вмѣсто  (за)  меня. 
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2.  91п((ай  Ьа§  (311)  .  .  виѣсто  того,  чтобъ  .  .  іѵті 
той  съ  неок.  накл.;  (ап(дш  аЬез4,  пі  .  .  .  пі.  .  . 

«а  въ  значеніи  предлога  рйт.  @г  діпд  аиріай  теіпег  (риг  тіф), 
онъ  пошолъ  за  меня. 


ЗД 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  прнносновенія  къ  обра¬ 
щенной  вверхъ  поверхности,  передается: 

I.  предлогами: 

ее  съ  винит,  при  означеніи  движенія  во  внутренность  пред¬ 
мета,  и  съ  предл.  пребыванія  внутри  предмета. 

Прим.  Въ  употребленіи  предлоговъ  іп  в ъ  и  ішг  н а,  русскій  языкъ 
часто  часходится  съ  нѣмецкихъ. 

1.  $іф  сш[’ё  8<шЬ,  онъ  ѣдетъ  въ  деревню  (на  дачу, 
іп8  ©гйпе) ;  ег  шіфпі  аи[  Ьет  &тЬе,  онъ  живетъ  въ 
деревнѣ  (въ  дачѣ);  ег  і(і  пир  Ьег  ©фиіе  (Ь.  I).  юігЬ 
егзодеп),  онъ  въ  школѣ,  въ  училищѣ;  аир  (Ьіе)  Ьег 
Цтвег[ііаі,  ЯіаЬетіе,  въ  университетъ  (ѣ),  академію 
(іи);  аир  Ьіе  (Ьег)  фоіідеі,  ШЭДамРе,  въ  полицію  (ціи), 
въ  ратушѣ;  ег  Юіфій  аир  (еіпет  @ф[о[[е,  онъ  живетъ 
въ  своемъ  замкѣ;  (іе  моіщі  аир  фгеш  ©ціе,  она  жи- 
ветъ  въ  своемъ  имѣніи,  помѣстьѣ  ;  ег  сш[  [еіпет 
Зіттег,  аи[  [еіпег  ѲіиЬе,  онъ  сидитъ  въ  своей  ком¬ 
натѣ,  горницѣ  5  сш[  Ьег  9іеі[е,  въ  дорогѣ  (на  путе¬ 
шествіи);  [іф  сш[  Ьеп  2Вед  тафеп,  собираться  въ 
путь,  въ  дорогу. 

2.  А  также:  дц[  (ЕгеЬіі,  въ  долгъ  (рѣдко  на  долгъ); 
аи[  8№[фІад,  въ  зачотъ;  аир  (еЬеп  ваН,  пир  айе  §аПе, 
во  всякомъ  случаѣ  (на  всякій  случай);  1)аііпа(Іі§  сш[ 
еішаё  Ье[іеІ)еп,  упорствовать  въ  чомъ  либо;  [іф  аи[ 
еішаё  иег[іе^еп,  быть  свѣдущимъ  (знатокомъ,  знать 
толкъ)  въ  чомъ  либо;  аи[  Ьег  $1цфі,  во  время  бѣг¬ 
ства  (на  бѣгствѣ);  сш[  Ьіе  ЗЖпиіе,  минута  въ  ми¬ 
нуту  ;  <ш[  ЗЬп.  еішаЗ  [фіе[$еп ,  стрѣлять  въ  кого,  во 
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что ;  ег  »атр  аир  і()п  шіі  еіпеи  @іеіп,  онъ  бросилъ  въ 
него  каыпемъ;  там  іфсфі  (еіп  іВешіодеп  аир  1000  Зіи* 
ЬеІ ,  его  имущество  цѣнится  въ  тысячу  рублей; 
аир  еіпе  ШШІіоп  Ьегефпеп,  вычислить  въ  милліонъ; 
аир  Ьіе  Іапде  3)ап1  (фіеЬеп,  откладывать  въ  долгій 
ящикъ. 

до  при  означеніи  достиженія  извѣстнаго  предѣла,  въ  зна¬ 
ченіи  Ьіё  аир ;  см.  Ьіё  —  до.  Ипреѵе  ЗЗегІиріе  Ье^іррегп  (іф 
аир  1000  ЭДІапп,  наши  потери  простираются  до  ста  че¬ 
ловѣкъ;  (еіпе  ©фиІЬеп  Ьеіаиреп  (іф  аир  (ег(1гес1еп  р!ф  Ьіё 
аир)  1000  ОіиЬеІ ,  долгъ  его  простирается  до  тысячи 
рублей;  ег  І)аі  Ьаё  аир  Ьіе  Іипрііде  ЗВофе  »ег[фоЬеи,  онъ 
отложилъ  ото  до  слѣдующей  недѣли;  аир  (ЬіЗ  аир)  ЗВіе» 
Ьегрефеп !  до  свиданія  I  аир’ё  ЭГсиріегрІе,  до  крайности. 

за  1)  (фіпіеѵ  1)еѵ)  съ  твор.  при  означеніи  слѣдованія  въ  из¬ 
вѣстномъ  порядкѣ ;  г.  І7!І  съ  д.,  і*  съ  р, ;  л.  %иЬ 
съ  в.,  розѣ ;  ф.  аргёз;  а.  оп,  ироп.  @г  роіді  аир  тіф, 
онъ  слѣдуетъ  за  мною;  Ьаё  @іпе  роіді  аир  Ьа-3  ЯиЬеге, 
одно  слѣдуетъ  за  другимъ;  ©фіад  аир  ©фіад,  ударъ 
за  ударомъ,  соир  зиг  соир;  ІВгіере  пир  ЗЗгіере,  письмо 
за  письмомъ. 

2)  Зіфіеп,  Зіфі  деЬеп  аир  ЗЬп.  оЬег  еішоё,  смотрѣть  за 
кѣмъ,  за  чѣмъ  либо. 

3)  съ  вин.:  іф  ігіпіе  аир  ЗІ)ѵе  ®е[инМ)еіі,  пью  за  Ваше 
здоровье;  аир  еіи  ЭНаІ,  за  разъ  (разомъ). 

КЗ.  @г  Гаш  дегаЬе  аир  тіф  ди,  онъ  прямо  подошолъ  ко  мнѣ; 
еірег}йфіід  (еіи  аир  ЗЬп.  ревновать  кого  къ  кому;  аир 
еіюаё  І)0гфеп,  Іпи[феи,  прислушиваться  къ  чему ;  (.  дсрарі 
тафеп  аир  еіюаё,  приготовляться  къ  чему;  іп  3)еднд  аир, 
въ  отношеніи  къ. 

па  съ  вин.  при  означеніи  движенія  на  поверхность,  на  во¬ 
просъ  куда?  а  съ  предл.  —  пребыванія  на  поверх¬ 
ности  какого  либо  предмета,  на  вопросъ  гдѣ?  и  упо¬ 
требляется  въ  большей  части  случаевъ  тамъ,  гдѣ  въ 
нѣмецкомъ  находятся  предлоги  аир,  іи;  г.  і~с  съ  р.  п 
д.;  л.  8ирег,  іп  съ  тв. ;  ф.  зиг;  а.  оп. 

Зіирё  §ЫЬ  деірсп,  птти  на  поле;  аир  Ьет  5сІЬе  реіп, 
быть  на  полѣ;  аир  Ьег  @ѵЬе,  на  землѣ;  аир  @ѵЬеп,  на 
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земли;  еѵ  пеідіе  (іф  яи[  }еіпе  Зеііе;  онъ  склонился  на  его 
сторону.  А  также:  ®ѵ  тяфіе  Ьагаиу  Яп(рѵйфе,  онъ 
ставилъ  на  то  требованія;  яи(  еіюяё  яфісп,  21фі  деЬеп, 
обращать  вниманіе  на  что ;  Ьяиеп  яи(  ЗЬп.  еішаЗ,  пола¬ 
гаться,  надѣяться  на  кого,  на  что;  еѵ  (іяпЬ  яи(  (еіпеѵ 
@еііе,  онъ  стоялъ  на  его  сторонѣ ;  яи(  ЗЬи.  Ьіе  @фиІЬ 
(фіеЬеп,  взваливать  на  кого  вину;  {.  яи(  @пяЬе  цпЬ  Цп= 
дпаЬе  егдеЬеп,  сдаваться  на  милость  и  немилость;  яи( 
$оЬ  шгЪ  йеЬеп,  на  жизнь  и  смерть;  иегійгзеп,  веѵіяпдеѵп 
ои(,  укоротить,  удлинить  на;  яи(  диі  ©ІИ,  на  счастье; 
яи('ё  ©еѵяфеюіфі,  на  удачу  (на  авось,  на  угадъ);  яп( 
йо[іеп,  на  счотъ ;  яи('ё  фяирі- (фіядеп,  разбить  нА  го¬ 
лову;  яи(  {Рі(іоІеп,  Эіяріеѵе  {іф  {фіядеп,  драться  на  пи¬ 
столетахъ,  рапирахъ ;  (ріеіеп  яп(  Ьеѵ  §Ше  и.  (.  ю.,  играть 
на  Флейтѣ  и  т.  д.  (еіп  @ріеІ  (ріеіеп,  играть  въ  игру); 
сё  Іопшй  зи  еіпет  ЭйіВеІ  яп(  Ьеп  Шіяпп,  приходится  по 
рублю  на  человѣка-,;  пи(.9Шеё  де(я()і  {сіи,  быть  на  все 
готовымъ;  яи{  сіпе  (эіипЬе  юеіі,  на  разстояніи  часа 
пути;  яи{  ірѵосепіе,  на  (подъ)  проценты;  яи(  Ьеш  ЭДІяѵ- 
{фе,  на  маршѣ,  на  походѣ  (птти  въ  походъ) ;  яи{  бѵсЬіі, 
на  (въ)  долгъ. 

Прим.  Въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ  русскій  языкъ  расходится  съ 
нѣмецкимъ  въ  употребленіи  падежей:  ЬаС  ѲеЬіфі  і[і  пц{  [сіпез 
(Раріеѵ  деЬѵшіі,  стихотвореніе  напечатано  на  тонкой  бумагѣ; 
Ьіе  ©ІоЬі  і[і  йіі)  @апЬ  деВлиІ,  городъ  построенъ  на  пескахъ; 
еіп  39Ш>  пи)  ЙсіттпЬ  дстпіі,  картина,  писанная  на  полотнѣ ; 
аи(  Ьіе  2а)еі  (фкіЬеп,  писать  на  доскѣ. 

надъ.  Эеѵ  8(ѵт  ®оііеё  Ііеді  (фшеѵ  яи{  фпеп,  десппца  Божія 
тяготѣетъ  надъ  нпми. 

о.  31п(  ІШійеІ  Ьеп!еп,  думать  о  средствѣ  (придумывать  сред¬ 
ство);  еѵ  І)яІі  (е!)ѵ  юісі  яп{  {іф,  онъ  весьма  много  думаетъ 
(воображаетъ)  о  себѣ. 

отъ.  аЗеѵзіфіеп,  ЗЗеѵзіфі  Іеі[іеп,  фшг  ян{  еіюяё,  отказываться, 
отрекаться  отъ  чего  либо;  иніеѵ  ЗЗеѵзіфі  яи{  )еЬе  біп* 
ѵсЬе,  отказываясь  отъ  всякаго  возраженія. 

по  съ  дат.  1)  при  означеніи  движенія  по  поверхности  одного 
ндп  многихъ  предметовъ  п  движенія  плп  пребыванія 
на  двухъ  сторонахъ  предмета.  Яп(  Ьеш  ЗеІЬе  деІ)еп, 
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ходить  по  полю;  ян)  І)0І)сп  ЗЗяшпеп  Нейеѵп,  лазить 
по  высокимъ  деревамъ  (яи{  Ьіе  І)о^еп  Эяшпе  Нейеѵп, 
лѣзть  на  высокія  дерева);  яц{  Ьіе  ЗЗасГе  {фіядеп, 
ударить  по  щекѣ,  Ьіе  ©япг()((фі(([аІ)ѵі  яи(  Ьеѵ  Зйоідя, 
пароходство  по  Волгѣ;  {еі)і  епф  яи(  еиѵе  ^Ія^е,  са¬ 
дитесь  по  мѣстамъ ;  яп{  (311)  ЬсіЬеп  ©еііеп  Ьсё  Зйфсё, 
по  обѣимъ  сторонамъ  рѣки  (по  обѣ  стороны  рѣки, 
пяф  ЬеіЬеп  ©еііеп  Ьеё  ЗІц()её  І)іп) ;  яи{  ЬеіЬеп  Зйфяпдеп 
Ьеѵ  ЗЗсѵде,  по  обоимъ  склонамъ  горъ. 

2.  когда  предлогъ  яп{  соотвѣтствуетъ  по  смыслу  пред¬ 
логамъ  пяф,  детя§ ;  г.  Ш  съ  д.,  а-д  еъ  р.,  диі  съ  в. ; 
л.  оЬ,  ргоріег,  саиза  и  тв.  безъ  предл. ;  ф.  зпг  ;  а.  аі  8іи{ 
{еіп  ®еюі{{еп  еіюяё  {ядец,  сказать  что  по  совѣсти 
(яи{  {еіп  ®еюі{{еп  пеірпеп,  брать  на  совѣсть);  яп{ 
®І)ѵе,  по  чести;  яп{  33еѵяп1п((ппд,  35е(е1)[,  Зіпѵяфеп, 
ЗЗійе,  Япйяд,  йоштяпЬо,  ©ідпяі  ц.  (.  ю.  по  поводу, 
приказанію,  совѣту,  просьбѣ,  предложенію,  командѣ, 
сигналу. 

3.  прп  означеніи  образа  дѣйствія;  г.  д.  безъ  предл., 
нарѣч. ;  л.  т.  безъ  пр.,  іи,  ай  съ  вин.  и  нарѣчіе; 
ф.  йе,  нарѣчіе;  а.  іп,  нарѣчіе.  ЗІи{  ®ѵіефі(ф,  по 
гречески,  дЩѵипі,  §ѵаесе,  яи{  Э1п{(і(ф,  по  русски,  іп 
Ваззіап;  яи{  йяіеіпі(ф,  по  латыни;  яп{  ©оІЬаіеп», 
©яцеѵагі,  по  солдатски,  по  мужицки;  по  царски,  юіе 
еіп  Яопід. 

4.  яи{  Ьеп  фя(еп,  ЗЗяѵеп,  ЙеіпЬ  {фіс^еп,  стрѣлять  по 
зайцу,  медвѣдю,  непріятелю ;  см.  ян{  —  въ ;  яи{  Ьеп 
((еиіідеп  $яд,  по  сегодняшній  день. 

подъ  (дедеп).  8(и(  Ьеп  ЯВепЬ  Іопіте  іф  3ц  Ьіѵ,  я  приду  къ  тебѣ 
подъ  вечеръ ;  яи{  еіпеп  ір(ппЬ,  еіпе  фадофе!,  Зіп(еп  деЬеи, 
Іефеп,  дать,  одолжить  подъ  залогъ,  закладную,  проценты. 

послѣ  фіпіеѵ  1)еѵ)  при  означеніп  порядка  въ  слѣдованіи.  Яи( 
Ьіе  Яѵзепсі,  яи{  Ьяё  2)аЬ  Йіпіеп,  пить  послѣ  лекарства, 
послѣ  купанья  (бани);  г.  ёлі  съ  д. ;  іх  съ  р.;  л.  ех,  йе, 
аЬ,  зиЬ;  ф.  аргёз;  а.  оп,  айег. 

съ  см.  »оп  —  яи{. 
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II.  падежами: 

род.  @ё  і[і  сіп  ЗЗіейеІ  яи[  Ьѵеі,  четверть  третьяго;  шягіеп 
яи(  ЗЬп.,  еіюаё,  ждать  (дожидаться)  кого,  чего ;  рки  яи[ 
ЗЬп.  (^оідеп),  слушаться  кого ;  ЭДетяпЬ  1)бгіе  яи[  Ьіе  ЗВогІе 
Ьеё  Эіяггеп,  словъ  дурака  никто  не  слушалъ;  1)аггеп 
(юагіеп)  яи[  сіюяё,  ЗЬп.  ожидать,  ждать,  дожидаться  чего, 
кого;  яп(  еіюяё  Іоттсп  (іт  @е[рѵяф),  коснуться  чего. 

дат.  @іф  яи[  еіюяё  [гепеп,  радоваться  чему  либо;  еіпе  8оЬ= 
геЬе  яи[  .ЗЬп.  І)ЯІіеп ,  говорить  кому  либо  похвальную 
рѣчь;  яц[  ЗЬп.,  еіюяё  пеіЬі[ф  [еіп  юедеп  еІ»а§,  завидовать 
кому,  чему  въ  чомъ  либо;  яи[  еіюяё  І)огеп,  Іян(феп, 
внимать  чему;  ефффіід  яи[  ЗЬп.  [еіп,  ревновать  кого 
въ  кому;  агдюофф)  яи[  (дедеи)  ЗЬп.  [еіп,  подозрѣвать 
кого  въ  чомъ. 

вин.  Яи[  .ефяё  Ьсген,  слушать  что ;  яи[  еіюяё  Іотшеп,  (.  Ье= 
[іипеп,  ([.  еііппегп),  вспомнить  что;  юіе  Іотт[і  Ьи  Ьягяи[, 
что  тебѣ  вздумалось  (съ  чего  ты  это  взялъ). 

твор.  1)  послѣ  глаголовъ  движенія  для  указанія  мѣста 
движенія.  2Іп[  Ьеш  ©ее,  §Іи[)е,  Яяпяіе  [яІ>геп,  ѣхать 
озеромъ,  рѣкою,  каналомъ;  яи[  Ьег  Ш[е,  яи[  Ьеш 
ЗВеде,  дорогою  (въ  дорогѣ). 

2.  Зф  иегрфеге  @іе  ап?  шеіпе  ©)те,  увѣряю  Васъ  честью; 
|ЬІ5,  еіпдеЫІЬеі  [еіп  яп[  еіюяё,  гордиться  чѣмъ  либо; 
ЗВеѵф  яи[  еіюяё  Іедеп ,  дорожить  чѣмъ  либо;  [.  Ье< 
[фтяпіеп  яи[  еіюяё,  ограничиваться  чѣмъ  либо. 

3.  при  вопросѣ:  яи[  Юеіфе  2Всі[е,  Ш?  какимъ  обра¬ 
зомъ?  г.  дат.  безъ  предл. ;  л.  твор.  безъ  предл.1 
ф.  бе;  а.  іп,  нарѣчіе.  Ян?  Ьіе[е  Юеі[е,  такимъ  обра¬ 
зомъ,  табту,  туда,  шда,  Ьос  тобо,  бе  сейе  шапіёге, 
іи  (Ьіз  таппег;  аи['б  8)е[іе,  самымъ  лучшимъ  образомъ. 

дѣеприч.  2Ш[  [ріеІепЬе  шіЬ  [фегзепЬе  28еі[е,  [играя  и  шутя 
и  III.  не  переводится: 

@іф  яи['ё  ЗЗійеп  Іедеп,  начать  просить;  Ьяё  І)яі  піфіё  <ш[ 
[іф,  это  ничего  не  значитъ;  яп[  Ьег  фпі  [еіп,  остере¬ 
гаться  (быть  на  сторожѣ);  её  деІ)і  ап(  ЯШйегпяфі,  при¬ 
ближается  полночь;  её  (Ьіе  Щю)  де1)і  аи[  біпё,  Зюеі  и. 

[.  Ю.  первый  часъ,  второй  часъ  и  т.  д. 
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предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  похожденія,  происхож¬ 
денія,  противополагается  предлогу  іп  и  передается : 

I.  предлогами: 

вг.  Яиё  гоПет  фяІ[е  Іафеіх,  [фтеіеп,  смѣяться,  кричать  во  все 
горло. 

из 5.  1.  при  означеніи  выхода  изъ  внутренности  какого  либо 
предмета,  или  какой  либо  среды;  г.  ах,  ил»  съ.  р.; 
л.  ех,  аЬ,  аЫ. ;  ф.  бе;  а.  (гот,  опі  о(. 

91иё  Яфеп,  изъ  Афпнъ,  і?  ’Айути;  ев  і[і  яиё  Эііф 
ІапЬ,  аиё  Оіідя  деіотшеп,  онъ  прибылъ,  пріѣхалъ  изъ 
Россіи,  изъ  Риги;  яиё  еіпев  ©іяЬі  іп  Ьіе  ЯпЬеіе,  изъ 
города  въ  городъ;  яиё  еіпет  ©оф  іп  Ьяё  ЭСпЬеге, 
изъ  одной  деревни  въ  другую,  изъ  деревни  въ 
деревню;  яиё  еіпет  фяи[е  іп  Ьяё  ЯпЬеге,  изъ  дома 
въ  домъ ;  яиё  Ьет  §еп[іег  [еІ)еп,  смотрѣть,  глядѣть,  изъ 
овна;  ег  і[і  яиё  Ьет  ЭйѵдефяпЬе,  онъ  изъ  мѣщанъ. 

Въ  переносномъ  значеніи:  яиё  Ьег  Зеііипд ,  яиё 
Ьеп  ©йбіегп  еффсеп,  узнать  изъ  газеты,  изъ  книгъ ;  яиё 
Ьеп  ЗІидеп  вегііегсп,  потерять  изъ  виду;  [фіяде  Ьіѵ 
Ьяё  яиё  Ьет  ®ор[е,  выбей  (выбрось,  выкинь)  себѣ 
это  изъ  головы :  Ьеп  Эііфеп  яиё  еіюяё  діеі^еп,  извлекать 
изъ  чего  пользу ;  яиё  ©Нявегеі  зиг  Згефеіі  деіяпдеп,  изъ 
рабства  выйти  на  свободу;  яиё  агешіЬ  ЗеіпЬ  ЮсіЬеп, 
изъ  друга  стать  врагомъ. 

П  р  п  и.  Глаголы,  сложенный  съ  в  ы ,  дополняются  обыкновенно 
предлогомъ  я  з  ъ. 

2.  при  означеніи  вещества,  изъ  котораго  что  либо 
сдѣлано ;  г.  род.  п.  ( рѣдко  іх) ;  л.  ех. ;  ф.  бе,  еп ;  а.  о(. 

Яиё  фоіз,  изъ  дерева,  оіхіа  $йЛ<оѵ,  бе,  еп  Ьоіз ;  яиё 
@оІЬ,  изъ  золота,  ех  апго  (ехргевзпз,  (асіиз) ;  яиё  ©іеіп, 
изъ  камня. 

Прям.  Вмѣсто:  аиЗ  фоі;,  аиё  ѲоІЬ,  язъ  дерева,  язъ  золота  н 
т.  д.  можно  сказать:  деревянный,  золотой,  ©іпе  ЗНпнег 
аиЗ  ©Іеіп  (еінс  [іеіпегпе  ЗЛансг),  каменная  стѣна,  тесное  Шіѵоѵ\ 
язъ  золота,  аигеив. 

3.  при  означеніи  побудительной  причины;  г.  іх,  а-6. 
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ітб  съ  р.  З'.а  съ  в.  Ы  съ  д.  и  дат.  безъ  пр. ;  л.  ед, 
аЬ;  ф.  раг;  а.  йот. 

?(н8  дпіет  ЗВіКеп,  ан§  Зюапд,  изъ  доброй  воли, 
изъ  принужденія;  <т§  ЗгатЬІфв^,  изъ  дружбы;  аи§ 
йіебе,  изъ  любви ;  ацё  фар,  изъ  ненависти ;  аи8  ѲпаЬе, 
изъ  милости;  аиё  ©еід,  изъ  скупости;  анё  ІІсЬегтці^, 
изъ  шалости,  своевольства;  аиб  ЗІеіЬ,  изъ  зависти. 
Прим.  Во  всѣхъ  этихъ  случаяхъ  можно  употребить  и  по 
съ  дат.  п. 

4.  при  опредѣленіи  времени,  съ  прибавленіемъ  по¬ 
нятія  о  его  непрерывности;  г.  хата,  см.аиё  —  изъ,  1. ; 
>5ЯІ)г  ацё  ЗаІ)в  еіп,  изъ  году  (года)  въ  годъ,  хатетпх ;  пзъ 
рода  въ  родъ,  изъ  вѣка  въ  вѣкъ;  Злід  аиЗ  2ад  еіп, 
изо  дня  въ  день. 

мз» — за  при  означеніи  извлеченія  пли  выхода  пзъ  мѣста,  на¬ 
ходящагося  позади  какого  либо  предмета  или  какого 
нибудь  другаго  мѣста. 

@г  303  еіп  9Ле([ев  анв  Ьет  @цгі,  онъ  вытащилъ  ножъ 
изъ-за  пояса;  изъ-за  моря,  апЗ  Ьег  ©едепЬ,  іоеіфе 
(ііпіег  Ьет  ЭДІееве  Ііеді ;  изъ-за  рѣчки,  изъ  за  горъ  идетъ 
дѣдушка  Егоръ. 

отв  (апб  юеіфет  ©птЬе)  при  означеніи  причины  какого 
либо  дѣйствія;  см.  ап8  —  пзъ,  3.,  по,  съ. 

9Ш8  Знвфі,  отъ  страха  (со  страху);  айв  ^веиЬе,  отъ 
(съ)  радости;  яп8  @фаат,  отъ  (со)  стыда;  ап8  ©еіз, 
отъ  (по)  скупости. 

по  съ  дат.  при  означеніи  основанія  и  причины;  см.  айв  — 
изъ,  отъ,  съ. 

ЗГиё  еідспет  ЯпівіеЬе,  по  собственному  побужденію; 
аи8  ЗКапдеІ  ап  ШІШсІп,  по  недостатку  средствъ;  ан8 
©итпфеіі,  по  глупости  (съ  дуру);  аи8  Зіеідцпд,  по 
склонности;  аи8  Ѳф^гшід,  по  опыту. 

е»  1.  (сов)  съ  родит,  при  означеніи  происхожденія  извѣст¬ 
наго  явленія  вслѣдствіе  какого  либо  душевнаго 
настроенія;  см  вов  —  изъ,  отъ. 

Зіп8  5?веиЬе,  съ  радости;  ап8  йшптеѵ,  съ  горя; 
апё  ЩегЬш|,  съ  досады;  а«8  Э3евз»е!(1ипд,  съ  отчая¬ 
нія;  ан8  бапдюеііе,  со  скуки. 
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Прим.  Въ  подобныхъ  случаяхъ  употребляется  и  предлогъ  отъ 
Слѣдуетъ  однакожъ  замѣтить,  что  въ  предложеніяхъ:  отъ 
радости,  отъ  горя  и  т.  д.  выражается  —  движимый 
радостью,  горемъ,  а  выраженія  съ  радости,  съ  горя 
означаютъ  —  находясь  въ  радости,  въ  горѣ. 

2.  Ьеп  ЗІидсп  аиё  Ьет  @ішт,  съ  глазъ  съ  памяти; 
анЗ  Ьет  28еде  (де!)сп),  съ  дороги  (сойти,  уступать). 

3.  Ян8  Ьет  ®еиі(феп  іп’8  Эіи([і)сі)е  йЬев[е^ен,  переводить 
съ  нѣмецкаго  (языка)  на  русскій. 


предл.  нарѣчіе,  съ  кореннымъ  значеніемъ  изъятія,  исклю¬ 
ченія,  передается  предлогами; 
безъ  въ  значеніи  предлога  оЬпе. 

Зіц^се  (еЬпе)  3®еі)еІ,  безъ  сомнѣнія  (внѣ  всякаго 
сомнѣнія). 

внѣ  (ац^сг^а(Ь)  при  означеніи  пребыванія  предмета  за  пре¬ 
дѣломъ  извѣстнаго  пространства,  въ  противополож¬ 
ность  предлогу  іппев1)аІЬ,  внутри. 

г.  е'см,  іхті'к  съ  р. ;  л.  ехіва  съ  в.;  ф.  Ьогз  йе ;  а. 
тйюпі. 

®п8  фаиё  Ііеді  аифег  -ев  @іаЬі,  домъ  лежитъ  внѣ 
города  (за  городомъ)  см.  ан§ев  —  за. 

Въ  переносномъ  значеніи:  ап^ев  (ій)  вов  явепЬе,  внѣ 
себя  отъ  радости. 

Прян.  Вмѣсто  внѣ  можно  употребить  всякій  разъ:  н  е  въ,  іцгі)1 
іп.  Зф  Ып  <ш&ег  @(аиЬс  фт  311  беіусп  (піфі  іш  @іапЬс),  я  не 
въ  состояніи  ему  помочь-,  а  і(і  аиЦев  |іф  йог  ЗвеиЬе,  опъ  не 
въ  себѣ  (внѣ  себя)  отъ  радости, 
о».  91и§ев  йапЬеЗ,  въ  чужпхъ  краяхъ  (за  гранпцей). 
за  въ  томъ  же  значеніи  какъ  и  внѣ  (см.  выше),  но  исключи¬ 
тельно  при  указаніи  на  пространство. 

Зіирсв  Ьев  @іаМ,  за  городомъ;  аи^ев  8апЬс8,  за  гра¬ 
ницей. 

из».  Зіц&св  ЗГфі  Іа([еп,  выпускать  пзъ  виду;  ев  тпвЬс  аіфсв 
(іф  (вов  йевдев,  ЗвепЬе),  онъ  вышелъ  изъ  себя. 
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кромѣ  (япЬдепоттеп)  при  означеніи  иовлюченія  одного  или 
многихъ  предметовъ  изъ  числа  другихъ;  г.  -Цѵ,  утр'к, 
тко  съ  р.;  л.  ргаеіег  съ  в.;  ф.  ехсеріё,  оиіте,  Іюгшіз ; 
а.  ехсерЬ,  Ъезійсз. 

®фі  фп  І)я(  [іф  Іеіпеѵ  зеѵе«е4,  кромѣ  него  нивто 
не  спасся. 


Э(и§егІ)аІЬ  см.  аи§сс. 


М 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  близости  мѣстопребы¬ 
ванія,  передается: 

I.  предлогами: 

близь.  См.  яп  —  близъ. 

возлѣ.  2>іф{  Ьеіт  §Ііф,  возлѣ  (подлѣ)  самой  рѣки.  См. 
яп  —  возлѣ,  подлѣ. 

в»  1.  (іп)  при  означеніи  пребыванія  внутри  предмета. 

@г  Ьіепі  Ьеіт  6атега(1)о(е,  онъ  служитъ  въ  казен¬ 
ной  палатѣ ;  Ьеіт  1.  бсірф  въ  первомъ  корпусѣ. 

А  также :  піфі  Ьеі  ©еі|іяпЬе  [еіп,  быть  не  въ  разумѣ, 
умѣ ;  ег  і[і  Ьеі  диіеѵ  2яіте,  онъ  въ  духѣ,  въ  хорошемъ 
расположеніи  духа;  ег  і|'(  (фон  Ьеі  ЗяІ)геп,  онъ  уже  въ 
лѣтахъ;  ег  [Іе1)і  Ьеі  ®іг,  это  въ  твоей  волѣ;  Ьеі  Эеііе 
де^ен,  )й()гсп,  отходить,  отводить  въ  сторону. 

2.  съ  вин.  при  опредѣленіи  времени  сопровождающими 
его  обстоятельствами  по  вопросу  когда? 

©еіт  Эіедеп,  въ  дождь;  Ьеі  ©іпш,  въ  бурю;  Ьеі 
(еіпеѵ  ЗІЬюе(епІ)еіІ,  Зітие[епІ)еіі,  въ  его  отсутствіе, 
присутствіе  (въ  отсутствіи,  въ  присутствіи). 

за  1.  при  означеніи  прикосновенія,  см.  яп  —  за.  За[[еп  Ьеі 
Ьег  фяпЬ,  брать,  взять  за  руку. 

2.  въ  переносномъ  значеніи :  Ьеі  Зл[фе  |і|)еи,  сидѣть  за 
столомъ;  Ьеі  еіпет  ®Ія)е  ЗЗеіп ,  за  стаканомъ  вина; 


Ьеіт  5(ЬепЬс([еп,  за  ужиномъ;  Ьеі  2д(фе  Ьіепеп,  при¬ 
служивать  за  столомъ;  Ьеі  Ьеі  ЗігЬеіі,  за  работой. 
См.  яп  —  за,  къ.  Зп  Ьеп  ©іеп[і  Ііеіеп  Ьеі  ЗЬп.  посту¬ 
пить  къ  кому  въ  услуженіе;  еі  ег|фіеп  Ьеі  іЬт ,  онъ 
явился  къ  нему. 

на.  ©еі  еіюяЗ  ((с()еіі  ЫеіЬеп,  остановиться  на  чомъ  либо ;  Ьеі 
(аоппепаи)дапд,  щпіегдяпд,  на  восходѣ,  закатѣ  солнца. 

надъ.  бг  ііЬепкфт  Ьеп  СЬеѵЬе^І  Ьеі  Ьет  фееге,  онъ  принялъ 
главное  начальство  надъ  войскомъ. 

около.  бг  ЬаКе  Ьеі  3000  ЗКяпп,  у  него  было  около  трехъ 
тысячъ  человѣкъ. 

по.  ©еіт  Зіятеп  пеппеп,  называть  по  имени. 

поди  (іп  Ьег  91<фе  юоп)  при  означеніи  мѣста,  на  которомъ 
происходило  какое  либо  событіе,  имѣющее  большею 
частью  историческое  значеніе;  г.  іо  съ  д.;  л.  арий,  ай; 
ф.  йе;  а.  оі;  см.  Ьеі  —  при. 

®іе  Зфіяфі  Ьеі  ^ііешпя,  битва,  сраженіе  поръ  Плев¬ 
ною  (при  Плевнѣ). 

А  также:  Ьеі  ©ігя^е,  подъ  опасеніемъ,  страхомъ 
наказанія;  Ьеі  Ьег  фяпЬ  еіюаЬ  І)аЬеп,  имѣть  что  подъ 
рукою. 

подлѣ.  См.  Ьеі  —  возлѣ. 

при  1.  при  означеніи  посредственной  близости  и  въ  тоже 
время  нѣкоторой  зависимости  одного  предмета  отъ 
другаго;  см.  Ьеі  —  подъ;  г.  іи,  паріі,  прк,  іпі  съ  д., 
шш  съ  в.;  л.  ай,  арий,  іихіа,  ргоре,  ргоріег;  ф.  ргёз 
Йе,  а;  а.  Ьупеаг.  5)іс  @ф!яфі  Ьеі  ©яіятіё,  бптва  при 
Саламинѣ,  у  іи  ХаХ.арЪ:  /шуу ,  (также  нар:),  ргоеііит 
арий  Заіатіпа. 

©еі  Ьег  ЗаЬгі!  і[і  еіп  2ШЬфсп,  при  заводѣ  есть 
роща  (т.  е.  въ  близи  завода  есть  роща,  принадле¬ 
жащая  къ  заводу);  ег  і(і  Ьеі  Ьег  8аЬгі!  япде[Ш,  онъ 
служитъ  при  заводѣ;  Ьеіт  фяи)е  і)яі  тяп  дешіфпНф 
©феішеп,  при  домѣ  бываютъ  сараи;  ег  Ьіепі  Ьеіт 
©оиветсиѵ,  онъ  служитъ  при  губернаторѣ  (т.  е.  со¬ 
стоитъ  чиновникомъ,  см.  Ьеі  —  у);  еіюяЬ  Ьеі  (Ій) 
рфдаі,  имѣть  что  при  себѣ ;  іф  [;яЬс  еіпе  Ш)і  Ьеі  тіі, 
при  мнѣ  есть  часы,  я  при  часахъ  (т.  е.  въ  моемъ 
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карманѣ  есть  часы,  но  не  сказано :  мои  пли  чужіе) ;  ег 
ішфпі  Ьеі  {еіпет  ЗЗаіег,  онъ  живетъ  при  своемъ  отцѣ, 
(постоянно),  онъ  живетъ  у  отца,  (временно),  см. 
Ьеі  —  у;  Беі  Ьег  (5а{{е,  Ьеі  ѲеІЬ  {еіп,  быть  при  день¬ 
гахъ  (имѣть  деньги). 

2.  при  означеніи  времени  на  вопросъ  когда?  г.  ипи  съ 
р.,  Ы  съ  р.  и.  д.,  іѵ  съ  д.,  род.  безъ  предл.,  причаст.; 
л.  прич.,  аЫ.  аЬз.;  ф.  й;  а.  аі 

ЗЗеі  {еіпет  &оЬе,  при  своей  смерти,  умирая,  гао- 
гіепз;  Ьсіт  $(п{дстде  Ьег  ©оппе,  при  восходѣ  солнца, 
зоіе  огіепіе ,  д.ѵатеШѵто<;  той  і]Хіоо ;  Ьеі  ^еііегет  §іт- 
теі,  при  ясномъ  небѣ. 
ради.  ЗЗеі  2еіЬе  піфі,  ради  Бога. 

съ.  Зф  І)аЬе  ?еіп  ѲеІЬ  Ьеі  тіг  (тіі),  у  меня  нѣтъ  денегъ  съ 
собою;  іф  шегЬе  Ьеі  Ьіг  ап{апдеп,  я  начну  съ  тебя. 
у  при  означеніи  непосредственной  близости,  не  раздѣленной 
никакимъ  разстояніемъ,  а  иногда  и  съ  указаніемъ  на  ббль- 
шую  зависимость,  чѣмъ  при  предлогѣ  при.  5)аё©фі({Ііеді 
Ьеі  Ьег  ЗЗгйсІе,  судно  стоитъ  у  моста ;  ег  гоіфпі  Ьеі  {еіпет 
ЗЗаіег,  онъ  живетъ  у  своего  отца  (т.  е.  въ  квартирѣ 
отца),  онъ  живетъ  при  своемъ  отцѣ  (находясь  въ  за¬ 
висимости  отъ  отца);  Ьеіп  ЗЗпф  і[і  Ьеі  тіг  (іф  І)аЬе  Ьеіп 
ЗЗпф),  твоя  книга  у  меня. 

Прим.  Слѣдуетъ  обратить  вниманіе  на  предложенія:  у  меня  есть 
книга  (собственная),  у  меня  книга  (можетъ  быть  и  чужая). 

И.  падежами: 

дат.  ЗетапЬеп  Ьеі  (5іпет  вегНадеп,  жаловаться  кому  на  кого, 
твор.  1.  при  означеніи  времени  на  вопросъ  когда? 

Ш  &аде  ипЬ  Ьеі  ЗЬфі,  днемъ  и  ночью. 

2.  при  глаголѣ:  {фшбгеп;  {фшбге  юеЬег  Ьеі  Ьет  фіттеі 
поф  Ьеі  Ьег  (5гЬе,  не  клянись  ни  небомъ,  ни  землею ; 
Ьеі  Ьеп  ©бйегп  {фюбгеп,  клясться  богами. 

III.  Предлогъ  Ьеі  съ  отглагольными  суще¬ 
ствительными  переводится  очень  часто 
дѣепричастіемъ. 

Эеіт  ЗВеддфеп,  Ьеіт  28ед(яі)ѵеп,  уходя,  уѣзжая. 
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IV.  Предлогъ  Ьеі  вовсе  не  переводится: 

Эеі  ®оШ  ей  Богу!  ег  і[і  дпі  Ьеі  8еіЬе,  онъ  дороденъ; 
ег  і|і  Ьеі  диіеѵ  ®е(ипЬІ)еіі,  онъ  здоровъ;  Ьеі  ЗВеііет  піфі, 
далеко  не;  Ьеі  ЗВеііет  поф  піфі  [о,  далеко  (совсѣмъ) 
не  такъ. 


ЗЗіппеп  (іппсіфаІЬ) 

переводится  предлогами : 

«5  (іп,  юяі)гепЬ  еіпег  Беіі,  іот  33егіаи[) ;  г.  іѵпк  съ  р.,  ей  съ 
д.;  л.  іпіег  съ  в.;  ф.  еп;  а.  тНгіп. 

ЗЗіппеп  еіпег  (айтЬе  шаг  ег  7  Э3ег[і  дедяпдеп,  онъ 
прошёлъ  семь  верстъ  въ  часъ,  т.  е.  въ  продолженіе, 
въ  теченіе  одного  часа.  См.  іп  —  въ. 
черезъ  (паф  ЗЗегІсш))  при  означеніи  срока  дѣйствія,  которое 
должно  совершиться  въ  предѣлахъ  извѣстнаго  времени; 
г.  оиі  съ.  р.;  л.  іпіга  съ  в.;  ф.  бапв;  а.  тгіІЬіп. 

азіпиеп  еіпег  ©ІппЬе  шегЬе  іф  дп  фяи(е  (еіп,  черезъ 
часъ  (но  не  позже,  а  можетъ  быть  и  раньше)  я  во¬ 
рочусь  домой;  Ьіппеп  ЗяГ)г  ипЬ  $яд,  черезъ  годъ  (въ 
это  самое  число). 


ш 

собственно  нарѣчіе  пока,  съ  кореннымъ  значеніемъ  на¬ 
правленія  къ  извѣстному  предѣлу  пли  достиженія  его  въ 
пространствѣ  или  времени,  передается  предлогами: 
до  и  по  1)  безразлично  при  означеніи  пространства  и 
времени. 

ЗЗІ8  І)іеіфег,  до  этого  мѣста,  по  сіе  мѣсто;  Ьів 
ЬяІ)іп,  до  тѣхъ  поръ,  по  ту  пору;  Ьів  ;е^1,  до  сихъ 
поръ,  до  сего  времени,  по  сію  (эту)  пору,  по  сіе 
время,  до  сей  (этой)  поры. 
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Ирин.  При  приблизительномъ  означеніи  количества  ореднетовъ 
посредствоиь  двухъ  чиселъ,  въ  русскомъ  язык*  предлогъ  до 
противопоставляется  предшествующему  предлогу  отъ;  §ппЬегі 
Ьіё  ІщпЬегі  шіЬ  ійи^ія ,  отъ  ста  до  стапятпдесятп  (сои  —  ЬіО, 
отъ  —  до). 

ЗЗіё  встрѣчается  чаще  всего  съ  пред¬ 
логами:  ап,  ап(,  іп,  йЬег,  311,  пай),  съ  ко¬ 
торыми  образуетъ  сложные  предлоги: 

23іё  яп,  Ьіё  аи(,  Ьіё  іп,  Ьіё  йЬег,  ЬіЗ  3ц,  Ьіё  пай); 
г.  рі/рч,  а/рі  съ  р. ;  л.  издие  ад,  іп  съ  в.;  (пзди’б ; 
а.  ир  іо,  іо  —  показывающіе  всегда  время  или 
пространство;  они  передаются  слѣдующими  пред¬ 
логами  : 

в®.  ЗВіг  (іпЬ  еіпід  Ьіё  яи(  100  Зіибеі,  мы  только  во  ста  ру¬ 
бляхъ  не  сошлись  (не  согласны). 
до  при  означеніи  предѣла  въ  пространствѣ  или  во  времени, 
противополагаясь  предлогамъ  отъ  и  съ. 

©оп  оЬеп  Ьіё  пай)  ипіеп,  съ  верху  до  низу ;  пот  йор(е 
Ьіё  з«  Ьеп  і?й[іеп,  съ  головы  до  ногъ. 

©от  Яп(апде  Ьіё  3ц  ОёпЬе,  съ  начала  до  конца,  (гот 
іЬе  Ъедіптщг  іо  іЬе  епй;  Ьіё  яп  Ьеп  фаіё  іт  Жя|[ег,  но 
шею  (до  шеи)  въ  водѣ,  пр  іо  ІЬе  сЬіп  іп  таіег;  ег  і|і 
ппг  Ьіё  Зѵапігеіф  дсЕоттеп,  онъ  доѣхалъ  только  до 
Франціи,  Ье  Ьіз  Ьпі  соте  іо  Ргапсе;  поп  8опЬоп  Ьіё  фягіё, 
отъ  Лондона  до  Парижа,  (гот  Ьопйоп  іо  Рагіз,  де 
Ьопйгез  д  Рагіз;  воп  2>[іет  Ьіё  9)(іпд(іеп,  отъ  Пасхи 
до  Троицы,  йериіз  Радиез  щзди’а  Іа  Репіесбіе ;  Ьіё  яп 
Ьіе  ©ш[і,  до  груди  (по  грудь),  ресіогіз  йпе;  пот  5Шог= 
деп  ЬіЗ  зит  ЭІЬепЬ,  съ  утра  до  вечера;  Ьлё  38п((ег 
діпд  іі)т  Ьіё  ап  Ьіе  йпіее,  вода  доходила  ему  до 
колѣнъ;  (іе  іяпзіеп  ЬіЗ  зит  ЯЯогдеп,  Ьіё  пяд)  піег  ЭДг, 
они  танцевали  до  утра,  до  пятаго  часу ;  ЬІЗ  311т  Злдеё* 
апЬгий),  до  разсвѣта,  до  бѣлаго  свѣта  (до  бѣлаго  дня) ; 
ЬІЗ  іп  Ьіе  Э?яй)і  Ыпеіп,  до  глубокой  ночи,  ай  тиііат 
посіет;  Ьіё  пай)  ©огряі,  до  (самаго)  Дерпта;  Ьіе  пай) 
8пд(апЬ,  до  (самой)  Англіи;  Ьіё  3111  ©гепзе,  до  границы; 
Ьіё  311  Ьіе[еѵ  Зеіі,  до  этого  времени,  до  сихъ  поръ;  Ьіё 
ап[  28іеЬеѵ(еІ)еп,  до  свиданія;  Ьіё  яи(  Ьеп  Іеійеп  ЭДІлпп,  до 
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послѣдняго  человѣка;  Ьіё  ап)  Ьеп  @шпЬ  зег(іогеп,  разру¬ 
шить  до  основанія;  Ьяё  фаиё  Ьѵаппіе  Ьіё  яп)  Ьеп  ©гппЬ 
яЬ,  домъ  сгорѣлъ  до  основанія  (до  тла). 
за.  23 іё  пай)  ЗКіііешяфі,  за  полночь. 

по  1)  при  означеніи  протяженія  мѣста,  измѣряемаго  частями 
какого  либо  предмета. 

©іё  ап  Ьіе  йпіе  іт  2Вя([ег  (іеІ;еп,  стоять  въ  водѣ 
по  колѣни  (до  колѣнъ);  Ьіё  ап  Ьеп  фліё,  Ьіё  311т 
©пгіе,  Ьіё  зиг  23ш|'і,  по  шею,  по  поясъ,  по  грудь, 
ресіогіз  Йпе;  ег  (іейі  іп  @фіІЬеп  Ьіё  яп  Ьіе  ОІ)геп, 
онъ  пб  уши  въ  долгу.  Засучить  рукава  по  локоть ; 
срубить  дерево  по  самый  корень. 

2)  при  означеніи  протяженія  времени,  коему  предѣ¬ 
ломъ  служитъ  какое  либо  число  или  указаніе. 

©іё  зп  Ьіе[еѵ  Зеіі,  по  сіе  время  (по  сю  пору ,  по 
нынѣ) ;  Ьіё  зит  1 5.  ЗіоветЬег,  по  пятнадцатое  (число) 
Ноября;  Ьіё  зшп  ѲѵпЬе,  по  гробъ  (по  смерть). 

Іоаннъ  III.  царствовалъ  съ  1462  года  по  1505 
(годъ)  или:  отъ  1462  года  до  1505  г. 

II.  ©іё  не  переводится: 

©іё  йЬег  Ьіе  Йпіее,  выше  колѣнъ;  Ьіё  аи^  Ьеп  $оЬ 
ІгяпІ  (еіп,  быть  при  смерти;  ее  І)яі  тій)  Ьезя^Й  Ьіё 
яп?  з»еі  ЗіііЬеІ,  онъ  не  доплатилъ  мнѣ  двухъ  рублей; 
Ьіё  ій)  Іотте,  пока  (не)  приду. 


Фигф 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  пронзенія,  передается  : 

I.  предлогами: 

въ  при  означеніи  движенія  или  направленія  черезъ  отверстіе. 
фаЗ  33а([ег  Іаир  Ьигф  Ьіе  №і^е,  вода  бѣжитъ  (течетъ) 
въ  эту  щель  (сквозь  эту  щель) ;  Ьиѵф  Ьіе  #еи(ісг)феі&с 
(еІ)сп,  смотрѣть  въ  окно  (черезъ  окно);  Ьиѵф  Ьіе  ЗЗгіПс, 
Ьигф  ЬаЗ  9Яі?го[?ор,  Ьигф  Ьаё  ^еѵпго^г  [е^еп,  смотрѣть  въ 
очки,  въ  микроскопъ,  въ  подзорную  трубу;  ег  !апп  піфі 
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Ьмгф  ]'епе  Зфйг  де^еп,  онъ  не  можетъ  пройти  въ  эту 
дверь;  Ьпѵф  Ые  9Ь)с  (ргефеп,  говорить  въ  носъ, 
оть  при  означеніи  дѣйствующей  причины. 

©мф  фп  Біп  іф  шіпігі  юогЬеп,  отъ  (лучше :  черезъ) 
него  я  разорился;  ЬигЛ  Ьеп  ©еЬгяиф  Ьег  %пеішШсІ,  отъ 
употребленія  лѣкарства;  Ьигф  Яеисг  ипіеѵде()еп,  поги¬ 
бать,  погибнуть  отъ  огня. 

по  при  указаніи  движенія  на  извѣстномъ  мѣстѣ;  оиі  съ  р., 
<Ы  съ  в;  л.  рег,  в.  безъ  предл.;  ®.  раг,  вин. ;  а.  ігон§Ь. 

фпгф  Ые  ©іяЫ  (я1)геп,  ѣхать  по  городу;  Ьигф  Ые 
8и((  [Ііедеп,  летѣть  по  воздуху  (въ  воздухѣ);  Ые  5Тіпф. 
гіфі  діпд  Ьигф  Ьяё  дап^е  ЙяпЬ,  вѣсть  распространилась 
по  всей  странѣ;  Ьигф  Ьеп  ЭВаІЬ  дефеи ,  итти  пб  лѣсу 
(также:  лѣсомъ);  Ьигф  еіп  8ег[еІ)еп,  по  ошибкѣ;  Ьигф  Ые 
9>о(і,  по  почтѣ  (почтою). 

сквозь  при  означеніи  движенія  черезъ  внутренность  пред¬ 
мета,  прпчомъ  составныя  части  его  раздвигаются, 
уступая  напору  движущагося  предмета;  см.  Ьигф  — 
черезъ. 

©іф  Ьигф  Ые  ЗЗЫ(»()яи[сп  Ьшф[ф(ядеп ,  пробиться 
сквозь  (чрезъ)  толпу;  Ьнгф  Ые  Йіпдег  |'с()ш,  смотрѣть 
сквозь  (чрезъ)  пальцы. 

Прим.1.  $игф  ипЬ  Ьигф  значитъ  насквозь.  Зф  Ып  Ьигф  инЬ  Ьигф 
ім§  дооиЬга,  я  промокъ  насквозь  (до  костей) ;  еіішп  Ьеп  ®едеп 
Ьигф  Ьеп  8еіЬ  геппеп,  проколоть  кого  насквозь;  Ьіе  Йидеі  діпд 
фиг  Ьигф  ииЬ  Ьигф,  пуля  прошла  у  него  насквозь. 

Прим.  2.  Съ  именами  прилагательными  Ьигф  ипЬ  Ьигф  передается 
по  русски  окончаніями  -охонькій,  -ехонькій:  Ьигф  ипЬ  Ьигф 
гоф,  краснехонькій. 

иерез 5  при  означеніи  прохожденія  извѣстной  поверхности  пли 
черты,  а  также  дѣйствія,  совершающагося  при  помощи 
какого  либо  лица  или  орудія;  Ьигф  Ьеп  23яІЬ  де()еп, 
итти  черезъ  лѣсъ;  Ьигф  Ьеп  ©оіеп  Бепафгіфйдеп,  извѣ¬ 
щать  черезъ  посланнаго;  Ьигф  Ые  Зеііипдеп  Ьеіяппі 
шафеп,  объявлять  черезъ  газеты;  Ьигф  ЗІиёІипЬ)фя(іег 
еіффгеп,  узнать  чрезъ  лазутчиковъ. 

II.  падежами: 
вин.  при  означеніи  времени. 


V 
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®г  ІеМе  Ьеі  ипё  Ьяё  дяиде  Зя1)г  Ьигф,  онъ  жилъ  (прожилъ) 
у  насъ  цѣлый  (весь)  годъ. 

твор.  1)  при  означеніи  дѣйствія,  совершающагося  при  по- 
|  мощи  какого  либо  средства  или  орудія,  когда  въ 
!  нѣмецкомъ  языкѣ  предлогъ  Ьигф  можетъ  быть  за- 
I  мѣненъ  предлогомъ  шіі;  г.  ди I  съ  р.,  д.  безъ  предл.; 
/  л.  тв.  безъ  предл.,  сит  съ  тв.;  «.  раг;  а.  Ьу. 

•  ®игф  дгоре  3(п[ігепдипдеп  егіяидеи,  достичь  боль¬ 
шими  усиліями;  Ьигф  6і[і  (яи^Щйде  ®5еі(е)  хитростью ; 
Ьигф  Ьеп  35ег[іяпЬ,  умомъ;  Ьигф  Ые  фо((,  почтою  (по 
почтѣ). 

Прим.  Страдательныя  Формы  глаголовъ  соединяются  всегда 
съ  творительнымъ  падежомъ  тамъ,  гдѣ  въ  нѣмецкомъ 
языкѣ  для  названія  дѣйствующаго  предмета  прибѣгаютъ 
къ  предлогу  Ьигф.  Я)іе  ©ігя&еп  юигЬеп  Ьигф  Ьаб  ЭШ  ЬеІеЫ 
улицы  были  оживлены  народомъ.  Слѣдуетъ  только  избѣ¬ 
гать  столкновенія  двухъ  творительныхъ  падежей ;  одинъ 
ивъ  нихъ  замѣняется  тогда  родительнымъ  падежомъ  съ 
предлогомъ  отъ,  напр.  мой  дѣдъ  былъ  посланъ  къ  Царю 
гонцомъ  отъ  гетмана;  см.  »оп  —  тв.  пад. 

2.  Послѣ  глаголовъ  движенія  слѣдуетъ  часто  твори¬ 
тельный  падежъ,  указывающій  мѣсто  движенія;  см. 
Ьигф  —  черезъ. 

Фигф  Ьеп  ЗЗаІЬ,  лѣсомъ;  Ьигф  Ьіе  Шре,  пусты¬ 
нею;  Ьег  ЗЗодеІ  ір  Ьигф’8  §епрег  іп’8  Зітпіег  деРодеп, 
птичка  влетѣла  въ  комнату  окномъ;  Ьигф  Ьіе  2фйге, 
дверью. 

3.  при  слѣдующихъ  глаголахъ :  рф  аи8$еіфпеп  Ьигф 
еію.,  отличиться  чѣмъ  нпбудь ;  ЗетапЬеп  Ьигф  еігоаё 
иегрріфіеп,  одолжить  (обязать)  кого  чѣмъ. 


•п-ргедлИгь,  съ  кореннымъ  значеніемъ  замѣны,  замѣщенія 


переводится : 

і: 

Й*гре,  во  первыхъ;  [иѵ’в  $шеііе,  во  вторыхъ  и  т.  д. 


*  *  ѵ  -Vе 

^  редлогамп: 
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Ййг  Эііфгё  афісп,  ни  во  что  не  ставить;  ©ой  фіг 
ЭВогі  (юбйііф),  слово  въ  слово. 
для  при  означеніи  дѣйствія,  совершаемаго  съ  извѣстною 
цѣлью  (юозн?  }Ц  юеіфет  Згоейе?),  а  также  при  означеніи 
предмета,  въ  пользу  или  во  вредъ  котораго  что  либо 
дѣлается  (зит  91п(;еп,  зиш  ©е[іеп,  аи^  Ьіе  Згаде  фіг  Шеп?) 

Зф  (аифе  ЪаЗ  фк  теіне  ©фюефег,  я  купилъ  это  для 
своей  сестры;  гфійег  (йг  Ьіс  ^регЬе,  кормъ  для  лощадей; 
Ьаб  фиі  сг  фіг'іі  ЗЗаіегІапЬ,  фіг  Ьіе  9Ясп[ф1)еіі,  ^йѵ  Ьіе  ФіаЬі, 
это  онъ  дѣлаетъ  для  отечества,  для  человѣчества,  для 
города. 

до.  Зф  фіг  теіпев  ЗфеіІ,  іф  фіѵ  теіпе  ^)еѵ[оп,  что  касается 
до  меня,  что  до  меня. 
за  а)  еъ  винительнымъ: 

1.  въ  смыслѣ  апфай,  ап  @іейе,  аІ8,  при  означеніи 
замѣны,  а  также  при  означеніи  дѣйствія  въ 
пользу,  на  пользу  кого  или  чего  нибудь,  на  во¬ 
просы  вмѣсто  кого?  за  кого?  вмѣсто  чего?  за  что? 
г.  йѵті,  ярое,  и~і(>  съ  род.;  л.  рго;  ф.  роиг;  а.  Сот, 
іпзіеасі  оі. 

*?йг  Ьаё  ЗЗаіегІапЬ  [іеѵЬеп,  умереть  за  отечество; 
іф  І;іеЙ  [іе  фіг  теіпеп  ЗЗѵиЬег,  я  васъ  принялъ 
(счелъ)  за  моего  брата,  фіѵ  ©псп  апіюойеп,  отвѣ¬ 
чать  за  кого. 

2.  при  означеніи  возмездія  и  побудительной  причины, 
на  вопросы  —  за  сколько?  за  что? 

Яапфп,  купить,  тіефеп,  нанять;  Ьейфпеп,  награ¬ 
дить;  за^Іеп,  платить;  вейапфп,  продать;  дегоіфгеп, 
доставить;  Ісіфеп  (йѵ  ©іщё,  сдѣлать  за  что. 

3.  фіг,  слѣдуя  за  вопросительнымъ  мѣстоименіемъ  ша§, 
передается  по  русски  словами :  что  за  какой. 

б)  съ  творительнымъ. 

при  означеніи  непрерывности  слѣдованія. рднородныхъ 
единицъ.  0  .  • 

Шіапп  фіг  ЭЛанп,  человѣкъ  за  человѣкомъ  (одинъ  за 
другимъ,  другъ  за  другомъ) ,  г.  хат  аѵдра,  яігёгег 
л.  ѵігійт,  ипіѵегзі,  ай  шшт  отпез;  ф.  а;  а.  Ъу;  бфгій 
(йг  @фгій,  шагъ  за  шагомъ;  см.  апф-^  за,  паф  —  за. 


33 


кг  (дедсп)  при  означеніи  душевнаго  настроенія;  см. 
дсдеп  —  къ. 

8іеЬе,  Зіеідхіпд,  ЗШеіЬ,  §шшЬ[фаф,  Щфйшд,  @іпп, 
ЗЗегігаиеп  ц.  Ьсѵді.  т.,  преимущественно  при  глаголахъ 
^аЬеп  ппЬ  федеп :  (иг  ЗешапЬеп  §ѵешіЬ(фаф  федеп,  питать 
дружбу  къ  кому;  ^йѵ  ейоаб  Эіеідипд  фаЬеп,  имѣть  склон¬ 
ность  (расположеніе)  къ  чему ;  ЗЗсйгапеп  фи;  довѣріе  къ. 

на  съ  винительнымъ:  1.  при  означеніи  полнаго  пріобрѣ¬ 
тенія  извѣстною  цѣною. 

5$йѵ  Ьаяѵеё  ©еіЬ  ?аифп,  купить  на  наличныя  деньги ; 
!апф  Зийеѵ  фіѵ  еіпеп  ЭіиЬеІ,  купи  сахару  на  рубль. 

2.  при  означеніи  ограниченія  дѣйствія  или  состоянія 
извѣстнымъ  періодомъ. 

(УйгІеіф,  на  этотъ  разъ;  фіѵ  Ьеп  Іфпйідеп  ЩЬепЬ,  на 
сегоднишній  вечеръ ;  фіг'ё  @ѵ(1е,  на  первый  разъ ;  фіѵ 
ішшеѵ,  на  всегда;  фіѵ  Ьіс  ЗиФтф,  на  будущее  время. 

3.  при  означеніи  дѣйствія,  совершаемаго  въ  пользу 
кого  либо  или  чего  нибудь,  (см.  фіѵ  —  для). 

§йѵ  ЬаЗ  Жофеѵ  |аттс1п,  собирать  на  монастырь; 
фіѵ  Ьіс  .Йігфс  деЬси,  давать  на  церковь;  фіѵ  Ьіе  33еѵ= 
івипЬеіеп  [репЬеп,  жертвовать  на  раненныхъ, 
о.  ©оѵдеп,  ©оѵде  йадеп,  Ьефѵді  (еіп  фіѵ  еіюаё  оЬег  ЗешапЬеп, 
заботиться  о  чемъ  или  о  комъ. 
по.  Шіаіш  фіѵ  ЗКапп,  по  одиночкѣ,  по  одному;  фіѵ 

@ійй,  по  частямъ  (порознь);  ап  ипЬ  (йѵ  (іф,  само  (самъ, 
сама,  сами)  по  себѣ. 

про  при  означеніи  дѣйствія,  совершающагося  въ  пользу 
или  во  вредъ  кому  или  чему  нибудь  (употребляется 
весьма  рѣдко,  преимущественно  въ  простонародномъ 
нарѣчіи). 

©8  іф  піфі  фіѵ  ©іф  де(фѵісЬеп  ([йѵ  ©іф  ппвег* 
фапЫіф)  это  не  про  тебя  писано;  фп  Ьіе  тшйеѵеп 
®фтейеѵііпде,  про  рѣзвыхъ  мотыльковъ.  См.  [йѵ  — 
для,  на. 

ради  (юеден,  шп  —  шійсп).  Зіфпс  сё  фіг  шіф  (шп  теіпеіюШеп), 
сдѣлай  это  ради  меня. 
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съ.  ®8  і(і  деппд  (йг  пііф,  довольно  Схватитъ,  будетъ)  съ 
лени. 

П.  дательнымъ  падежомъ,  который,  какъ  и  въ  нѣмец¬ 
комъ  языкѣ,  можетъ  быть  употребленъ  при  опущеніи 
предлога.  §цг  тій)  —  тіг,  для  меня  —  мнѣ;  еіп  ®е(й)еп( 
(ііѵ  Ьеп  ЭЗѵиЬеѵ,  подарокъ  для  брата  —  брату. 


®еоеп 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  стремленія  въ  извѣст¬ 
номъ  направленіи,  переводится  предлогами : 

ее  (ииде(аі)ѵ)  съ  именами  числительными  при  означеніи 
приблизительности  опредѣленія. 

бё  шігЬ  дедсп  [ей)8  ЗіпЬеІ  }и  (іеІ)еп  Іоштеп,  это  обой¬ 
дется  рублей  въ  шесть  (около  шести  рублей);  іеіши 
дедеп  5  Ш)г,  приходи  часовъ  въ  пять;  дедеп  бпЬе  Ьеё 
ЗаІ)ге8,  въ  концѣ  года;  см.  ап  —  въ,  до,  около. 
до  см.  ап,  Ьіё,  дсдеп  —  до,  въ.  @8  юіѵЬ  дедсп  $еІ)п  ЗіпЬеІ 
Ъ(іеп,  это  будетъ  стоить  до  десяти  рублей. 
за  ((йг)  при  означеніи  мѣны. 

ЭВааге  дедеп  ЗВааѵе,  товаръ  за  товаръ. 
къ  1.  при  выраженіи  направленія  (паф  Ьег  @еііе  }и);  г.  т.рбт 
арірі;  л.  ай,  айѵегзиз;  ф.  а,  ѵегз ;  а.  (отеагйз,  адаіпзі. 

®аё  8апЬ  Исді  дедеп  ЭІогЬеп,  страна  лежитъ  къ 
сѣверу,  прЬт  архтоѵ,  ай  зеріепСгіопет ,  ѵег8  1е  погй, 
(оѵеагйз  Оіе  погйі;  дедеп  Ьеп  фіттеі,  къ  небу. 

2.  @едеп  ЗСЬепЬ,  къ  вечеру;  дедеп  ЗКоѵдеп,  къ  утру; 
дедеп  Шйад,  къ  обѣду. 

3.  при  означеніи  душевнаго  отношенія. 

ЗІп^апдКфІей,  Зппеідипд,  віеЬе,  ЗЗсѵйаиеп,  Ш)йтд, 
фа§,  ЗВіЬешіІТсп  дедеп  ЗешапЬеп  оЬег  біюаё,  Привя¬ 
занность,  расположеніе,  любовь,  довѣріе,  уваженіе, 
ненависть,  отвращеніе  къ  кому  или  чему;  г.  трі, 
лрб;  съ  в.;  л.  іп  съ  в.  и  тв.,  род.  безъ  пр. 


Зо 


на  съ  винительнымъ  при  означеніи  промѣна. 

біпе  аВааѵе  дедеп  еіпе  апЬесе  апёйт(й)сп,  промѣнять 
одинъ  товаръ  на  другой;  дедсп  9>еІ$гоааіеп,  дедеп 
іап|феп,  мѣнять  на  лѣха,  на  соль;  дедеп  Ьаагсё  ©сІЬ, 
на  (за)  наличныя  деньги. 

При  выраженіяхъ;  25егЬай)і  дедеп  ЗешапЬеп,  подоз¬ 
рѣніе  на  кого;  ЯІаде  дедеп  ЗешапЬеп,  жалоба  на  кого; 
ЗірреПайоп  дедеп  еіп  ИѵЯ)еіІ,  апелляція  на  рѣшеніе. 
надъ,  ©п  Цгі^еіі  дедеп  ЗешапЬеп  (аПеп,  постановить  прпго- 
воръ  надъ  нѣмъ. 

о  1.  съ  винительнымъ,  при  означеніи  прикосновенія. 

®едеп  Ьіе  ЭВапЬ  (Ій)  (іодсн,  удариться  о  (объ) 
стѣну;  см.  ап  —  о. 

2.  съ  предложнымъ,  при  опредѣленіи  времени  праздни¬ 
ками  (ипде[аІ)г,  пт). 

®едеп  Е(іеѵп,  дедеп  ®сі()пай)іеи,  о  Пасхѣ,  о  Рож- 
дествѣ.  Въ  такихъ  случаяхъ  о  можетъ  всегда  за¬ 
мѣняться  предлогомъ  около. 

около  (ипдс(аІ)с,  иш,  ап)  при  приблизительномъ  означеніи 
числа,  мѣры,  времени. 

©едеп  «іегдід  ЗіиЬеІ,  около  сорока  рублей ;  дедсп  еіпеп 
$аЬеп,  около  сажени;  дедеп  еіп(Р(ипЬ,  около  Фунта;  дедеп 
дюбІ(  ЗаІ)ѵе,  около  двѣнадцати  лѣтъ ;  дедеп  Е(ісгп,  около 
Пасхи. 

отъ  при  словахъ ;  Зйзиеі,  ЗНійеІ  дедеп  еіюа§,  лѣкарство,  сред¬ 
ство  отъ  чего  (также  противъ  чего)  и  вообще  при 
означеніи  обороны,  охраны,  защиты :  (Ій)  дедеп  Ьіе  ОеіпЬс 
№еІ)геп,  обороняться  отъ  враговъ;  (ій)  дедеп  Ьіе  ЯаЙс 
(й)ці;еп,  защищаться  отъ  холода, 
по.  ®едеп  Ьеп  ЗВей)(е1  беза1)Іеп,  платить  по  векселю. 
при.  ©н  (ппдег  2ВоІ(  ІоЫе  дедеп  (еіпеп  Экіег  еіпеп  апЬееп  2ВоІ(, 
волчонокъ  хвалилъ  при  своемъ  отцѣ  другаго  волка. 
противъ  1.  при  означеніи  противнаго  движенія,  а  также  дѣй¬ 
ствій, вражденыхъ  кому  или  чему  либо,плиже  несоглас¬ 
номъ  съ  извѣстными  правилами,  обязательствами 
(шіЬсг) ;  г.  і~і  съ  в.  хата,  ёѵаѵтоѵ  съ  р.  ((еіпЫіф) ;  л. 
сопіга  ((еіпЫіф),  ег§а  ((шшЫіф);  ф.  сопіге  ((еіпЫ.), 
ептегз;  а.  а^аіаді  ((еіпЫ.),  Іоѵѵагйз  ((геипЫіф). 
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©ё  і(і  (фшег,  дедеп  Ьеп  <5ігот  $и  (фюіттеп,  трудно 
плыть  противъ  теченія;  аКе  дедсп  сіпсп,  всѣ  про¬ 
тивъ  одного;  дедсп  Ьеп  §еіпЬ  $Цеп,  выступить  про¬ 
тивъ  непріятеля;  дедеп  Ьеп  Лп(іапЬ  І^апЬеІп,  посту¬ 
пать  противъ  приличія;  дедеп  шеіпеп  ЗВШеп,  про¬ 
тивъ  моей  воли ;  еіи  ЗЗегЬгефш  дедеп  Ьіе  Шаіпг,  пре¬ 
ступленіе  противъ  природы. 

2.  при  означеніи  сравненія  (іш  ЗЗегдІеіф  шіі). 

©г  і[і  еіп  &паЬе  дедеп  тіф,  онъ  мальчикъ  противъ 
меня  (передо  мною,  въ  сравненіи  со  мною). 
предъ  при  означеніи  сравненія;  см.  дедеп  —  противъ. 
подъ  при  приблизительномъ  опредѣленіи  времени  и  возраста 
свыше  двадцати  лѣтъ. 

©едеп  ЯБепЬ,  дедеп  «Ш  огдеп,  подъ  вечеръ,  подъ  утро, 
ег  і[і  дедеп  Ьгеі§ід,  дедеп  (пп(  ппЬ  мегдід  За!)г  аіі,  ему 
лѣтъ  подъ  тридцать,  подъ  сорокъ  пять;  дедеп  Ьаё  бпЬс 
подъ  конецъ. 


$іпіег 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  пребыванія  позади 
предмета,  протнвополагаясь  предлогу  оог,  передается  пред¬ 
логами  : 

за  а)  съ  винительнымъ,  на  вопросъ  куда?  при  означеніи 
движенія  за  извѣстный  предѣлъ,  кромѣ  тѣхъ  случаевъ, 
когда  предметъ  этотъ  обозначается  мѣстоименіемъ 
личнымъ;  г.  Лиге,  бяит&еѵ  съ  р.,  /лета  съ  в.,  ея/,  итгб  съ  д. 
л.  розі;  ф.  деггіёге,  аргёз;  а.  ЪеЬіид. 

@іф  $іпіег  еіпеп  ЯЗашп  [іеПеп,  стать  за  дерево; 
І)хпіег  Ьіе  $топіе  ігеіеп,  стать  за  Фронтъ ;  ^іпіег  Ьеп  0(еп 
рф  Цеп,  сѣсть  за  печку. 

б)  съ  творительнымъ,  на  вопросъ  гдѣ?  при  означеніи 
пребыванія  или  передвиженія  позади  (сзади)  извѣстнаго 
предмета,  а  также  на  вопросъ  куда?  при  означеніи 
движенія  за  извѣстный  предметъ,  если  предметъ  сей 
означается  мѣстоименіемъ  личнымъ. 
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фіпіег  Ьег  Зфііг  (Цеп,  стоять  за  дверью;  1)іпіег  Ьеш 
«Вайте  Щеп,  стоять  за  деревомъ ;  ег  (Ці  ^іпіег  тіг,  онъ 
стоитъ  за  мною;  ег  реШе  (іф  1}іи*ег  пііф,  онъ  сталъ  за 
мною  (а  не :  за  меня).  Е  э  всѣхъ  этихъ  случаяхъ  предлогъ 
за  можетъ  быть  замѣненъ  предложнымъ  нарѣчіемъ 
„позади11. 

позади.  См.  1)іпіег  —  за. 


предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  движенія  во  внутрен¬ 
ность  пли  пребыванія  въ  ней,  переводится; 

I.  предлогами: 

близъ.  Зп  Ьег  «Шфе  Ьег  €5іаЬі,  близъ  (въ  близи)  города. 
въ  а)  съ  винительнымъ; 

1.  при  означеніи  движенія  или  стремленія  во  внутрь 
предмета,  по  вопросамъ  куда?  во  что?  г.  е/с,  хата 
съ  в.;  л.  іи  съ  в.;  ф.  дапз,  еп,  й;  а.  іп,  іпіо,  ад. 

Зп  Ьіе  ©іаМ  де^еп,  иттп  въ  городъ ;  іп  $1еі(ф  ипЬ 
53Іиі  йЬегде^еп,  войти  въ  плоть  и  въ  кровь;  іп  Ьіе 
Лидеп  Цеп,  смотрѣть  въ  глаза;  іп  ©фпІЬеп  дегафеп, 
войти  въ  долги. 

2.  при  означеніи  продолженія  чего  либо  въ  теченіе 
извѣстнаго  времени,  гдѣ  въ  нѣмецкомъ  предлогъ  іи  мо¬ 
жетъ  быть  замѣненъ  выраженіемъ  „іш  $*аи(е",  или  гдѣ 
оно  можетъ  только  подразумѣваться,  какъ  напр.  при 
словахъ:  часъ,  день,  мѣсяцъ,  годъ,  столѣтіе,  вѣкъ, 
время,  недѣля,  молодость,  старость,  древнія  (новыя) 
времена  и  т.  п. ;  г.  іѵ  съ  д.,  діа  съ  р.,  хата  съ  в.  ; 
л.  іп  съ  тв.  и  тв.  безъ  пр. ;  ф.  сіапз;  а.  ад. 

Зф  тад)е  Ьаё  фпеп  іп  еіпег  ©іипЬе,  я  это  Вамъ 
сдѣлаю  въ  часъ;  Ьіе  ©гЬе  поПепЬеі  фгеп  &ш(  шп  Ьіе 
€>оппе  іп  пЦг  аіё  365  2адеп,  земля  совершаетъ  свой 
путь  вокругъ  солнца  болѣе  чѣмъ  въ  365  дней ;  ш 
еіпепі  «Шопа!  !апп  ЗЗіеІеё  дс[феІ)еи,  въ  мѣсяцъ  можетъ 
многое  случиться;  тіг  ІеЬеп  іп  еіпег  ігапгідеп  Зеіі, 
мы  живемъ  въ  печальное  время. 
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Прим.  При  означеніи  времени  русскій  языкъ,  какъ  вто  видно 
изъ  вышеприведенныхъ  примѣровъ,  въ  управленіи  этого 
предлога  расходится  въ  нѣмецкимъ. 

б.  съ  предложнымъ: 

1.  при  означеніи  пребыванія  одного  предмета  внутри 
другаго  или  среди  другихъ;  г.  іѵ  съ  д.,  хата,  яері 
съ  в.;  д.  іп  съ  тв.;  ф.  йапз,  вп,  ;  а.  іп,  іпіо,  ай. 

6т  Ый  іи  Ьег  ©іяМ,  онъ  живетъ  въ  городѣ;  іт 
ЭГСееіе,  въ  морѣ;  іп  Ьег  Зф'фе,  въ  карманѣ. 

2.  при  означеніи  совершенія  чего  либо  въ  извѣстный, 
точно  опредѣленный,  періодъ  времени,  какъ  при 
словахъ :  минута,  часъ,  мѣсяцъ,  (и  названіи  мѣся¬ 
цевъ)  годъ,  вѣкъ,  столѣтіе,  старость,  юность ,  воз¬ 
растъ,  древность,  (великій)  постъ  и  т.  д.  на  вопросъ 
когда?  См.  іп  —  въ. 

Зпі  Зяі)ге  1877,  въ  1877  году;  іп  Ьіе(епі  ЗпТ)ѵе 
въ  этомъ  году;  іт  9Ллі‘9Копяі,  въ  маѣ  мѣсяцѣ;  іт 
юогідеп  ЗяІ)ГІ)ипЬеѵі,  въ  прошломъ  вѣкѣ  (столѣтіи); 
іп  ѵеі(еп  Зя1)теп,  въ  зрѣлыхъ  лѣтахъ  (въ  зрѣломъ 
возрастѣ);  іт  ЗШсѵ  і[і  тап  юоірфіідег  яіз  іп  Ьет  Зи- 
депЬ,  въ  старости  бываютъ  осторожнѣе,  чѣмъ  въ 
юности;  іт  Шіегфіт  І)егг[фіеп  пит  І)еіЬпі[фс  Эіяііопеп, 
въ  древности  (въ  древнія  времена)  господствовали 
только  языческія  націи  (племена). 

3.  Зюеі  іп  дс()п  дсі)і  (йп(  таі,  два  въ  десяти  (содер¬ 
жится)  пять  разъ. 

за.  Зп’ё  ШпёІапЬ,  за  границу;  іт  ЗіпМапЬе,  за  границей. 

кі.  €іій)  (фійеп  іи  еітяё,  примѣняться  (приноровляться)  къ 

чему  нибудь. 

на.  1.  съ  винительнымъ  при  означеніи  движенія  на  по¬ 
верхность  или  сторону,  служащую  предѣломъ  дви¬ 
женія,  и  съ  предложнымъ  при  означеніи  пребы¬ 
ванія  одного  предмета  на  поверхности  другаго;  см. 
яи(  —  на. 

Зп  Ьіе  атетЬе,  на  чужбину ;  іт  ®е(ій)і,  на  лицѣ,  (іп§ 
Ѳе(ій)і,  въ  лицо);  Ьіс  Зфяпеп  іѵаіеп  іІ)г  іп  Ьіе  Зіидеп, 
слезы  навернулись  у  нея  на  глазахъ;  ет  Ьѵяпд  іп 
тій),  онъ  наступалъ  на  меня;  ій)  [е§е  теіп  2)егігяпеп 
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іп  Ьій),  возлагаю  на  тебя  всю  надежду;  еішяё  іп 
фоГд  (фпеіЬеп,  вырѣзывать  что  на  деревѣ;  іпв  01)т 
(ядеп,  сказать  на  ухо;  іп  Ьіе  8п(і  [ртепдеп ,  взорвать 
на  воздухъ;  іп  (еіпет  @іеПе,  на  его  мѣстѣ;  іп  Ьет 
©оппе  ((ій)  шягтеп),  на  солнцѣ  (грѣться);  іп  (гі(й)еѵ 
8п(і,  на  свѣжемъ  воздухѣ ;  Ьіе  ®пі(й)е  І)іпд  іп  Эііепіеп, 
карета  висѣла  на  ремняхъ;  еѵ  (іягЬ  іп  (еіпеп  Зіѵтеп, 
онъ  умеръ  на  его  рукахъ;  іт  0(1еп,  іт  2Ве(ісп,  іт 
ЭіогЬеп,  іт  ©йЬеп,  на  востокѣ,  на  западѣ,  на  сѣверѣ, 
на  югѣ;  іт  ВІиде,  на  лѣту;  іт  8яи(с,  на  бѣгу;  іт 
@е!)еп,  на  ходу ;  іт  Йгіедс,  на  войнѣ ;  іп  дпіет  бѵсЬіі  Ьеі 
ЗетяпЬеп  [іереп,  быть  у  кого  на  хорошемъ  счету; 
ЗШеЬ  іт  ЗШет,  всего  на  всё;  іи  теіпет  йеЬеп,  на 
моемъ  вѣку. 

Прим.  Русскіе  глаголы,  выражающіе  п  сложенные  по  боль¬ 
шей  части  съ  предлогомъ  разъ,  дополняются  предлогомъ 
на,  если  части  можно  сосчитатъ,  и  предлогомъ  въ,  когда 
части  неудобочислимы:  іп  Ьгсі  2^сіІс  феііеп,  дѣлить  —  раз¬ 
дѣлить  на  три  части ;  іп  Пеіпе  ©ій(Іс  зег|ф!лдеп ,  разбить 
въ  куски. 

2.  при  опредѣленіи  времени  многодневными  праздни¬ 
ками,  особенно  при  словѣ  „недѣля41,  на  вопросъ 
когда  ? 

Зп  Ьіе(ег  28офс,  на  этой  недѣлѣ;  іп  Ьеі-  3)цйеі-= 
шофе,  на  масляной ;  іп  Ьег  О[(етофе,  на  святой 
(Ь.  I).  недѣлѣ);  іп  Ьеі-  вегдаидепеп,  $и?ііп(іідеп  ЗВофе, 
на  прошлой,  на  будущей  недѣлѣ;  іп  Ьіе[еп  &адеп, 
на  (этихъ)  дняхъ. 

3.  3>п8  2)еиі(фе,  іп$  9Іи((і[фе  іі&еѵ(еізеп,  переводить  на 
нѣмецкій,  на  русскій  языкъ. 

по  1.  при  означеніи  движенія  на  извѣстной  поверхности 
и  разносторонняго  движенія  или  нахожденія  въ  пре¬ 
дѣлахъ  какого  либо  мѣста;  см.  ап,  аи(,  йЬег  —  по. 

2Віѵ  Іразіегіеп  іт  (аи(  Ьет)  $еІЬе  І)егит,  мы  гуляли 
по  полю;  іф  діпд  іп  Ьег  @іаМ  1)егит,  я  ходилъ  по 
городу;  {еіпе  ЗЗйфег  Ііедеп  іп  аПсп  (5с?еи,  кпиги  его 
валяются  по  всѣмъ  угламъ.  Въ  переносномъ  смыслѣ: 
Ьаё  ©еіііфі  геѵЬгеііеіе  (іф '  іп  Ьег  дап^си  @іаЬі,  слухъ 
распространился  по  всему  городу  (во  всемъ  городѣ). 
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Прим.  Въ  подобныхъ  случаяхъ  можно  употреблять  и 
предлогъ  въ. 

2.  3»  9Ыа9,  по  поводу. 

3.  Зіп  9Жт(іегшп  Ьег  ®оІЙан[Наптд  Ыспеп,  служить  по 
министерству  народнаго  просвѣщенія;  Зітепе,  @і(ег 
іш  ®іеп|(,  вѣрность,  усердіе  (старательность)  по 
службѣ. 

черезъ  (пай))  при  означеніи  дѣйствія,  имѣющаго  совершиться 
по  прошествіи  извѣстнаго  времени,  срока;  см.  пай  — 
черезъ. 

Зи  еіпег  ©іипЬе  Ып  Ій)  зпгіій,  я  вернусь  черезъ  часъ ; 
ег  юігЬ  іп  Ъгеі  ЗВофеп  зпгйсйеІ)геп,  онъ  возвратится  черезъ 
три  недѣли. 

Прим.  Въ  этихъ  случаяхъ  можно  употребить  и  предлогъ  въ 
съ  вин. 

II.  падежомъ: 

твор.  I.  прп  опредѣленіи  времени  частями  года  и  частями 
дня;  см.  ап  —  тв. 

Зш  ©опчпег,  лѣтомъ;  іпі  ,  осенью;  іш 

ЗВіпіег,  зимою;  іш  ЗгаЭДафг,  весною;  іп  Ьег  91афі, 
ночью.  А  также :  іп  Ьег  §ѵй1)ІіпдЗ-,  ©опипег-,  фегЬЦ* 
Зеіі  ипЬ  ЬдІ.  весеннею  порой,  лѣтнею  порой,  осеннею 
порой  и  т.  д. 

2.  На  вопросъ  іп  юеіфег  ЭВеі[е?  какимъ  образомъ?  см. 
аи(  —  тв.  п. 

Зп  »ег(й)іеЬепеп  ©йішиеп,  различными  голосами; 
іп  ЭЗіІЬегп,  іп  @Іеіфпі(Уеп  геЬсп,  говорить  сравненіями, 
притчами. 

3.  фипЬегі  ЗіиЬеІ  іп  ©ОІЬ  ипЬ  ЬдІ.,  сто  рублей  золотомъ 
и  т.  п. ;  (іе  Ьгаф  іп  2фгапеп  аи§,  она  залилась  слезами. 

III.  предлогъ  іп  передается  также  дѣепри¬ 
частіемъ  при  означеніи  посредствомъ  отгла¬ 
гольныхъ  существительныхъ  въ  нѣм ецвомъ  яз ы- 
кѣ  совпаденія  извѣстныхъ  дѣйствій. 

@іе  (іпдеп  іш  ©1еІ)еп,  они  поютъ  стоя;  ег  (й)Іа|і  іш 
©і^еп,  онъ  спитъ  сидя. 
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Зиш‘І)аІЬ 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  пребыванія  внутри,  пе¬ 
реводится  всегда  предлогомъ 

въ.  г.  епгйс,  івш,  діа,  рі%рі  съ  р.,  іи  съ  д.;  л.  ініга,  іпіег,  іп; 
ф.  йапз;  а.  ѵуііЬіп. 

ЗппефаІЬ  Ьег  ©іаЬі,  въ  городѣ;  іппефаІЬ  Ьег  ©геп}еп 
Ьеё  ©іааіеЗ,  въ  предѣлахъ  государства;  іппефІЬ  еіпеё 
ЗаІ)ге8,  въ  теченіе  года ;  іппегІ)аШ  еіпег  ©іипЬе,  въ  теченіе 
часа,  въ  часъ;  ій)  юегЬе  е8  іппегфаІЬ  еіпег  1)аІбеп  ©іппЬе 
шафеп,  я  сдѣлаю  это  въ  теченіе  получаса,  въ  полчаса. 


Ж 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  связи,  совокупности, 
посредства,  переводится : 

I.  предлогами: 

въ  1.  при  означеніи  внѣшнихъ  признаковъ  предмета,  и 
соотвѣтствуетъ  въ  этомъ  случаѣ  предлогу  съ. 

$0Ш  ©фпигтЬагі  штЬ  ©рогпеп,  въ  усахъ  и  шпо¬ 
рахъ;  ег  !аш  іп’8  Зіттег  тіі  Ьет  фиіе,  онъ  вошелъ 
въ  комнату  въ  шляпѣ;  тіі  §Іе(!еп  (Ъоііег  Шесіеп), 
въ  пятнахъ;  еіп  фегг  тіі  Ьег  ЗЗгШе,  господинъ  въ 
очкахъ;  іп  дго|еп  @ііе[еіп,  въ  большихъ  сапогахъ. 
Прим.  Предлогъ  „въ“  можно  только  въ  тѣхъ  случаяхъ  упо¬ 
треблять,  вмѣсто  предлола  съ  когда  говориться  о  частяхъ, 
легко  отдѣляемыхъ.  5)ег  ©іпе  тіі  фбгпегп,  Ьег  2(пЬегс  тіі 
Ьет  $ор|е  еіпеб  фа^пеб,  одинъ  вь  рогахъ,  другой  съ  пѣту¬ 
шьей  головой. 

2.  при  означеніи  орудія  и  средства  вмѣсто  творитель¬ 
наго  падежа. 

ЗТСап  ігаі  і^пеп  епідедеп  тіі  ^тШеІп,  $стзеп  ипЬ 
@аБеІи,  приняли  ихъ  въ  рычаги,  копья  и  сабли; 
Ьег  ЗіЬІег  [а{}іе  іІ)п  тіі  [еіпеп  ^гаПеп ,  орелъ  схватилъ 
его  въ  своп  когти;  ег  [фіид  іі>и  иіеЬег  тіі  §Шеі 
@фй|Уеи,  онъ  убилъ  его  въ  два  выстрѣла. 
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Прпн.  Говорится  чаще :  рычагами,  копьями,  саблями,  ког¬ 
тями  и  т.  д. 

3.  прп  глаголѣ  (аі)геп,  ѣздить,  ѣхать. 

та  Ьет  ЗВадеп,  тіі  Ьет  ЗЗооіе,  той  Ьег  йа!е(фе 
(аі)і'еп,  ѣхать  въ  телегѣ,  въ  лодкѣ,  въ  коляскѣ  п  т.  п. ; 
тіі  Ьег  @і[епЬаі)п  (аі)геп,  ѣхать  по  желѣзной  дорогѣ; 
си.  тіі  —  на. 

4.  та  Ьет  ©фіаде  еіиЗ  (рииіі  ит  1  Щі),  ровно  въ  часъ. 

5.  ваиіеп  той  (аІТеп  ©Іосіей),  звонить  во  (воѣ  колокола), 
до.  5Ие  тй  еіиапЬег,  всѣ  до  одного,  всѣ  до  послѣдняго. 

за.  ЭЗегІоЬеп  тіі  ЗетаиЬет,  помолвить  кого  за  кого.  феіие 
@фше(іег  ІЙ  тіі  теіпет  ЗгеииЬе  иегЬМ,  твою  сестру 
помолвили  за  моего  друга ;  (іф  вефеігаіеп,  см.  тіі  —  на. 
между.  2Вп8  1)аЫ  фг  тіі  еіисшЬеѵ ?  что  такое  между  вами? 
на  1.  при  глаголѣ  (аІ)геп,  ѣздить,  ѣхать.  Зт  ЗІогЬеп  (Й1(гі 
таи  тіі  ірішЬеи  ипЬ  тіі  Зіеиифіеѵси,  на  сѣверѣ  ѣздятъ 
на  собакахъ  и  на  оленяхъ;  тіі  Ьет  Фатр((фі((  (аі)ші, 
ѣхать  на  пароходѣ. 

2.  ЭКіі  Ьет  ЗІиЬгиф  Ье8  Фадеё ,  на  разсвѣтѣ ;  тіі  ШІіфе, 
тіі  ©емаіі,  на  силу;  (іф  вефеігафеп  тіі  ©іпег,  же¬ 
ниться  на  комъ  нибудь  (о  мужчинѣ);  (іф  вефеігафеп 
тіі  ©іпет ,  выходить  за  кого  нибудь  (о  женщинѣ). 
о  при  означеніи  внѣшнихъ  составныхъ  частей  предмета. 

©іи  ЙЬатееІ  тіі  дшеі  ЗЗисіеІи,  верблюдъ  о  двухъ  гор¬ 
бахъ;  Ьег  Фі(ф  тіі  (аир  еіпсіп  «иде,  столъ  объ  одной 
ногѣ;  Ьіе  йігфе  тіі  гіег  Яцрреіп,  церковь  о  четырехъ 
главахъ. 

по.  ЭДгеи  тіі  Ьег  ©і(епЬаі)и,  ѣхать  по  желѣзной  дорогѣ; 
см.  тіі  —  въ,  на. 

9Кіі  Ьеп  ©едеіп  Іапп  таи  (аі;геп  тіі  Ьет  ЗВіпЬе  ипЬ 
дедеи  Ьеп  ЯВіиЬ ,  на  парусахъ  можно  Ѣздпть  по  вѣтру 
н  противъ  вѣтра;  тіі  Ьег  ^)о[і  (фісЕеп,  посылать  по 
почтѣ ;  тіі  Ьет  ©йоте  [піи'еп,  ѣхать  (плыть)  внизъ  по 
рѣкѣ. 

сг  1.  (пеЬ(і,  дцфттеп,  тіі)  при  означеніи  совокупности, 
соединенія  съ  предметомъ,  сопровожденія  предмета, 
противополагать  предлогу  безъ  іфпе,  а  также  связи 
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дѣйствія  съ  извѣстнымъ  временемъ;  г.  <юѵ,  а/за  съ 
д.,  /зета  съ  р.;  л.  сит;  ®.  аѵес;  а.  тіЬ. 

©г  і(і  тіі  ип8  деіоттеи,  онъ  пришелъ  съ  нами ; 
т8  йегЬеп  @іе  тіі  Ьіе(ст  ©еІЬе  тафеп?  что  Вы  будете 
дѣлать  еъ  этими  деньгами;  тіі  іѵаигідег  (Щіепе,  съ 
печальнымъ  лицомъ ;  іф  Т;а6е  тіі  диіет  Зфреііі  де= 
де((еп,  я  ѣлъ  съ  большимъ  апетптомъ. 

2.  съ  род.  въ  слѣдующихъ  выраженіяхъ:  тіі  ©іпюШі» 
дипд,  съ  согласія;  тіі  ©гіаиЬиф,  съ  позволенія,  съ 
дозволенія;  тіі  Вогюфеп,  съ  вѣдома  п  т.  п. 

3.  Зііфапдеп  тіі  ЗетапЬет,  начинать,  начать  съ  кого 
ниб.;  іф  юейе  тіі  фт  ап(апдеп,  я  начну  съ  него. 

II.  падежомъ 
творительнымъ 

1. »  прп  означеніи  предмета,  служащаго  орудіемъ  или 

средствомъ  къ  дѣйствію,  особенно  послѣ  страда- 
I  тельныхъ  Формъ  глаголовъ;  г.  д.  безъ  пр.;  д.  тв. ; 
іі  ф.  раг,  аѵес;  а.  Ьу. 

ЗКіі  Ьет  ©іойе  (фіадеп,  бить  палкою;  тіі  Ьег 
ЗеЬег  (фѵсіЬеп,  писать  перомъ;  тіі  Іаніеѵ  Ѳіітше, 
громкимъ  голосомъ;  тіі  еіпет  ЭВогіе ,  однимъ  сло¬ 
вомъ;  тіі  айеп  $т(іеп,  всѣми  силами;  тіі  еіпет 
ЗНаіе,  разомъ;  Ьіе(е  ($йпіе  і(і  тіі  еіпег  йцдеі  деІаЬеп, 
вто  ружье  заражено  пулею;  Ьег  ЗВед  і(і  тіі  Вашпеп 
Ье(е()1,  дорога  усажена  деревьями;  ег  І)аі  тіф  тіі 
(ѵеипЬКфеп  ЗВогіеи  йЬефаи(і ,  онъ  осыпалъ  меня 
ласковыми  словами;  Ьег  фіттеі  і(і  тіі  ЗВойеп  Ье- 
ЬесЙ,  небо  покрыто  облаками;  ее  шаг  тіі  йіеЬе  диг 
(Рос(іе  ЬедаЬі;  онъ  былъ  одаренъ  любовью  къ  поэзіи ; 
ег  юиеЬе  тіі  Зтадеп  ііЬег}фйііеі,  его  осыпали  вопро¬ 
сами;  тіі  5йаф  ипЬ  Ф1)аі  ап  Ьіе  фапЬ  дс^еп,  помогать 
совѣтомъ  и  дѣломъ;  Ьа8  §ан8  (іеІ)і  тіі  Ьег  ЗасаЬе 
аи(  Ьіе  ©ікфе,  домъ  стоитъ  лицомъ  (фасадомъ)  на 
улицу. 

2.  при  глаголахъ:  (іф  6с(и(іідеп  тіі  еішаб,  забавляться 
чѣмъ  нибудь;  (іф  Ье(фй(йдеп  тіі  еігоаё,  заниматься 
чѣмъ  нибудь;  (іф  дцйіеп  тіі  еіюаё,  мучиться  чѣмъ 
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нибудь;  (іф  епі(фиІЬідсп  шіі  еішаЗ,  извиняться  чѣмъ 
нибудь ;  І^апЬеІп  пііі  сішаё,  торговать  чѣмъ  нибудь. 
III.  дѣепричастіемъ. 

Шііі  ЗЫпсфпе,  исключая  (за  исключеніемъ);  тіі 
ЗЗогБеЬафі,  обдумавъ. 


предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  слѣдованія,  передается : 

I.  предлогами: 

ел  а)  съ  вин.  при  означеніи  движенія  во  внутрь  страны, 
города,  зданія;  г.  ек,  іс  съ  в.;  л.  вин.,  ай,  іп;  ф.  а,  еп; 
а.  іо,  іог. 

Шреп,  въ  Аѳины,  ек  'АЦшт',  паф  Эіот  {оттек, 
пріѣхать  въ  Римъ,  Нотат  ѵепіге,  а  Кот,  іо  Кот;  ег 
ѵеі[{е  паф  Зтапігеіф,  онъ  поѣхалъ  во  Францію,  еп  Ргапсе; 
теіп  ЗЗгпЬег  діпд  паф  Ьег  (іп  Ьіе)  @іаЬі,  паф  Ьеѵ  Зірофеіе, 
мой  братъ  пошолъ  въ  городъ,  аптеку;  паф  Ьет  <г;фІо([е, 
въ  замокъ ;  паф  Ьет  Зіеіе  [фіерен ,  стрѣлять  въ  цѣль ; 
паф  Шда  (фгеібеп,  писать  въ  Ригу.  Фадедеп:  паф  фаи[е 
дереп,  итти  домой. 

б.  съ  предл.  Эіаф  віеі  Щ)Ѵ,  въ  пятомъ  часу  (послѣ  четы¬ 
рехъ  часовъ). 

за  1.  (ріпіег  І)ег)  при  означеніи  слѣдованія  въ  извѣстномъ 
порядкѣ. 

©пег  паф  Ьет  ЗіиЬегеп,  одинъ  за  другимъ  (одинъ 
послѣ  другаго);  а).).п~  І7І  и.)1ш ,  аііиз  ех  аііо;  ег 
(оіді  паф  тіт,  онъ  слѣдуетъ  за  мною;  ег  і|і  Ьег 
паф[іе  паф  Ьіг,  онъ  тотчасъ  слѣдуетъ  за  тобою. 

2.  при  означеніи  движенія  съ  извѣстною  цѣлью )  г.  ітті, 
хат  А  съ  в. 

©ере  іп  Ьіе  ЗГроіреіе  паф  ЗКеЬісіп,  ступай  въ  ап¬ 
теку  за  лекарствомъ;  [фійе  паф  2)гоЬ,  пощли  за 
хлѣбомъ;  Ьн  Щ  дпі  паф  Ьет  ФоЬе  3ц  [фійеп,  тебя 
хорошо  посылать  за  смертью;  паф  Жа[(ег,  ЗЗеегеп, 
§о!з  дереп,  ходить  за  водой,  ягодами,  дровами;  см. 
паф  —  по  съ  в. 
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к»  (паф — ди,  паф  —  ріп,  паф  —  ЮагМ)  при  означеніи  движе¬ 
нія  въ  направленіи  къ  какому  либо  предмету,  причомъ 
самый  предметъ  не  составляетъ  цѣли  движенія;  г.  іпі, 
я/м'с  съ  в.;  л.  ѵегзиз,  ай  (іп)  =  ѵегзиз;  ф.  ѵег;  а.  іо. 

Фіе  2Во({еп  зодеп  паф  ЭЬгЬен  311,  тучи  потянулись  къ 
сѣверу;  Ьег  ЗгетЬе  гій  паф  Ьет  22аІЬе  ди,  незнакомецъ 
ѣхалъ  къ  лѣсу;  Ьа8  ЙапЬ  ЮігЬ  паф  Ьет  ЗКееге  Г)іп  (іаф, 
страна  къ  морю  становится  плоскою ;  [ігеЬеи  паф  ейшв, 
стремиться  къ  чему  либо. 

на  1.  съ  вин.  при  выраженіи  движенія  къ  предметамъ, 
внутренность  коихъ  неудобомыслима. 

©г  щ(і  паф  Ьет  Зіреіп,  паф  0[іеп,  онъ  ѣдетъ  на 
Рейнъ,  на  востокъ;  тіф  діері  её  паф  Ьег  феітаір, 
меня  тянетъ  на  родину. 

2.  Фгафіеп  паф  ЗЬё.  брге,  8еЬеп,  ®пі,  посягать  на  чью 
либо  честь,  жизнь,  добро;  91аф  ЗЬп.  {фіадеи,  І)апсп, 
замахнуться  на  кого  либо, 
о  при  означеніи  умственной  дѣятельности. 

З'гадеп  паф  еіюаё,  спрашивать  о  чомъ  либо;  (ог(феп 
паф  еітай,  спрашивать,  развѣдывать  о  чомъ;  (.  егіішЬі* 
деп  паф ЗіпЬп.,  еію.,  освѣдомляться  о  комъ,  чемъ  нибудь. 
по  а)  (детар)  съ  дат.  при  означеніи  подражанія  извѣстному 
образцу  или  сообразности  съ  нимъ ,  гдѣ  въ  нѣмец¬ 
комъ  предлогъ  паф  можетъ  стоять  послѣ  того  слова,  къ 
которому  относится ,  а  также  при  различеніи  чего 
либо  посредствомъ  мѣстнаго  признака;  г.  хата  съ 
в.,  іх,  (то  съ  р.;  л.  аЫ.  саизае,  ай,  ех,  рго,  йе;  ф. 
й’аргёз,  зеіоп,  зпіѵапі;  а.  іп,  {тот,  іо. 

Эіаф  теіпег  ЗЛеіішпд  (теіпег  ЗКеіттд  паф,  детар), 
по  моему  мнѣнію  (т.  е.  сообразно  съ  моимъ  мнѣні¬ 
емъ),  іх,  а-й  туе  іиу<  ушдргр,  ех,  йе  шеа  зепіепііа, 
зеіоп,  й’аргёз  топ  зепйтепі,  іп  ту  оріпіоп;  паф  Ьет 
®е[ере,  по  закону,  хата,  й’аргёз  1е  Іоіз;  паф  З^гаріеп, 
по  силамъ,  хата  дйѵа/иѵ,  іх  тыѵ  доѵатшѵ,  рго  уігіЬиз; 
паф  Эіоіеп  р’пдеп ,  пѣть  по  нотамъ ,  сЬапіог  виг  Іа 
поіе;  паф  Ьет  брагаЙсг,  по  характеру;  цгіреііе  йЬег 
еіпеп  ЯКепрреп  піфі  паф  [еіпет  Яиёрфеп,  не  суди  о 
человѣкѣ  по  его  виду. 
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б)  съ  вин.  при  означеніи  движенія  съ  извѣстною  цѣлью; 
си.  пай)  —  за. 

@еІ)еп,  (фійеп,  (аі)геп,  Іаи(еп  пай)  еіюав,  ходить,  итти, 
посылать,  ѣхать,  бѣжать  по  что  либо;  пай)  фііпбеегеп 
деІ)еп,  ходить  по  малину;  пай)  Зігзепеі  (фійеп,  посылать 
по  лекарство. 

Прим.  Предлогъ  этомъ  въ  подобныхъ  случаяхъ  употребляется 
рѣже  и  преимущественно  въ  просторѣчіи. 

в)  съ  предложнымъ: 

1.  въ  значеніи  предложнаго  нарѣчія  пайфег,  послѣ  при 
опредѣленіи  времени  какимъ  либо  предшествующимъ 
событіемъ;  г.  /тега  съ  в.  дій  съ  р.;  л.  розѣ,  зосші- 
йшп  (діеіф  пай)),  аЫ. ;  ф.  аргёз ;  а.  оГ. 

Жаф  Ьег  @г(фа{(ітд  Ъег  9Яеп[феп,  по  сотвореніи 
людей,  розѣ  Ьотіпез  паіоз;  пай)  Ьег  Зег(ібгипд  воп 
Зегп[аГет,  по  разрушеніи  Іерусалима;  пай)  6І)гі[іі 
@ебтй,  по  Рождествѣ  Христовѣ  (Христовомъ);  пай) 
(еіпег  8(Ьгеі[е,  по  его  отъѣздѣ,  аЫ.;  паф  >ДМап(  воп 
|йп(  ЗаІ)геп,  по  истеченіи  пяти  лѣтъ. 

2.  при  означеніи  душевнаго  стремленія. 

@еІ)п(нй)і  паф  Ьег  феітаіі),  тоска  по  родинѣ;  ег 
(еІ)пі  (іф  паф  (еі пег  ЭЗгаці,  онъ  тоскуетъ  по  своей 
невѣстѣ.  Тоскуетъ  голубь  по  своей  голубкѣ. 
пода.  91аф  Ьег  §айе  Ьег  ЗЗІайег,  подъ  цвѣтъ  листьевъ ;  паф 
Ьег  9)Іп(і{  (іпдеи,  пѣть  подъ  музыку,  ай  зутрЬошат 
сапеге. 

послѣ.  Кромѣ  свойства  опредѣлять  время  событіемъ,  гдѣ 
употребляется  также  предлогъ  по  съ  предл.,  показы¬ 
ваетъ  предлогъ  послѣ,  подобно  предлогу  за  съ  тв.,  послѣ¬ 
довательность  и  порядокъ  вообще;  см.  паф  —  по,  за. 

9іаф  Ьег  @й)Іафі,  послѣ  битвы;  паф  Ьег  бпйейппд 
воп  ЗІтегіГа,  послѣ  открытія  Америки;  Ьег  ег[іе  паф  Ьеш 
Йёпіде,  первый  послѣ  короля;  паф  31)пеп  маг  !еіп  9Кеп(ф 
Ьа,  послѣ  Васъ  никого  не  было;  паф  0[іегп,  ^)|іпд(іеп 
и.  (.  ів.,  послѣ  Пасхи,  Троицы;  еіпеп  Шіопаі  паф  Ьег 
®геі|е,  черезъ  мѣсяцъ  послѣ  отъѣзда  (по  отъѣздѣ). 
спустя  при  означеніи  времени  вмѣсто  выраженій:  по  про¬ 
шествіи,  по  истеченіи;  см.  чрезъ. 
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съ  съ  род.  Зеіфпеп,  рисовать,  писать;  паф  Ьег  Зіаіиг  деіф- 
пеп,  писать  съ  натуры;  паф  Ьеш  ОгідіпаІ  зеіфпеп,  ри¬ 
совать  съ  оригинала. 

Зіаф  Ьгеі  Злдеп,  спустя  три  дня,  три  дня  спустя, 
розі  физ  йіеі  йіеш  іегЁит ;  паф  віеіеп  За1)геп,  много  лѣтъ 
спустя,  по  прошествіи  многихъ  лѣтъ;  паф  еіпеіп  За()ѵе 
сп  ітеі  Ъотероѵ,  аппо  іпіеідесію. 
чрезъ  при  опредѣленіи  времени  не  событіемъ,  когда  упо¬ 
требляются  предлоги  по  и  послѣ,  а  годами,  мѣсяцами, 
днями  при  именахъ  числительныхъ ;  см.  паф  спустя . 
91аф  зюеі  Зіфгеп,  чрезъ  два  года,  два  года  спустя. 

II.  п  адежами: 

род.  Ьшфеп:  паф  ЭЗГпі  Ьйг(іеп,  жаждать,  алкать  крови; 
(фтейеп  паф,  имѣть  вкусъ  чего  (отзываться  чѣмъ) ;  Ье= 
деіреп,  Ьедіегід  (еіп  пай)  еішаё,  жаждать  чего;  вегіапдеп 
паф  еішав,  требовать  чего;  (.  |еІ)пеп  паф  еіюав,  сильно 
желать  чего;  (гадеп  паф,  чего  спрашивать, 
вин.  (ог(феп  паф  еіюаб,  изслѣдовать  что. 
тв.  гіефеп,  (фтейеп  паф  еішаё,  пахнуть,  отзываться  чѣмъ 
либо. 

III.  не  переводится: 

©геі  $аде  пафеіпапЬег  (Ьгеі  Жадеіапд),  цѣлые  три  дня, 
три  дня  сряду. 

Прям.  Выряжевія:  (еф8  ШіошПс  Іапд;  згоеі  Заіце  Іапд  я  т.  д.  пе- 
реводятся :  цѣлые  шесть  мѣсяцевъ ,  шесть  мѣсяцевъ  сряду ; 
цѣлые  два  года,  два  года  сряду;  еели  же  безъ  им.  числитель¬ 
наго,  какъ:  ЗВофспІапд,  Фіопаіс  Іапд,  Зсфге  Іапд,  то  передаются 
предлогомъ  по  съ  дат.:  по  пѣлымъ  недѣлямъ,  мѣсяцами  го¬ 
дамъ.  5)ег  ѲеЬигі  паф  і(і  сг  еіп  9іи(}е,  онъ  родомъ  русскій. 


предл.  нарѣчіе  переводится : 
возлѣ,  подлѣ  (пеЬеп)  при  означеніи  порядка. 

Зф  (а()  паф[і  фг,  я  сидѣлъ  возлѣ,  подлѣ  нея. 
послѣ  (паф)  при  означеніи  порядка  въ  переносномъ  смыслѣ. 
91аф(і  ЗІ)пеп  і(і  еѵ  шіг  Ьег  8іеЬ(іе,  послѣ  Васъ  онъ 
мнѣ  милѣе  всѣхъ. 
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01еЬеп 

(предл.  нарѣчіе)  передается  предлогами: 

возлѣ  и  подлѣ  при  означеніи  смежности. 

ЭІеЬеп  тпіг,  подлѣ,  возлѣ  меня.  См.  послѣ. 
кромѣ  (аіфег).  ЗіеЬеп  апЬегеп  Ѳафеп,  кромѣ  другихъ  вещей; 
пеЬеп  {еіпеп  Яті8де[фа{іеп  {іпЬеп  {іф  Ьеі  фт  аиф  {Ргіваі= 
агЬеііеп,  кромѣ  должностныхъ  занятій  бываютъ  у  него 
и  частныя  работы. 
подлѣ  —  см.  возлѣ. 
при  (ап,  Ьеі)  при  означеніи  сосѣдства. 

ЭТеЬеп  Ьет  §Іи((е,  при  рѣкѣ. 

у  (ап,  Іші  ап,  Ьеі)  при  означеніи  непосредственной  близости. 

КеЬеп  Ьеш  (іп  Ъег  ЗЗеЬеийтд:  І)аѵі  апг  ЗІи{{е), 

у  рѣки;  пеЬеп  Ьеі  ЭЭгйеІе,  у  моста. 


эдг 

въ  (шіі,  вмѣстѣ  съ)  при  означеніи  сопровожденія. 

феѵг  ©.  неЬ(і  (еіпег  §ши,  г.  Г.  со  своею  женою. 


0!)«е 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  лишенія,  передается: 

I.  предлогами: 

сзъ  при  означеніи  лишенія,  недостатка;  г.  аѵзи,  /о>рк,  і$а>, 
ді/а  съ  р. ;  л.  зіпе;  ф.  запз;  а  ѵгійнші. 

Ефпе  @еІЬ  ппЬ  {угецпЬе,  безъ  денегъ  и  друзей. 

1-ромѣ  (анЬдепстшеп,  оі)пе  3ц  гефпсп).  {Мег  [іпЬ  20  ірефпеп 
офіе  теіне  йіпЬсѵ,  здѣсь  20  человѣкъ  кромѣ  (или:  не 
считая)  моихъ  дѣтей. 

II.  1 .  Сфие  зн,  передъ  неокончательнымъ  наклоненіемъ  и 
офіе  Ья§  передъ  личною  глагольною  Формою  пере¬ 
дается  по  русски  дѣепричастіемъ  съ  отрицаніемъ  н  е. 
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Яфпе  еіп  ЗВоѵі  зи  {адеп,  діпд  ег  аи8,  онъ  ушолъ 
не  говоря  (сказавъ)  ни  слова;  {іе  даЬ  е8  шіі,  в1)пе 
Ьа§  іф  {іе  Ьатт  деЬеісп  І)айе  (Ь.  I).  оЬдІеіф  іф  {іе 
Ьагит  піфі  деЬеіеп  фаііе),  она  мнѣ  дала  это,  хотя 
я  и  не  просилъ  о  томъ ;  ег  {ргіфі,  оі)пс  Ьа({  ег  еіпеп 
©едгі{{  Ьавсп  Ь)а1,  1ва8  ег  {ргіфі,  онъ  говоритъ,  не 
имѣя  понятія  о  томъ,  что  говоритъ;  ег  Іедіе  )іф 
іп’8  ЯЗей,  віріе  Ьа{{  ег  еіюа8  деде{{еп  файе  (Ь.  ’і).  о!)пе 
еіівав  деде{{еп  ди  1)аЬеп),  онъ  легъ  спать,  ничего  не 
ѣвши;  іф  Іапп  фп  піфі  ап(сІ)еп,  оі)пе  311  Іафеп,я  немоту 
смотрѣть  на  него,  не  смѣясь  (лучше:  чтобы  не 
смѣяться). 

2.  офис  и  соединенныя  съ  нимъ  слова,  если  послѣ  нпхъ 
употреблено  въ  нѣмецкомъ  языкѣ  сослагательное 
наклоненіе  соотвѣтствуютъ  цѣлому  предложенію, 
начинающемуся  словами:  шеші  піфі,  шаге  піфі,  и 
поэтому  могутъ  быть  описаны  въ  русскомъ  языкѣ 
отрицательнымъ  условнымъ  предложеніемъ: 

ОІ)пс  шіф  шаге  ег  веѵівгеп  (івепп  іф  піфі  юаѵе), 
еслибъ  меня  не  было ,  не  будь  меня  (безъ  меня) 
онъ  бы  пропалъ;  о1)пе  Ьіе{еп  §еІ)Іег  1)<ійеи  івіі  Ьіе 
©афе  деівоппеп,  еслибъ  мы  не  сдѣлали  (не  сдѣлай 
мы)  этой  ошибки,  мы  бы  выиграли  это  дѣло. 


Зашші 

съ  кореннымъ  значеніемъ  связи,  совокупности,  передается 
предлогомъ 

съ  или  вмѣстѣ  съ. 

фег  йопід  Іаш  де{іеш  {атті  (еіпеіп  @е(о[де,  король 
пріѣхалъ  вчера  со  своею  свитою;  Ьіе  дапзе  ЭІефшшд 
Ьеігаді  (атті  Ьеп  Ян8Іадеп  10  Зфаіеі,  весь  счетъ  вмѣстѣ 
съ  издержками  составляетъ  10  талеровъ;  {аішпі  ппЬ 
{опЬей  (аПе)  всѣ,  (аПе  зи{аішпеп)  всѣ  вмѣстѣ,  (аИс  офпе 
Зіи8паІ)те)  всѣ  безъ  исключенія,  вкупѣ. 
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Ѳеіі 

предлогъ  съ  кореннымъ  значеніемъ  удаленія  отъ  извѣстной 
точки  во  времени : 

съ  съ  родит,  при  означеніи  во  времени  исходной  точки ;  г . 
іг,  джо  съ  р.;  л.  аЪ.  ех,  розі;  ф.  йериіз;  а.  зіпсе. 

@сіі  шеіфет  Зей?  съ  какого  времени?  (ей  Ьеѵ  Зеіі, 
съ  тѣхъ  поръ,  съ  того  времени;  {ей  Ьепі  2дде,  съ  того 
дня;  {еіШіѵіет  ({ей  Кгзеѵеѵ  Зей),  съ  недавняго  времени. 
Прим.  Предлогъ  (ей  допускаетъ  пропускъ  отвлеченныхъ  понятій, 
предлогъ  же  съ  не  допускаетъ. 

Эей  феіеѵ  Ьеш  ©т(|еп,  съ  времени  Петра  Великаго ; 
{ей  1812,  съ  тысяча  восемьсотъ  двѣнадцатаго  года; 
{ей  тпеіпеѵ  3(піип{і  ((ей  Ъег  Зей  теіпег  ЗМип(і) ,  со  вре¬ 
мени  моего  прибытія. 

Предлогъ  (ей  не  переводится,  когда  при  немъ  выра- 
жается  продолженіе  времени. 

@ѵ  і{(  (фон  (ей  Ьѵеі  Зфеп  іоЬі,  уже  три  года  тому, 
какъ  онъ  померъ;  еѵ  і(і  (фон  (ей  пнфѵ  пів  Ьѵеі  Зсфгеп 
іоЬі,  уже  года  три  (или  больше),  какъ  онъ  умеръ ;  еіша 
(ей  дюеі  Зіфгеп,  года  два  тому;  ег  і(і  (фон  (ей  зшеі 
ІВофеп  Ішпі  (Ь.  1).  юіфгепЬ  з»еіеѵ  ІВофеп),  онъ  уже  двѣ 
недѣли  боленъ. 


ПсЬег 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  пребыванія  и  превос¬ 
ходства  одного  предмета  надъ  другимъ,  передается: 

I.  предлогамп: 

65  при  означеніи  продолженія  времени,  гдѣ  въ  нѣм.  яз.  пр. 
йЬеѵ  стоитъ  позади  того  слова,  къ  которому  относится, 
и  однозначущъ  съ  выраженіемъ:  НііфгепЬ  Ьеѵ  дапзеп  Зей. 

Эеи  &ад  йЬеѵ,  во  весь  день  (весь  день);  Ьіе  дап^е 
Зей  йЬеѵ,  (во)  все  время;  Ьеп  @оттеѵ  йЬеѵ  ЫеіЬ  іф  ап( 
Ьега  8апЬе,  цѣлое  лѣто  я  провелъ  въ  деревнѣ. 
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Прим.  Въ  подобныхъ  выраженіяхъ  можетъ  употребляться  вин. 
над.  безъ  предлога. 

за  1.  (фіпіеѵ)  съ  вин.  при  указаніи  на  движеніе,  направлен¬ 
ное  за  извѣстный  предѣлъ ,  и  съ  твор.  на  пребы¬ 
ваніе  предмета  внѣ  какого  либо  предѣла  въ  прос¬ 
транствѣ  и  во  времени,  а  также  слѣдованія  одного 
предмета  за  другимъ:  г.  ітір  съ  в.  и  р. ;  л.  ітапз. 

@г  і(і  (фон  йЬеѵ  Ьіе  ©гаи^е  деѵеі(і,  онъ  уже  уѣхалъ 
за  границу;  ег  і(і  (фон  йЬеѵ  Ьеѵ  ©гепде,  онъ  уже  за 
границей,  йгтос  Вршѵ,  йЬеѵ  аИе  ЭЗегде,  за  тридевять 
земель  (полей);  ег  і(і  ііЬеѵ  30  За()ѵе  ай,  ему  за  трид¬ 
цать  лѣтъ  (отъ-роду)  т.  е.  болѣе,  свыше  тридцати 
лѣтъ;  (еіпе  ЭфпІЬ  деІ)і  йЬеѵ  іаи(епЬ  ЭіиЬеІ  (рпаиф 
долгъ  его  заходитъ  за  тысячу  рублей;  Ьіе  ©яфс 
всг^іеТ)!  (іф  еіпеп  $ад  ііЬеѵ  Ьеп  ЗІпЬеѵеп,  дѣло  тянется 
день  за  день;  ег  (фШе  Зіоіеп  йЬеѵ  ЗЗоісп,  58ѵіе(е  йЬеѵ 
Эѵіе(е,  онъ  посылалъ  гонца  за  гонцомъ,  письмо  за 
письмомъ,  см.  паф —  за;  ЙІадеп  ііЬеѵ  ЯІадеп,  жалоба 
за  жалобой. 

2.  ІІеЬеѵ  (Ьеі,  ап)  ( еіпеѵ  ЗітЬей  (і^еп,  сидѣть  за  (надъ) 
своей  работой,  см.  ап,  Ьеі  —  за,  надъ ;  нЬег  Ьеѵ  50Ы- 
}ей,  за  столомъ,  за  обѣдомъ;  2іи((іф1  йЬеѵ  ЗЬп.,  еішаЗ 
ЬаБеп,  (іфѵеп,  смотрѣть  за  кѣмъ,  за  чѣмъ;  {атр(еп, 
(іѵейеп  йЬеѵ  еіюаЬ,  бороться  за  что  либо. 

Прим.  Глаголы,  сложенные  съ  предлогомъ  за,  дополняются 
по  большей  части  предлогомъ  за. 

на  1.  при  означеніи  распространенія  одного  предмета  на 
другой  со  всѣхъ  пли  нѣсколькихъ  сторонъ,  обыкно¬ 
венно  по  направленію  сверху  внизъ ;  г.  пері\  л.  рег 
съ.  в.,  вин.  безъ  пр. 

@ѵ  юаѵ(  Ьа8  2дф  йЬеѵ  Ьеп  онъ  накинулъ 

платокъ  на  голову;  еіпеп  ЗКапісІ  йЬеѵ  (іф  юеѵ(еп, 
накинуть  на  себя  плащъ;  І)апдс  с§  йЬеѵ  Ьеп  Запп, 
повѣсь  это  на  заборъ;  (іе  (теіеп  ІіЬеѵ  еіпапЬеѵ,  они 
бросились  другъ  на  друга;  Ьеѵ  1)еШдс  @еі(і  »іѵЬ  ЙЬеѵ 
Ьіф  Гоштеп,  Святой  Духъ  низойдетъ  на  тебя. 

2.  @.  агдет  йЬеѵ  ЗЬп.,  сердиться  на  кого;  ііадсп,  (.  Ьеііадсп 
ЙЬеѵ  ЗЬп.,  жаловаться  на  кого. 
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3.  прп  означеніи  движенія. 

©іе{ег  2Вед  деі)і  Мее  Зііда,  эта  дорога  идетъ  на 
(черезъ)  Ригу;  ііЬег  ЗШп  паф  9)агіЗ  геі[еп,  ѣхать 
въ  Парижъ  на  (черезъ)  Кельнъ;  аііег  раг  Соіо&пе 
а  Рагіз;  а.  о(. 

надъ  1.  (обепшгй,  обефаІЬ)  при  означеніи  пребыванія  одного 
предмета  поверхъ  другаго ;  г.  Ья&р  съ  р. ;  л.  зирег ; 
ф.  аи  —  Доззиз  Де,  раг  Деззиз,  зиг;  а.  оЪоѵе. 

Лебег  Ьег  @гЬе,  надъ  землею,  тер  р] с,  зирга  іег- 
гат;  {еіп  Шагііег  і(і  йЬеѵ  теіпет  Зіятоіег,  его  квар¬ 
тира  надъ  моей  комнатой. 

2.  при  означеніи  власти  и  превосходства  одного  пред¬ 
мета  надъ  другимъ;  г.  йг.ір  съ  в.;  л.  ех,  Де,  а,  аЪ; 
ф.  зиг. 

©іе  феіг(фа(і  йЬег  Ьіе  8еіЬеп{фа(іеп,  господство 
надъ  страстями;  еіпеп  ©іед  йЬег  сіпеп  §еіпЬ  ег(ефіеп, 
одержать  побѣду  надъ  врагомъ,  ѵісіогіаш  герогіаге  ех 
аіідио;  йЬег  ЗЬп.  ігіипЦфіегеп,  торжествовать  надъ  кѣмъ. 

3.  Лебег  еіпеш  ЗВегіе  (і(;еп,  сидѣть,  трудиться  надъ  сочи¬ 
неніемъ;  йбег  Ьеп  Шфегп  (і{іеп,  сидѣть  надъ  (за) 
книгами;  Іафеп  іШег  ЗЬп.  еіюаё,  смѣяться  надъ  кѣмъ, 
чѣмъ;  см.  йбег  —  дат.;  (іф  Іи(іід  йбег  ЗЬп.  іпафеп, 
смѣяться,  потѣшаться,  трунить,  шутить  надъ  кѣмъ. 

о  (гоп,  ап)  съ  предл.  въ  выраженіяхъ  мышленія,  разсказа, 
обсужденія,  спора;  г.  яері,  опер  съ  р.;  л.  <1е;  ф.  <іе ;  а.  оп. 

ИеЬем  еішаё  (рѵефеп,  говорить  о  чомъ,  яері,  Шр  иное, 
Де  а1(;а  ге  Діееге,  рагіег  Де,  зреак  оп;  Ьепіе  йбег  Ьіе  ©афе 
паф,  подумай  объ  этомъ  дѣлѣ;  ©оішіеё  (ргаф  аш  Іеі)1еп 
©аде  (еіпеё  беЬепё  «Ьег  Ьіе  Лп(іегбІіф{еіі  Ьег  ©ееіе,  Сократъ 
говорилъ  въ  послѣдній  день  своей  жиэнп  о  безсмертіи 
души;  пгфеііе  піфі  йЬег  еіпеп  Ф1еп{феп  паф  {еіпеш  ЗІиё- 
{е^еп,  не  суди  о  человѣкѣ  но  его  виду;  ей  ГОПгЬе  ВІеІ 
Ьагіібег  де(ігіііеп,  шіе  31пдп(іиё  зиг  Зіедіегппд  деіапдіе, 
много  спорили  о  томъ,  какъ  Августъ  достигъ  царство¬ 
ванія;  еіп  Лгфеіі  (аПеп  йЬег,  судить  о;  Ье{оѵді  {еіп  «Ьег, 
заботиться  о;  юеіпеп,  іафеп  йЬег,  плакать,  смѣяться  о ;  бе* 
ігіібі  {еіп,  (гаиегп  «Ьег,  горевать  о;  бегіфіеп  «Ьег,  доносить 
о;  {іф  аи&егп  «Ьег,  отзываться  о;  {.  дѵашеп  йЬег,  печа- 
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литься,  тосковать  о;  пафЬепІеп  «Ьег ,  размышлять  о; 
Ве{гадеп  ЗЬп.  йбег  еіюаё,  распрашпвать  кого  о  чомъ. 
по  1.  съ  дат.  прп  означеніи  движенія  и  распространенія 
на  поверхности  предмета;  г.  діа  съ  р. 

ЦеЬегЗ  §еІЬ  деІ)еп,  итти  по  полю  (черезъ  поле 
полемъ);  Ьег  @фюеі{!  {Ііе^і  фш  «Ьег  Ьаё  ®е(іфі,  потъ 
льётся  у  него  по  лицу;  Ьіе  Эіафгіфі  юегбгеііеіе  {іф 
«Ьег  Ьаё  дапде  8апЬ,  вѣсть  распространилась  по  всей 
странѣ,  рег  іоіат  беггат. 

2.  съ  предл.,  когда  предметъ,  по  которому  обозначается 
движеніе,  выражается  мѣстоименіемъ. 

ЗВппЬегбог  і{(  аЬег  аиф  Ьіе  ©гйсЕе,  йбег  Ьіе  юіг 
деі)еп  юегЬеп,  а  все  чуденъ  и  мостъ,  по  коемъ  (вмѣсто 
по  коему)  мы  пойдемъ. 

черезъ  1.  прп  означеніи  движенія  отъ  одной  точки  поверхности 
предмета  до  противоположной  на  другой  сторонѣ ;  г. 
діа  съ  р.;  л.  ітапз ;  ф.  раг. 

ІІебег  Ьаё  ЗЛеег  (а!)геп,  ѣхать  черезъ  море,  діа  той 
піѵтоо  якЪ,  наѵі§агѳ  ігапз  таге;  Ьіе  Э1ц{(еп  {іпЬ  ЙЬег  Ьіе 
©опои  дедапдеп,  Русскіе  перешли  (черезъ)  Дунай ;  ег 
діпд  йЬег  ©ограі  паф  Эііда,  онъ  отправился  въ  Ригу 
черезъ  (на)  Дерптъ. 

Прим.  Глаголы,  сложенные  съ  пере,  дополняются  или  предл. 
черезъ,  или  вин.  пад.  безъ  пр. 

2.  въ  выражаніяхъ:  І)еиіе  ЙЬег  афі  ©аде,  черезъ  недѣлю; 
йЬсг’в  ЗаІ)г,  черезъ  годъ. 

II.  падежами: 

дат.  при  означеніи  душевнаго  настроенія;  г.  Ы  съ  д.,  дат.; 
л.  вин.;  ф.  Де. 

Цсбег  еіюаё  Іафеп,  смѣяться  чему  нибудь,  уеИйѵ  іяі 
тип,  гіДеге  афт;  (іф  йбег  еіюаё  {шіеп,  радоваться  чему 
либо;  {іф  юппЬегп  йбег  еіюаё,  удивляться  чему  либо, 
твор.  послѣ  глаголовъ  движенія  при  указаніи  мѣста  дви¬ 
женія. 

ЦеЬегё  ЗКсег,  моремъ;  йЬеѵ  ©іерреп,  степями;  йбег 
еіпеп  ©ее,  озеромъ. 
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предлогъ,  передается  съ  коренныиъ  значеніемъ  вращенія 

I.  предлогами: 

вокруг  (шпЬ  «ш,  пшЬ  і)егит,  кругомъ)  прп  означеніи  дви¬ 
женія  по  окружности,  или  пребыванія  внутри  ея;  г. 
трі,  А/ирІ  съ  в.  п  д. ;  л.  сігсшп;  ф.  аиіоиг  бе;  а.  аЪоиі;,  гоипй. 

йш  еіи  (?еиег  феши  (фен,  сидѣть  вокругъ  огня,  йр<рс 
пор  шЩяйщ  Ме  ®гЬе  Ьгеіф  (іф  иш  фге  Я.ге,  земля  вра¬ 
щается  вокругъ  своей  оси,  іегга  сігсшп  ахет  зе  соп- 
ѵегШ;  Ме  3(еі(е  шп  Ме  Вей,  путешествіе  вокругъ  земли 
см.  иш  —  около. 

85  при  точномъ  означеніи  времени,  гдѣ  подразумевается, 
а  иногда  и  прибавляется  слово:  фпй,  точно,  ровно; 
г.  лері,  йрсрс  съ  в.;  л.  сігсйег;  ф.  ѵег8,  й;  а.  аЬоиі 

ІХт  9Шад,  въ  полдень,  лері  рітуч  туч  ё/рерач,  А/црс 
р*а]ч  урёраѵ,  сігсйег  тегМіет;  Іотт  ши  ШКЙегпафг, 
приходи  въ  полночь;  фпй  нт  @іпё,  ровно  въ  часъ. 

зя  1.  при  выраженіи  обмѣна,  цѣны,  а  также  заступничества, 
борьбы. 

Шп  еіп  ©сгіпдеё  (іе(>і  её  яиё  }ит  *оп(,  вы  можете 
купить  это  за  бездѣлицу;  Зйіде  шпЗШде,  Заспит  Зф, 
ЙеЬеп  ит  ЙеЬеп ,  глазъ  за  глазъ  (око  за  око),  зубъ  за 
зубъ,  жизнь  за  жизнь;  еіпеп  ©ад  шп  Ьеп  апЬеѵп,  день  за 
день;  ЗШеё  итё  ©ей  фп,  дѣлать  все  за  деньги  (ради, 
изъ  —  за  денегъ);  шаё  фі  тап  піфі  итё  йеЬе  ©сІЬ, 
чего  не  дѣлаютъ  за  денежки;  Ьег  ®атр(  ит  Ьаё  ©фт, 
борьба  за  существованіе;  Ьег  Яатр(  ит’ё  Эіефі,  борьба 
за  право;  ит  піфіё  ииЬ  юіеЬег  піфіё,  ни  за  что,  ни  про 
что;  ит  ©адеіф  агЬейеп,  работать  за  поденную  плату 
(изъ  —  за  поденной  платы);  ши  аііеё  іи  Ьег  ВсИ,  ни 
за  что  на  свѣтѢ. 

2.  при  глаголѣ :  Ыфіеп  (нт  еіпс  (Рег(оп),  волочиться  за  кѣмъ 

либо,  ^  / 

па  1.  прп  означеніи  отстоянія,  разницы  г.  оса  съ  р.,  пара 
съ  в.;  л.  аЫ. 
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Шп  5  ©іаЬіеп  (епфші),  на  5  стадій,  оса  пейте 
отаАсшѵ)  ит  еіп  фстг,  на  волосъ;  шп  Ме  фа(ф,  на 
половину,  ДітпИо;  шп  (о  теі,  на  столько;  Ьег 
6е{  і(і  шп  2000  ($и{і  піеЬгідег  а(ё  Ьег  ©ІЬгиё,  Казбекъ 
на  двѣ  тысячи  Футовъ  ниже  Эльбруса;  см.  шп  — 
тв.  и. 

2.  ©ріеіеп  нт  еіт.,  играть  на  что;  іаи(феп  шп  еіш., 
мѣнять  что  на  что;  ит  Ьеп  фаіё  ЗЬт.  ({феп,  бро¬ 
ситься  кому  на  шею ;  шп  Ме  ЗВейе  агЬейеп,  работать 
на  перерывъ. 

о  1.  (дедеп)  съ  предл.  прп  означеніи  времени  праздниками; 
см.  ит  —  около. 

Ит  Ме  ©(іегзей,  о  Пасхѣ  (около  Пасхи) ;  шп  Ьеп 
©ад  Ьсё  І)сійдеп  (ййоіаиё,  о  Николпнѣ  днѣ;  её  де(фа^ 
шп  ЗВефафіеп,  это  случилось  о  Рождествѣ ,  Свят¬ 
кахъ;  шп  <$еіегіадс,  о  праздникахъ. 

Прим.  Употребленіе  предлога  о  принадлежитъ  болѣе  раз¬ 
говорной  рѣчи,  особенно  просторѣчію. 

2.  съ  впн.  Ит  Ые(е  Зей,  объ  это  время,  объ  эту  пору. 

3.  съ  предл.  при  слѣдующихъ  глаголахъ:  (.  (Ь е ) { ц т • 
теги,  ег  (Ье)!йттегі  (іф  ит  піфіё,  онъ  ни  о  чемъ 
не  заботится;  Ьіііеп  ЗЬп.  ит  еіюаё,  просить  кого 
о  чомъ  или  у  кого  чего,  ит  шаё  ф  ег  Ьіф  деЬеіеи, 
о  чомъ  онъ  тебя  просилъ;  іф  МНе  @іе  ит  2)еф« 
дипд,  прощу  у  Васъ  прощенія;  (феи,  іф  ((еІ)е  Ьіф 
ит  9іаф(іфі,  я  умоляю  (упрашиваю)  тебя  о  снис¬ 
хожденіи;  }іф  Ьепифп,  (.  6е(ігсБеп,  (.  Б е ) I ех  = 
(Идеи,  (.  апдеіедеп  (еіп  Іа) ( еп,  стараться  хлопо¬ 
тать  о  чомъ  нибудь;  (ігеііеп  шп  (йег)  сіюаё,  спо¬ 
рить  о  чомъ  либо;  (.  1)апЬеІп,  её  фіЬсй  (іф  шп  еіпс 
юіфііде  @афе,  рѣчь  идетъ  о  важномъ  дѣлѣ;  @огде 
(га дсп,  Ме  Вефг  йадеп  (вогдс  шп  ((йг)  Ьіе  ©гффід 
Ьег  ЙінЬег,  учителя  заботятся  о  воспитаніи  дѣтей, 
Ме  ©йегп  ігадеи  @огде  ит  Ме  @е(ииМ)еіІ  Ьег  ЙіиЬег, 
родители  заботятся,  безпокоятся  о  здоровы:  дѣтей; 
ЬепеіЬсп,  ЬеиеіЬс  фп  піфі  шп  (еіп  ©Ній,  не  завидуй 
его  счастію;  шеіиеп  ши  (йЬег)  еішаё,  плакать  о  чомъ 
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ниб.,  см.  шп  -  по;  (.  дгатеп,  (.  Цгтеп  ит  еітаф 
грустить,  тужить  О  ЧОМЪ  либо. 
около  1.  см.  шп  —  вокругъ  (кругомъ). 

2.  (дедеп)  при  означеніи  времени,  особенно  съ  име¬ 
нами  числительными;  г.  лері,  йщрі  съ  в.;  л.  сігсііег; 
а.  аЪоиі. 

Пт  дПШадвзсіі,  около  полудня,  лкрі  рлотр  щ> 
Шраѵ,  д.р<рі  ріооѵ  г/рірк,  сігсііег  тегіДіет;  еіюа 
нт  Ьаб  3<фв  1870,  около  тысяча  восемьсотъ  семи¬ 
десятаго  года;  шп  Ьіе(е№е  Зеіі,  около  того  времени 
(объ  это  время). 

по  (паф,  йЬег)  съ  предл.  п  дат.  при  глаголахъ,  выражаю¬ 
щихъ  печаль  о  потерѣ. 

Шпе  шп  Ьеп  ©гиЬег,  Ьсф  піфі  ит  Ьеп  ©епеѣіеп 
юеіпе,  плачь  по  братѣ,  а  не  по  возлюбленному;  Ьіе 
(,еШ3е  Йіиііев  ©вііеб  шеіпіе  |ефп  шп  Зе(ши  ©)гі(іит, 
фг-еп  ІгеЬеп  @ф,  мать  Пречистая  Богородица  по 
Іисусу  Христу  (по  Іисусѣ  Христѣ)  сильно  плакала 
по  своемъ  сынѣ  по  возлюбленномъ;  іф  (сП  ит  фи 
Надеп  ииЬ  іѵаиет,  я  долженъ  по  немъ  плакать  и 
печалиться. 


Цш  —  тШеи, 

см.  Юедеп  —  ради. 


Цпіе* 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  пребыванія  внизу, 
передается : 

I.  предлогами: 

въ  1.  (шіфгепЬ,  ІП  Ьег  Зеіі,  4и*  Зеіі),  съ  вин.  при  означеніи 
времени;  г.  Ы  съ  р.,  іѵ  съ  д.;  л.  аЫ.  аЬз.,  зиЪ; 
ф.  зоиз;  а.  ипДег. 
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Ііпіег  Ьег  Яіедіегипд  ЗтЬЬ,  въ  правленіе,  царство¬ 
ваніе  кого  либо,  туе  фоууе  тоос,  ге^папіе  (Ко- 
шиіо),  зоиз  1е  гё§пе  Де  д.,  ипДег  іЬе  гещп,  см.  ипіег 
—  подъ,  при;  ипіег  Ьет  ©Цеп,  въ  обѣдъ,  во  время 
обѣда;  ипіег  Ьег  Зеіі,  въ  то  время. 

2.  съ  в  пн.  прп  означеніи  движенія  въ  большую  массу, 
и  съ  предл.  прп  означеніи  распространенія  или 
пребыванія  въ  большой  массѣ,  въ  большомъ  мно¬ 
жествѣ;  г.  е/е  съ  в.;  л.  зиЬ,  іп  съ  в.;  ф.  а;  а.  а, 
Цпіег  Ьіе  ©оІЬаіеп  дефеп,  пттп  въ  солдаты;  Аа/фа оеіѵ 
рівНЬѵ  Ы  отратеіг/.,  зе  іаіге  80ІДаі,  іо  епіізі  аз  а  воІДіег ; 
Ьаб  ®ешфі  вегЬгеііеіе  (іф  ипіег  Ьет  ЭЗоНе,  слухъ  ра- 
спространплся  въ  народѣ ;  её  шаг  віеі  @іаиЬ  ипіег 
Ьет  Йот,  было  много  пыли  въ  хлѣбѣ;  €>аиІ  ипіег 
Ьеп  фгор^еіеп,  Саулъ  въ  пророкахъ;  ес  івигЬе  ипіег 
Ьіе  Зсфі  Ьег  ©іиЬігепЬеп  аи(депоттеп,  онъ  былъ  при¬ 
нятъ  въ  студенты  (въ  число  студентовъ) ;  си.  ипіег  — 
между,  зи  —  въ. 

зе  Шііег  12  @фіо([егп,  за  двѣнадцатью  замками. 
изъ  (<ш§,  соп)  прп  означеніи  отношенія  одного  члена  къ 
совокупности  (къ  цѣлому),  а  именно  послѣ  именъ  при¬ 
лагательныхъ  въ  превосходной  степени;  вмѣсто  этого 
предлога  можно  всегда  употребить  предлогъ  между ; 
г.  род.  безъ  пр.;  л.  род.  безъ  пр.,  ех,  Де;  ф.  Де. 

5)ег  @іаг![іе  ипіег  аПеи,  сильнѣйшій  изъ  всѣхъ, 
лттшѵ  хрйтипое,  Гогішзтшз  отпіит,  1е  ріиэ  іогі  Де,  рагтіз, 
епіі-е  іоиз;  тег  і[і  Ьег  <5Іефід[іе  ипіег  ипб,  кто  изъ  насъ 
прилежнѣе  всѣхъ;  еіпег  ипіег  фпеп,  одинъ  изъ  нихъ. 
изъ  —  подъ  (ипіег  —  І)егвог,  ипіег  —  івед),  при  означеніи 
выхода  п  извлеченія  изъ  пространства,  находящагося 
подъ  какомъ  либо  предметомъ. 

Цпіег  Ьет  Зд[фе  ^егвогзіе^еп,  вытащить  изъ  —  подъ 
стола;  ипіег  Ьет  9Ій((еІ  Ье§  ©е(фаиісп  вадеп  зшеі  дво()е 
Зіфпе  І;еввов,  изъ-подъ  хобота  слона  торчатъ  два  боль¬ 
шихъ  клыка. 

къ  послѣ  глаголовъ,  сложенныхъ  съ  при:  ипіег  сіш.  ѵефпеп, 
причислять  къ  чему  либо ;  ипіег  еіюаЬ  тепдеп,  примѣ¬ 
шивать  къ  чему  либо. 
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между  (зіпі(феи,  тійеп,  ітіег)  при  означеніи  нахожденія  или 
происхожденія  чего  либо  среди  множества  другихъ 
предметовъ  или  явленій;  г.  іо  съ  д. ;  л.  іпіег,  іп  съ  тв. ; 
ф.  епіге,  рагші;  а.  Ьеііѵееп. 

Ппіег  Ьеп  9)Іеп(феп,  между  людьми,  іѵ  Мршкок,  іпіег 
Ъотіпез,  іп  ЬотіпіЬиз,  раші  Іез  Ьоттез;  ітіег  ітб  де= 
[вді,  между  нами  будь  сказано,  Ье  іі  зрокеп  Ьеііѵееп  из; 
ппіег  Ьет  ЗЗоИе,  между  народомъ;  ітіег  япЬегт,  между 
прочимъ;  инісгЬеЦеп,  между  тѣмъ, 
не  въ  выраженіяхъ:  шііег  (пог)  шеіпеп  Япдеп,  на  моихъ  гла¬ 
захъ;  ітіег  піег  Япдеп,  глазъ  на  глазъ  (одинъ  на  одинъ); 
ітіег  @едеІ,  на  парусахъ;  ©пет  ппіег  Ьіе  Япдеп  ігеіеп, 
Іоттеп,  показываться,  являться  кому  на  глаза;  шііег 
пег[фіеЬепеп  $Іа([еп,  ОгЬпшідец  оегфейеп,  раздѣлить  на 
различные  классы,  порядки. 

пода  1)  съ  вин.  при  означеніи  движенія  къ  мѣсту,  находя¬ 
щемуся  внизу  какого  либо  предмета,  а  съ  твор. — 
пребыванія  внизу  предмета;  г.  Ьлд  съ  д.  и  р.,  хаиі 
съ  р. ;  л.  зиЬ,  іпСга;  ф.  зоиз;  а.  ишіег. 

Ппіег  Ьег  ©Ье,  подъ  землею,  иттд  гзу  у^і,  Олд  тг)<; 
хата  у^г,  зпЬ  іегга,  зоиз  Іа  (егге,  ипйег  еагОі; 
ппіег  Ьеп  &і(ф  Шег(еп,  бросить  подъ  столъ ;  ЬяЬ  ЗЗпф 
Ііеді  ппіег  Ьет  Здіфе,  книга  лежитъ  подъ  столомъ. 

Въ  переносномъ  смыслѣ: 

ІІпіег  Ьет  2)ог[іі(е,  подъ  пресѣдательствомъ ;  шііег 
ЭЗсдісііппд  поп  ЭЗІирі,  подъ  акомпаниментъ  музыки, 
подъ  музыку;  Ѳіпеп  шііег  Ьіе  Яше  пе^шеп,  брать 
взять  кого  пбдъ  руки,  ©пеп  ппіег  Ьіе  Яше  дгеі(еп 
(3.  33.  Ьеіпі  §аПеп),  подхватить  пбдъ  руки ;  шііег  Ьет 
Яше,  подъ  мышкою;  еіт.  шііег  Ьеп  фянЬеп  І)аЬен, 
имѣть  что  подъ  руками  ;  шііег  Ьет  ЗЗогюстЬе,  @феіпе, 
подъ  предлогомъ,  видомъ. 

2.  съ  твор.  при  означеніи  подчиненія,  причомъ  слѣ¬ 
дуетъ  замѣтить,  что  предлогъ  подъ  не  допускаетъ 
свойственнаго  прочимъ  языкамъ  пропуска  отвле- 
чонныхъ  понятій :  начальство ,  предводительство, 
власть,  вліяніе  и  т.  п. ;  г.  длд,  ілс  съ  д.;  л.  зиЬ;  ф.  зоиз; 
а.  ипсіег. 


Ппіег  Ьет  фашіібаі,  подъ  предводительствомъ, 
начальствомъ,  знаменами  Ганнибала;  ппіег  (оіфеп 
Пт[іапЬеп,  подъ  вліяніемъ  такихъ  обстоятельствъ. 
пргі  (юя!)гепЬ  Ьег  Веіі)  при  ознаіеніи  времени  періодами, 
опредѣляемыми  какими  либо  обстоятельствами ;  г.  еле 
съ  р.;  л.  іпіег;  ф.  зоиз,  а. 

Цпіег  феіег  I.,  при  Петрѣ  Первомъ,  см.  ппіег  —  въ; 
ппіег  ©ріеі  ппЬ  ®е(аид,  при  музыкѣ  и  пѣніи;  ппіег 
Зя!еІ[феіп,  при  свѣтѣ  Факеловъ;  ппіег  Ьет  фоппег  Ьег 
Яяпопеп,  при  громѣ  пушекъ;  ітіег  (оіфеп  Пт[іяпЬеп, 
при  такихъ  обстоятельствахъ  (зоиз). 
съ  при  означеніи  сопровожденія  какого  либо  дѣйствія 
извѣстными  обстоятельствами. 

@г  Ьаі  пііф  ппіег  Зфгапеп,  онъ  просилъ  меня  со 
слезами  (на  глазахъ);  ітіег  ©е(фгеі,  съ  крикомъ; 
ітіег  Іяніет  фнтфпфп,  съ  громкими  криками  ура! 
ппіег  Ьег  ЗЗеЬіпдипд,  съ  условіемъ. 

II.  падежами: 

род.  при  сравнительной  степени;  г.  іт'к  съ  р. ;  іпіег  съ  в. 
пііпог  съ  тв.;  ф.  аи-йеззоиз  йе;  а.  ипйег. 

Ппіег  7  ЗяІ)геп  (пой)  піфі  7  Зяі)ге  яіі),  моложе 
семи  лѣтъ;  ег  !япн  ппіег  4  Зтдеп  піфі  зпгіШе!)геп, 
раньше  четырехъ  дней  онъ  не  можетъ  вернуться ; 
Ьп  шіг[і  е§  ппіег  3  ЭІнЬеІ  піфі  ЬеІопітеп,  дешевле  че¬ 
тырехъ  рублей  ты  этого  не  купишь. 

2.  при  превосходной  степени,  см.  поп,  ппіег  —  изъ. 

@г  і[і  Ьег  я!іе[іе  ппіег  пив,  онъ  старше  насъ  всѣхъ, 
дат.  Ппіег  ©пет  (іе()еп,  быть  кому  подчиненнымъ;  шііег 
ЗтЬб  ©оітя^ідіеіі  (іе()еп,  быть  подвластнымъ  кому, 
твор.  ЗЬп.  ппіег  (еіне  ^геппЬе  тефпеп,  считать  кого  своимъ 
другомъ;  ппіег  Ьіе  §пде  ігеіеп,  попирать  ногами  (Ьіе 
ф)[іф1еп)  пренебрегать  (обязанностями) ;  ппіег  ЙЗедсв 
(ппіегшедЬ)  дорогою,  по  дорогѣ. 

Ш.  не  переводится: 

Если  предлогъ  ппіег  имѣетъ  значеніе:  піеЬгідег  яіё, 
то  переводится  нарѣчіемъ  ниже.  Зф  (іі)е  шііег  фт,  я  сижу 
ниже  его ;  Ьіе  ©яфеп  шегЬеп  ітіег  фгет  Зйегфе  пег?яп(і,  вещи 
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продаются  ниже  своей  стоимости;  Ьаё  і(і  ипіег  айег  йгіііі, 
вто  ниже  венной  нритини. 

ипіег  Я8а||ег  [еізеп  (3.  8.  ЗВіе[еп),  затоплять  (луга). 


$оп 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  похожденія,  передается: 

I.  предлогами: 

ві  1.  съ  вин.  при  означеніи  мѣры,  вѣса,  цѣны,  объема  — 
съ  именами  числ.  колич.;  г.  род.;  л.  род.  и  вин.; 
ф.  бе.;  а.  о і. 

біп  ©еЬапЬе  воп  40  6Пеп,  (фоб),  іи  Ьіе  фофе), 
строеніе  въ  40  ловтей  вышиною,  оіхгцш  теттарсіхоита 
лодйю  тЬ  Вфос,  аебійсіит  диабга^рпіа  иіпагиш  (иіпаз) 
аііит,  а  Ьиіібог§  іогіу  еііз  Ъі§Ь;  еіп  ЙиСіфіеІ  воп  еіпет 
Зіи^зиде,  комедія  въ  одинъ  актъ;  Ьег  ЗЗашп  Воп  згаеі 
ЯКапп  Ипфапд,  дерево  въ  два  обхвата;  еіп  Зі(ф  воп 
5  (Р(ппЬ,  рыба  въ  пять  Фунтовъ,  еіпе  ЗВофпппд  воп 
8  Зіттегп,  квартира  въ  8  комнатъ. 

Приы.  Въ  нѣмецкомъ  языкѣ  въ  подобныхъ  случаяхъ  часто 
предлогъ  воп  опускается  п  употребляются  только  пмена 
числ.  колич.  съ  опредѣленіями :  1;оф,  Іапд,  Ьіе!,  Ьгеіі,  феиег, 
юегф,  аіі  и.  ЬдІ.  (5іп  Зфигт  100  §и§  $оф,  башня  въ  сто 
футовъ;  еіп  Зіттег  10  Іапд  ипЬ  6  §и§  Ьгеіі,  комната 
въ  10  Футовъ  длиною  и  6  шириною,  или  10  футовъ  въ 
длину  и  6  въ  ширину 

2.  2Ме  Ье[іеп  Йтирреп  воп  Ьег  ЯВеІі,  лучшія  войска  въ 
мірѣ;  иеЬегдеидеп  ЗЬп.  воп  еііпаё,  убѣждать  кого  въ 
чомъ  либо. 

до.  Шп  г$гашЬ,  ІИеЬфаЬег,  еіпе  ЗгеппЫп,  віеЬ^аЬеѵіп  воп,  охот¬ 
никъ,  охотница  до;  ег  і(і  еіп  (угеипЬ  воп  ЭДп[іегп,  онъ 
охотникъ  до  устрицъ. 

изг>  1.  при  означеніи  выдѣленія,  отправленія  пли  движенія 
изнутри  чего  либо,  противополагаясь  предлогу  въ; 
см.  аиё  —  изъ. 

6г  Іаш  Воп  ЯКоёІаи,  онъ  пріѣхалъ  изъ  Москвы; 
ег  !шп  вот  йстЬе,  онъ  прибылъ  изъ  деревни;  воп 
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$ад  дп  $ад,  изо  дня  въ  день  (со  дня  на  день);  воп 
фапЬ  зп  фапЬ,  изъ  рукъ  въ  руки. 

2.  при  означеніи  изготовленія,  производства  изъ  какого 
либо  вещества,  или  происхожденія  изъ  какой  либо 
среды;  см.  аиё  —  изъ. 

Эаё  і[і  воп  ефіет  ѲоІЬе,  это  изъ  чистаго  золота ; 
ег  і(і  вот  ЗЗйгдефіапЬе,  онъ  изъ  мѣщанъ  (мѣщанскаго 
сословія);  еіпег  воп  ипё  (аиё  тфегег  ЯйШе),  одинъ 
изъ  насъ,  см.  воп  —  отъ. 

3.  при  вычитаніи;  віег  воп  (ефё  ЫеіЬеп  з»еі,  четыре  изъ 
шести  (въ  остаткѣ)  два. 

о  (оба)  при  выраженіи  мышленія  и  рѣчи;  г.  лері  и  хата  съ 
р. ;  л.  бе  и  зирег  съ  тв. ;  ф.  бе ;  а.  о(,  аЪоиі;  см.  ап,  йЬег  —  о. 

фбгеп,  слышать;  теІЬеп,  докладывать,  доносить; 
{ргефеп,  геЬеп,  говорить ;  (адеп,  сказать ;  егз&фіеп,  разска¬ 
зывать;  Ьепіеп,  думать;  ЮІ[(еп,  знать;  теіпеп,  думать; 
діаиЬеп  (теіиеп),  думать ;  ігашпеп,  мечтать,  снить;  игфеі* 
Іеп,  судить;  еіпе  ЭіеЬе  фаііеп,  говорить  рѣчь;  фапЬеІп  (іп 
еіпег  @фгі((),  разсуждать,  трактовать  и  т.  п.  воп  ЗЬп. 
еіів.,  о  комъ,  о  чомъ  нибудь. 

ош  1 1  при  означеніи  удаленія,  протяженія,  разстоянія, 
I  освобожденія,  происхожденія,  пріобрѣтенія ,  отдѣле- 
I  нія,  отнятія;  г.  ало,  іх,  пара  съ  р. ,  род.  безъ  пр.; 

л.  аЬ,  бе,  ех  и  тв.  безъ  пр.;  ф.  бе,  бесЬег;  а.  бот. 
1  8оп  ©пет  Іоттеп,  приходить-  отъ  кого,  і/.деТѵ 
лара  пі/ос,  ѵепіге  аЬ  аікрю,  тепіг  бе  д.,  іо  соте  ігот 
зотеЬобу;  вон  Ьег  СтеПе  ап  Ьіё  зиг  (ап  Ьіе)  ЯШтЬипд, 
отъ  истока  до  устья;  воп  (РеіегёЬпгд  Ьіё  ЗКоёІаи,  отъ 
Петербурга  до  Москвы;  Воп  0[іегп  ЬіЗ  0)рпд[{еп,  отъ 
Пасхи  до  Троицы;  воп  І)іег  ап  —  Ьіё,  отъ  —  до, 
см.  Ьіё;  Ьег  6фІй{[еІ  воп  еіпег  Зфйг,  ключъ  оть  двери; 
еіпег  воп  ппё  (воп  пп(егег  ©еііе),  одинъ  отъ  насъ,  см. 
воп  —  изъ;  іб)  діпд  воп  фт  івед,  я  ушолъ  отъ  него; 
воп  ЗЬт.  феггіфгеп,  аЬ[іаттеп,  происходить  отъ  кого  ; 
Ьефеіеп  воп  ЗЬт.,  еіюаё,  освободить  отъ  кого ,  чего  ; 
воп  ЗВогіеп  !ат  её  зп  ©фіадеп,  отъ  словъ  дошло  до 
драки ;  іб)  фогіе  её  воп  теіпет  ЗЗаіег,  я  слыхалъ  это 
отъ  своего  отца;  воп  Ьег  ЗігЬеіі  пфеп,  отдыхать  отъ 
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работы;  вот  ЗЗаіее  ее&еп,  наслѣдовать  отъ  отца; 
#оп  еіпее  $еап!()еіІ  І)сіІеп,  вылѣчить  отъ  болѣзни. 

2.  ©епееаі  воп  Ьее  Зп^апіееіе,  вон  Ьег  ©аваіееіе,  воп  Ьее 
ЗІеШееіе,  генералъ  отъ  инфантеріи,  отъ  кавалеріи, 
отъ  артплеріи. 

3.  см.  Воп  —  тв.  пад. 

се  1.  (воп  ап)  при  означеніи  дѣйствія,  начавшагося  съ  из¬ 
вѣстной  исходной  точки  въ  пространствѣ  или  во 
времени  ([еіі);  г.  ідг,  ало  съ  р.;  л.  аЬ,  (1с,  ех  съ  тв.; 
ф.  Де,  Дериіз;  а.  Лот. 

Э)оп  Зйфапд  ап,  съ  начала,  і?  фо/іус,  аѣ  іпіііо,  Де 
соттепсетепі,  Лот  іііе  Ъедіппіпд;  вой  $іпЫ)еіІ  ап, 
съ  дѣтства;  вот  ЗКееее  ап,  начиная  съ  моря;  воп 
Ьег  €>Ла{іе  Готтеп,  придти  съ  улицы;  воп  ЭІоедеп 
Ыб  зпт  ЗІЬепЬ,  съ  утра  до  вечера;  воп  ЭІоеЬ  паф 
бііЬ,  съ  сѣвера  на  югъ;  воп  ЗЗІшпе  311  ЗЗІшпе,  съ 
цвѣтка  на  цвѣтокъ;  воп  аПеп  ©сііеп ,  со  всѣхъ  сто¬ 
ронъ;  пай)  Ьее  @п*[еепипд  вот  2феопе,  по  удаленіи 
съ  престола;  іп  Ьег  Зіафі  воп  ©оппіад  аи(  Зйопіад, 
въ  ночь  съ  воскресенья  на  понедѣльникъ. 

2.  ЗЗееІапдеп  воп’ЗЬп.,  требовать  съ  кого  (отъ  кого);  ег 
і(Г  воп  Ьее  Эіеі[е  тйЬе,  онъ  усталъ  съ  дороги;  воп 
@іппеп  (оттек,  сойти  съ  ума. 

у.  Зф  І)а6е  воп  фт  Ьав  фаи§  деГаиф,  я  купилъ  у  него  домъ. 

II.  падежами: 

род.  1.  при  означеніи  принадлежности  (депейѵиз  роззезіѵиз) 
п  происхожденія;  г.  род.;  л.  род.;  ф.  Де;  а.  оі'. 

©аё  ЭЗиф  воп  Ьсіпет  ЭЗаіеѵ  бЬеіпеё  ЗЗаіееё),  книга  твоего 
отца;  Ьіе ®еЬій)іе воп  ©фіПсе,  стихотворенія  Шиллера. 

2.  при  опредѣленіи  отличительной  черты,  возраста  или 
свойствъ  характера  какого  либо  лица  пли  предмета; 
г.  и  л.  род.;  Ф.  Де;  а.  оГ. 

@іп  ЭДІапп  воп  диіеп  ©еипЬ}а{;еп,  человѣкъ  хоро¬ 
шихъ  правилъ. 

твор.  при  страдательныхъ  Формахъ  глаголовъ;  г.  Ьло ,  про; 

съ  р.;  л.  а,  аЬ;  ф.  Де,  раг ;  а.  оГ,  Ьу. 

©іе  ЭВеІі  і[і  воп  ©ой  де|фа|фп  івогЬеп,  свѣтъ  сотво- 
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ренъ  Богомъ;  воп  (еіпеп  аеіпЬеп  6е[іед(,  побѣжденный  сво¬ 
ими  врагами;  сіп  §еапзо[е  воп  ©еЬиеІ,  родомъ  Французъ. 
III.  переводится  именами  прилаѴательны м и 
притяжательными  при  именахъ  собственныхъ; 
г.  род.;  л.  род.  и  прил.;  ф.  Де;  а.  оі. 

©ег  Яопід  воп  (регреп,  Персидскій  царь,  «  тт  Перошѵ 
РаоіЫт,  гоі  Де  Регзе,  кіпд  оГ  Регзіа;  Яоиід  воп  ЗЗІпсеЬопіеп, 
царь  Македонскій,  тех  МаееДопіае,  Масейопінпі;  Ьіе  ЗКапееп 
воп  Ьег  ЗіаМ,  городскія  стѣны. 


предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  предшествованія,  пере¬ 
дается  : 

I.  предлогами: 

ее  вое  ©ееіфі  роѵЬеѵп,  ІаЬеп,  призывать,  приглашать  въ  судъ, 
хаЫѵ  ек  го  діхаогііріоѵ ,  іи  )из  ѵосаее;  вог’б  ©ееіфі  Гот» 
теп,  придти  въ  судъ;  Ьіе  ЭДееЬе  вое  Ьіе  ЗВадеп  Ьеіндеп, 
впрягать  лошадей  въ  телеги. 

до  при  означеніи  времени  какимъ  либо  событіемъ,  въ  зна¬ 
ченіи  предлога  передъ,  см.  вое  —  за,  передъ;  г.  про 
съ  р.;  л.  аиіів  съ  в.;  ф.  аѵапі. 

ЗЗое  Ьіе[ет  йеіеде,  до  этой  войны,  яро  гоо&  той 
лоНрои,  апіе  Ьос  Ьеіішп ;  вое  ®)еі[й  ©еЬпѵі,  до  Рождества 
Христова;  вое  @оппепаи(дапд ,  до  восхода  солнца;  вое 
©адеёанЬеиф,  до  разсвѣта;  вое  іпеіпее  ЗІЬеефе,  до  моего 
отъѣзда;  вое  ЗІЫап(  Ьеё  ©ееіпіпё,  до  истеченія  срока; 
вое  ЗІЫап(  еіпеб  За()гей,  до  истеченія  года;  вое  ЭЗедіпп 
Ьее  ЗЗое[ІеШшд,  до  начала  представленія ;  вое  Ьет  5Шйад, 
до  обѣда. 

за  1.  съ  вин.  при  означеніи  предшествованія  во  времени 
лишь  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  періодъ  между  пре¬ 
дыдущимъ  и  послѣдующимъ  событіями  обозначается 
именами  числительными  и  неопредѣленными  мѣсто¬ 
именіями,  ср.  вое  —  до,  передъ;  г.  про  съ  р.;  л. 
апіе  съ  в. 
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ЗЗог  І'йпІ  ЗаІ)геп,  за  пять  лѣтъ ;  йог  еіпідеи  Жопа- 
ісп,  за  нѣсколько  мѣсяцевъ;  воѵ  [о  віеі  ЗВофеп,  за 
столько  недѣль;  сб  де(фаі)  еіпсп  Жопаі  воѵ  2>[іегп, 
это  случилось  за  мѣсяцъ  до  Пасхи;  ппде[аі)ѵ  вог 
ЗЮеі  ЗВофеп,  недѣли  за  двѣ. 

Приы.  Въ  подобныхъ  случаяхъ  можно  употреблять  выра¬ 
женіе:  тому  назадъ,  напр.  это  случилось  мѣсяцъ  тому 
назадъ. 

2.  съ  твор.  @фпіі  Вот  ©фгііі,  шагъ  за  шагомъ;  воѵ 
Ьет  2ѵ[фс  [іі;си,  сидѣть  за  столомъ. 

иза.  йоѵ^пѵфі,  изъ  боязни;  воѵ  ШЬ,  изъ  зависти;  см.  апф 
вой,  вог  —  изъ,  отъ,  по,  съ. 

*»•  916[феп,  №  вог  еію.,  ЗшЬ.,  отвращеніе  къ  чему  либо, 
кому  либо;  Зіфіипд  вог  еію.,  ЗтЬ.,  уваженіе  къ  чему 
либо,  кому  либо. 

ЗЗог  Ьеп  2фгоп ,  вог  Ьеп  Шіаѵ  (іфѵеп,  подводить  къ 
престолу,  къ  алтарю. 

на  1.  съ  вин.  йог  Ьеѵ  ^апЬ  ([йѵё  Сігііс) ,  на  первый  разъ, 
на  первый  случай,  на  первое  время. 

2.  съ  предл.  йог  пи[еш  Шідеп,  на  нашихъ  глазахъ; 
Вог  ЙпГег  Ііедеп,  стоять  на  якорѣ. 

ошв  1.  ЗЗог  ©фшег^,  отъ  боли;  воѵ  фіізе,  отъ  жары;  см.  апф 
воп,  воѵ  —  изъ,  отъ,  по,  съ. 

2.  при  означеніи  защиты,  обороны,  уклоненія  и  т.  п. 

8ІіеІ)сп  воѵ  ЗшЬ.,  бѣжать  отъ  кого;  веѵ&еѵдеп,  (іф 
в.  вог  сію.,  ЗшЬ.,  скрывать,  -ся,  укрывать,  -ся,  пря¬ 
тать,  -ся  отъ  чего  либо,  кого  либо;  шеЬѵсп ,  (іф  ю. 
вог  сію.,  ЗшЬ.,  защищать  -ся,  оборонять  -ся  отъ 
чего  либо,  кого  либо;  (ф%п,  (іф  (.  воѵ  еію.,  ЗшЬ., 
Ьсюгфѵсп,  [іф  Ь.  воѵ  еію.,  ЗшЬ.,  защищать,  -ся,  охра¬ 
нять,  -ся,  оберегать,  -ся  отъ  чего  либо,  кого  либо; 
де(іфеѵі  [еіп  воѵ  еію.,  воѵ  ЗшЬ.,  быть  въ  безопасности, 
быть  обезпеченнымъ  отъ  чего  либо,  кого  либо ; 
юягпеп  воѵ  еію.,  ЗшЬ.,  предостерегать  отъ  чего  либо, 
кого  либо. 

переОв  А.  съ  вин.  (устарѣло).  ЭЗоѵ  Ьет  ©сѵіфі,  воѵ  Ьет  де* 
[іѵепдеп  ЛЗіфіеѵ  еѵ[феіпеп,  предстать  предъ  судъ,  предъ 
грознаго  судью. 
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В.  съ  твор.  1.  при  означеніи  пребыванія  впереди  какого 
либо  предмета  или  же  движенія  туда,  на  вопросы 
куда?  п  гдѣ? 

ЗЗог  Ьет  ©ріедеі  [іедеп,  стоять  передъ  зеркаломъ: 
(іф  воѵ  Ьеп  €фіедс(  [іеПсп,  стать  передъ  зеркаломъ; 
еѵ  діпд  воѵ  шіѵ  І)еѵ,  онъ  шелъ  передо  мною;  юеѵ[еі 
піфі  Ьіе  ЦЗеѵісп  вог  Ьіе  @ане,  не  мечите  бисера  передъ 
свиньями;  воѵ  ЗшЬ.  (ІіеІ)еп,  бѣжать  передъ  кѣмъ- 
либо;  вог  ЗшЬ.  аи([іефеп,  встать  передъ  кѣмъ;  воѵ 
ЗшЬ.  (іф  всѵЬеидеп,  преклониться  передъ  кѣмъ.  Въ 
переносномъ  смыслѣ :  воѵ  Ьет  ©еѵіфіе  (воѵ’8  ©еѵіфі) 
еѵ[феіпеп,  предстать  передъ  судомъ;  воѵ  Ьет  йоііе 
ѵеЬсп,  говорить  передъ  народомъ;  воѵ  Ьет  2(пде(іфіе 
Ье8  йойеЬ,  предъ  лицомъ  народа;  деѵефі  вог  ©оіі  ипЬ 
Жеп(феп],  праведникъ  передъ  Господомъ  и  людьми. 

2.  при  означеніи  превосходства  и  сравненія ;  г.  я рі,  іх 
съ  р. ;  л.  апіе,  ргаеіег. 

ЗЗогдид  І)аЬеп  воѵЗтЬ.,  имѣть  преимущество  передъ 
кѣмъ  либо;  ЗЬп.  воѵ  Ьеп  ЗІпЬеѵеп  апёдеіфпеп,  отличать 
кого  передъ  другими;  ЗшЬ.  воѵ  ЭіпЬеѵен  Ьеп  43оѵдпд 
деЬен,  отдавать  кому  предпочтеніе  передъ  другими. 

3.  при  означеніи  совершенія  дѣйствія  ранѣе  какого 
либо  событія  или  извѣстнаго  момента  времени;  гр. 
ярд  съ  р.;  л.  апіе  съ  в. 

йог  Жещгфѵ,  передъ  новымъ  годомъ;  воѵ  Ьеш 
Жіііад,  передъ  обѣдомъ ;  воѵ  ©оппспипіеѵдапд,  передъ 
закатомъ  солнца;  ег  !<ип  воѵ  шіѵ  ((гіфеѵ  аіб  іф),  онъ 
пришелъ  передо  мной  (ср.  воѵ  —  передъ,  В.,  1);  воѵ 
Ьеѵ  ЗП>[а1)ѴІ,  передъ  отъѣздомъ ;  см.  воѵ  —  до,  за. 
Приы.  При  переводѣ  предлога  йог,  предлоги  до  и  передъ 
могутъ  всегда  быть  употреблены  одинъ  вмѣсто  другаго. 
Впрочемъ,  въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ  предлогъ  передъ,  въ 
противоположность  предлогу  до,  указываетъ,  кромѣ  пред¬ 
шествованія,  на  взаимное  отношеніе  и  связь  между  пред¬ 
шествующимъ  дѣйствіемъ  и  послѣдующимъ  событіемъ, 
напр.  приготовленія  передъ  войной,  передъ  баломъ  (къ 
войнѣ,  къ  балу),  ЙіогЬсгсіишдсп  йог  Ьет  Зіѵісде,  йог  Ьет 
ЗЗлНс  (311т  $гіедс,  311т  ЗЗлПс);  сборы  передъ  отъѣздомъ 
(къ  отъѣзду),  2(п[ілиеп  оог  Ьег  8Пдсі}е  (зиѵ  Шпеі)'с). 
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4.  при  означеніи  устрашенія,  боязни,  дигйй,  31пд[і  ног 
СІЮ.,  боязнь,  страхъ  передъ  чѣмъ  либо. 
подъ  йот  Ъеіп  8еп[іет  (іі)еп,  сидѣть  подъ  окномъ;  Вот  Ьеп 
(5еп[іегп  Ьейеін,  просить  милостыни  подъ  окнами. 
при  при  означенія  совершенія  дѣйствія  въ  присутствіи  кого 
либо;  г.  Ш  съ  р.,  тгрб;  съ  р.  и  в.,  іи  съ  д. ;  л.  согаш, 
арий. 

йот  Ьет  фнЬМит  (ЙоИе),  при  публикѣ  (народѣ) ; 
іи  тір  дірлір,  согат  рориіо;  вот  шіг,  при  мнѣ,  вот  Зеидеи, 
при  свидѣтеляхъ;  вот  аПст  ЗЗеІі,  при  всѣхъ. 
съ  съ  род.  1.  при  означеніи  совершенія  дѣйствія  подъ  влія¬ 
ніемъ  какой  нпбудь  внутренней  пли  внѣшней  при¬ 
чины  ;  г.  ітб  съ  р„  д іа  съ  в. ;  л.  ргае,  ргоріет ;  ф.  йе ; 
а.  о(,  (от. 

йот  5$ш:й)І,  со  страха,  тЬ  <р6роо,  діа  уо@ои,  ргае 
шеіи,  рторіет  шеіит;  вот  Зіетдет,  съ  досады;  вот  Яшп< 
шет,  съ  горя;  вот  0теиЬе,  съ  радости;  вот  Ѳй)стЬе, 
со  стыда;  Вот  йегдмеі((ппд,  съ  отчаянія;  вот  8<тде* 
іоеііе,  со  скуки;  вот  фшідсг,  съ  голоду;  вот  ЯсШе, 
съ  холоду;  см.  аиё,  Вон,  вот  —  изъ,  отъ,  по,  съ. 

2.  йот  ЗГОегё,  вот  Іаидет  Зсіі,  съ  давнихъ  поръ,  съ  дав¬ 
нихъ  временъ,  съ  поконъ  вѣку  (издавна,  изстари). 
у  йот  Ьеп  Зй&еп,  у  ногъ ;  вот  Ьеш  §ен(іет,  у  окна ;  вот  Ьет 
5ьІ)йг,  у  двери;  Вот  Ьеп  2Й)цші  Ьейеіп,  христарадничать 
у  дверей. 

II.  падежами: 

род.  при  означеніи  опасеніе,  боязни;  гр.  «іго  съ  р.,  р.  и  в. 
безъ  предл.;  л.  р.  и  в.  безъ  предл. 

@>й)  еѵ(й)ѵсйси,  (ій)  іи  3(й)і  нсІ)іпеп,  (ій)  ()Гйеп,  [ійі  (йгф. 
Йен,  Ьапде  (еіп,  3(ид[І  І)аЬси  вот  ей».,  вот  ЗшЬ.,  пугаться, 
остерегаться,  беречься,  бояться,  страшиться,  трусить 
чего-либо,  кого-либо;  (ій)  (фятеп  вот  еіш.,  стыдиться 
чего;  Йитфі  вот  еіш.,  боязнь  чего, 
твор.  йот  @о(і  (Йрвбгеп,  клясться  Богомъ. 
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п 

предлогъ,  съ  корепнымъ  (уже  утраченнымъ)  значеніемъ 
движенія  по  сторонѣ,  переводится  предлогами: 
для  при  означенія  совершенія  дѣйствія,  подъ  вліяніемъ 
какого  нибудь  мотива  пли  чего  либо  преднамѣреннаго, 
какъ  главной  побудительной  причины,  см.  шедеп  —  изъ- 
за,  ради’;  г.  /аріѵ,  іѵеха,  опер  съ  р.,  хата  съ  в. ;  л.  &гаііа 
съ  р.,  йе. ;  ф.  роиг,  &  саизе  йе;  а.  Ъесаизе  оГ,  Гог. 

ииіешсфи  её  шедеп  {сіпеё  еідсиеи  ЗЗоѵфеіІб,  онъ 
предпринялъ  это  для  собственной  выгоды ;  Іі)ие  с8  шедеп 
фп,  сдѣлай  это  для  него;  шедеп  для  чести. 

Прим.  Во  всѣхъ  подобныхъ  случаяхъ  предлогъ  для  можетъ 
быть  замѣненъ  предлогомъ  ради  (см.  ниже),  употребленіе 
котораго  даже  предпочтительнѣе,  въ  видахъ  избѣжанія  нсдо- 
равумѣній,  вызываемыхъ  разнообразными  примѣненіями  пред¬ 
лога  для. 

за  съ  вин.  (ріг)  при  означенія  извѣстнаго  отношенія  къ 
чему  либо  пли  кому  либо,  вслѣдствіе  какого  нибудь 
повода;  гр.  ітгс  съ  д.,  тгр<к  съ  в.,  аѵгі  съ  р.;  л.  ргае, 
рго,  ргоріег;  ф.  роиг;  а.  Гог. 

ЗШдеп  йЬег  ЗшЬ.  шедеп  еіш.,  жаловаться  на  кого 
нибудь  за  что  нибудь;  ІоБеп,  Ьейфпеп,  [феііеп,  іаБеІп, 
апНадеи,  вегЬапипеп,  Ье[іѵфп  шедеп  еіш.,  хвалить,  возна¬ 
граждать,  бранить,  порицать  (хулить),  обвинять,  про¬ 
клинать,  наказывать  за  что  нибудь. 

сътвор.(іп§о!де)при  означеніи  дѣйствія  или  состоянія, 
происходящихъ  отъ  какой  либо  посторонней  причины, 
см.  шедеп  —  по;  г.  ёиеха  съ  р.,  діа  съ  в.;  л.  ргоріег, 
ргае. 

?а!)гі  піфі  шсд  шедеп  ЭДапдеІ  ап  ©сІЬ,  онъ  не 
уѣзжаетъ  за  неимѣніемъ  денегъ;  шедеп  ^гапфеіі,  за 
болѣзнью;  шедеп  2(Ьше[еіфсіі,  за  отсутствіемъ. 
изъ-за  при  означеніи  дѣйствія,  происходящаго  подъ  вліяніемъ 
какой  нибудь  косвенной  причины  или  повода;  см.  шедеп 
—  для,  ради. 

Зф  1)аЬе  шедеп  фп  $Шеб  геѵіоѵеп,  я  все  потерялъ  изъ 
за  него ;  еѵ  І;аі  віеі  шедеп  Ьіе[ег  ©афе  деііііеп,  онъ  много 
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пострадалъ  изъ  —  за  этого  дѣла ;  юедеп  іѵЬі|феѵ  ®й{ег, 
пзъ-за  благъ  земныхъ. 

о  ЭВедсп  еію.  (рѵеб)еп,  говорить  о  чоыъ  (по  поводу  чего); 
сіи  ЗЗеѵіѵад  Юедеп  еію.,  договоръ  о  чомъ  нпбудь;  58оѵ< 
ипіеѵ[ифипд,  йпіефбршд  юедеп  еіпеѵ  @афе,  дознаніе, 
слѣдствіе  о  какомъ  нибудь  дѣлѣ;  см.  юедеп  —  по. 

по  съ  дат.  1.  при  означеніи  дѣйствія,  упущенія  или  состоя¬ 
нія,  зависящихъ  отъ  какой  либо  опредѣляющей  или 
препятствующей  причины,  см.  юедеп  —  за ;  г.  Ыха 
іті і,  ія/і  съ  р.,  ія I  съ  д.,  от  съ  в.;  л.  ргае,  рег;  ф.  роиг, 
й  саизе  бе;  а.  іог,  Ьесаизе  о{. 

@ѵ  сеѵііеО  Ьеп  ®іеп[і  юедеп  Жѵапіфеіі,  онъ  оставилъ 
службу  по  болѣзни;  юедеп  ЖяпдеІ,  по  недостатку; 
юедеп  пеѵ[фіеЬепеѵ  ©ѵііпЬе,  по  различнымъ  причинамъ ; 
юедеп  Шіеѵ8,  по  старости  лѣтъ;  юоп  Эісфйюедсп,  по 
закону;  соп  ЗішЙюедеп,  по  службѣ  (по  обязанно¬ 
стямъ  службы),  по  должности. 

Прим.  Во  всѣхъ  такихъ  выраженіяхъ  предлогъ  по  можетъ 
быть  соединенъ  съ  дат.  п.  существительныхъ  „причина1* 
или  „случай,41  послѣ  которыхъ  тогда  самое  иазваніе  при¬ 
чины  ставится  въ  род.  п. ,  напр.  по  случаю  недостатка, 
по  причинѣ  болѣзни  и  т.  д. 

2.  При  означеніи  мышленія  и  рѣчи,  но  лишь  въ  сое- 
диненіп  съ  существительнымъ  „поводъ, “  согласно 
правилу,  указанному  въ  предыдущемъ  примѣчаніи; 
см.  также  Юедеп  —  о. 

ЖЗедеп  Ьіе(еѵ  Зіпдеіедеп^еіі  (рѵефеп,  говорить  по 
поводу  этого  дѣла;  юедеп  еію.  (фіеіЬеп,  писать  по 
поводу  чего  нпбудь. 

ради  при  означеніи  дѣйствія,  совершающагося  съ  какою 
нибудь  цѣлью  или  въ  пользу  чего  либо,  кого  либо, 
см.  юедеп  —  для ,  изъ-за ;  г.  /орт,  ѣвха,  Стёр  съ  р., 
хаті  съ.  в.;  л.  дѵайа  съ  р.,  бе;  см.  юедеп  —  для. 

@ѵ  ппіеѵпсфт  еб  піфі  Ье§  ©еГЬеЬ,  (опЬеѵп  Ьег  ©)ѵе  юе- 
деп,  онъ  предпринялъ  это  не  ради  денегъ,  но  ради 
чести ;  іф  юеѵЬс  9Ше6  Ьеіпеіюедеп  ($п  Ьеіпеп  ©пн[іеп)  фпп, 
я  все  сдѣлаю  ради  тебя. 
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Ше* 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  движенія  на  встрѣчу, 
переводится  предлогами : 

вопреки,  при  означеніи  дѣйствія,  нарушающаго  какія  либо 
требованія  закона  или  нравственности,  см.  юіЬеѵ  — 
противъ;  г.  яаріі  съ  в.;  л.  ргаеіег,  сопіга;  ф.  сопке; 
а.  аваіпзі,  сопкагу  іо. 

@г  ІюпЬеІі  юіЬеѵ  Ьіе  ©е}еі)е,  онъ  поступаетъ  вопреки 
законамъ;  юіЬеѵ  Ьіе  біедеіп,  3)ог(фіі(іеп ,  §оѵЬеѵішдсп, 
3$фІ)Іе,  Шп(фе,  вопреки  правиламъ,  предписаніямъ, 
требованіямъ,  приказаніямъ,  желаніямъ. 

пропит  при  означеніи  направленія  къ  извѣстной  «очкѣ,- 
сопротивленія,  враждебныхъ  дѣйствій,  а  такж*  нару¬ 
шенія  какихъ -либо  требованій  закона  или  нравствен¬ 
ности;  г.  Ы.  пара,  ек,  яр/к  съ  в.,  хата  съ  р. ;  л.  сопка, 
абѵегзпз,  іп  съ  в. ;  см.  юіЬеѵ  —  вопреки. 

«ВіЬеѵ  Ьеп  ©іѵопі  (фюіпшіеп,  плыть  противъ  теченія  ; 
юіЬеѵ  Ьеп  ЗВіпЬ  (іфѵеп,  ѣхать  противъ  вѣтра;  юіЬеѵ  Ьіе 
ЙеічЬе  ;іеі)еп,  выступить  противъ  непріятеля;  еінс  Й’Іпдс 
юіЬеѵ  ЗшЬ.  еѵфеЬеп ,  предъявить  ягалобу  противъ  кого 
нибудь;  юіЬеѵ  ©пеп  (йпЬідеп,  согрѣшить  противъ  кого 
либо;  юіЬеѵ  Ьп8  ©еюЩсп  І)апЬе(н,  поступать  противъ 
совѣсти;  юіЬеѵ  Ьіе  ©е(сі}с,  противъ  законовъ;  ЮІеЬсѵ  Ьіе 
дійіпѵ,  противъ  природы;  юіЬеѵ  ©юаѵіеи,  противъ  ожи¬ 
данія;  юіЬеѵ  ЗЗіКеп,  противъ  желанія. 
сверхв.  ЭВіЬеѵ  форн,  юіЬеѵ  бѵюаѵіеи,  сверхъ  чаянія  (паче 
чаянія),  сверхъ  ожиданія. 


3» 

предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  приближенія,  передается 
I.  предлогами: 
въ  а)  съ  винительнымъ : 

1.  при  означеніи  прибытія  или  оправленія  въ  извѣст¬ 
ное  пространство;  г.  ярое,  &к,  хата  съ  в.;  л. 
а<3,  іп  съ  в.;  ф.  &;  а.  аѣ,  іо. 
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Зиѵ  @й)и!е  де!)еп,  итти  въ  школу,  іропаѵ  тк  та 
МавшЫа,  іп  зсЬоІаш  іге,  аііег  а  І’ёсоіе ,  іо  до  іо 
асЬооІ ;  з»  (Реіеѵёімѵд  сшіоттеи ,  пріѣхать,  прибыть 
въ  Петербургъ ;  311  §ейе  зіеі)сп,  отправляться,  высту¬ 
пать  въ  походъ ;  еіпеш  311  йіі(;е  (айеи,  пасть  въ  ноги 
кому  ниб.,  зшп  Эѵий  йЬеѵдеЬеп,  отдавать  въ  печать. 

Въ  переносномъ  смыслѣ :  31!  @я[(  деІ)сп,  итти  въ 
гости;  311  (ій)  Іоттеп,  придти  въ  себя. 

Прим.  Въ  нѣмецкомъ  языкѣ  предлогъ  311  часто  сопровож¬ 
дается  нарѣчіями:  $шеш,  ^сгсіи,  фішшд,  Г)сгсш$,  которыя 
на  русскій  языкъ  не  переводятся;  сг  |рѵапд  311т  0еп(ісг 
І;таш5,  онъ  выскочилъ  въ  окно;  311т  §сп|'ісг  ^іпаие|с^сп, 
смотрѣть  въ  окно;  сг  {ат  зит  ЗДоѵс  І;еѵсіп,  онъ  вошолъ 
^  въ  ворота;  см.  яиб  —  въ,  черезъ,  Ьиѵф  —  въ,  черезъ. 

2^  при  означеніи  совершенія  дѣйствія  въ  какое  либо 
не?  точно  опредѣленное  время  или  въ  извѣстное 
число  разъ;  г.  ілі  съ  р.,  ёѵ  съ  д.,  хата  съ  в.,  р.  и 
д.  безъ  пр.;  л.тв.  безъ  пр.,  нарѣчіе; ф.  репсіапі;;  а.  аі,  Ьу. 

Зи  ^пеЬепбзеиеп,  въ  мирныя  времена,  ел  еіруѵг, с, 
ёѵ  еіруѵур  еіруууі;  ооаг)<;,  расіз  іетроге;  3111'  @опітеі*зеіі, 
въ  лѣтнее  время ;  311Г  Зеіі,  во^врёмя ;  311Г  гефісп  Зсіі, 
въ  свое  время,  в<5  время;  311Г  Зсіі  Ьеѵ  Оіедісгипд 
ІШІ)агіиаЗ,  (во  время  царствованія)  въ  царствованіе 
Екатерины;  зшп  ег[іеп,  зшеііеп  и.  (.  ш.  пхаі,  въ  пер¬ 
вый,  во  второй  и  т.  д.  разъ. 

3.  при  означеніи  перемѣщенія  и  перехода  изъ  какого 
либо  положенія,  состоянія,  сословія  въ  другое,  а 
также  годности  къ  нему  —  послѣ  глаголовъ :  выби¬ 
рать,  производить,  брать  (взять),  призывать,  пере¬ 
ходить,  превращать,  совращать,  годиться  (быть 
годнымъ);  г.  и  л.  въ  предложеніяхъ  со  сказуемымъ 
въ  дѣйствпт.  залогѣ  —  вин.  безъ  предл.,  со  сказуе¬ 
мымъ  въ  страд,  залогѣ  —  именительный. 

Зшп  ЗГпВДгег  ЗЬп.  пхфіеп,  выбрать  кого  въ 
предводители,  аіреіойаі.  тіѵа  атратг^оѵ,  аіщиет  сіисет 
(Іеіі^еге;  сг  мжгЬе  зит  $1и[Гфег  дешсфіі,  онъ  былъ 
выбранъ  въ  предводители,  у/рё&у  атрат^рк,  сіих  ёе- 
Іесіиз  езі;  311т  ѲіааіЗѵлф  степпеи,  произвести  въ 
статскіе  совѣтники;  311Ѵ  Ѳетсфііп  пфтеп,  взять  въ 
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жоны ;  зшп  Зеидеп  апѵи^еп,  призывать  въ  свидѣтели ; 
Зшп  @фѵі[іепфшп  йЬегде^еп,  перейти  въ  христіанство ; 
311  @іеіп,  5Са((ег  шегЬеп,  превращаться  въ  камень, 
въ  воду;  зшп  @І)стаип  і.шдеп,  годиться  въ  мужья; 
311Г  ^еі^егеі  (@фі8та)  вегіеііеп,  совращать  въ  ересь 
(въ  расколъ). 

Прим.  Во  всѣхъ  этихъ  случаяхъ  вин.  пад.  мн.  числа  при¬ 
нималъ  Форму  падежа  имен.,  а  не  род.,  потому  что  слова: 
совѣтникъ,  свидѣтель,  жена  и  т.  д.  служатъ  только  на¬ 
именованіемъ  наружныхъ  признаковъ,  занятій  или  долж¬ 
ности  какого  либо  лица,  а  не  самого  лица. 

4.  при  означеніи  цѣны  вещи,  особенно  сопоставленіемъ 
или  сравненіемъ  ея  съ  другою. 

2>й)  ѵефпеіе  Ьеп  8оиіё  Ь’оѵ  р  5  ЗЙ)а(еѵ  іп  ©оІЬ,  я 
считалъ  луидоръ  въ  5  талеровъ  золотомъ ;  Ьав  2ий) 
Зи  (а)  3  ЗіиЬеІ  Ьіе  6Пе,  сукно  въ  трп  рубля  локоть; 
см.  поп  —  въ. 

5.  при  указаніи  на  назначеніе  чего  либо  для  осущест¬ 
вленія  какой  нибудь  дѣли,  преимущественно  отвле¬ 
чение#;  см.  з>1  —  для,  къ,  на. 

©ѵ  тай)(  сё  (іф  рг  (Р(Ий){,  онъ  это  ставитъ  себѣ 
въ  обязанность;  юяё  шеѵЬеп  (іе  зи  іі)ѵсѵ  ОіеЙ)і(еѵіідиид 
(ядеп  (яп(ііі)ѵеп),  что  вы  скажете  (приведете)  въ  свое 
оправданіе;  зпг  йеѵтеіЬшід ,  во  (для)  избѣжаніе;  3ц 
®е(яйеп,  въ  угоду;  311т  5Ли(іег,  въ  образецъ;  зиѵ 
@іѵя(е,  въ  наказаніе ;  зит  ЗЗеінеіё,  въ  доказательство ; 
Зи  @І)ѵеп,  въ  честь;  311Ѵ  ®еІоІ)пипд,  въ  награду;  зиѵ 
ЭіетояШтд,  въ  управленіе;  зиг  5Веѵ(йдиид  (іеііси,  предо¬ 
ставить  (отдать)  въ  распоряженіе;  зшп  2то(і,  въ  (на) 
утѣшеніе ;  зшп  9Ыі)еп,  въ  (на)  пользу ;  зиѵ  @рсі|‘е,  въ 
пищу;  311Г  ©ѵіипеѵипд  (ап  сіи  @ѵеідпі(і),  въ  память 
(какого  либо  событія;  ЭіеЬаШе  зиѵ  бііиисѵиид  ап  Ьеп 
ійѵ{і(й)еп  Йѵісд  поп  1877—1878,  медаль  въ  память 
турецкой  войны  1877—1878  годовъ;  311111  Зсій)сп  Ьеѵ 
81й)інпд ,  въ  знакъ  уваженія;  311Ѵ  Мпііиоѵі  Ьсіоиииеи, 
получить  въ  отвѣтъ;  311111  @й)Іир,  въ  заключеніе; 
Зит  @е(й)еи!,  въ  подарокъ;  еіи  ©опсеѵі  зшп  23е(іеп 
Ьеѵ  Зіѵтеп,  концертъ  въ  пользу  бѣдныхъ. 

6.  йои  —  зи,  изъ  —  въ;  см.  пои  —  изъ. 
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б.  съ  предложнымъ  : 

1.  при  означеніи  пребыванія  пли  распространенія  въ 
извѣстномъ  мѣстѣ ;  г.  ёѵ  и  пр(к  съ  д.,  хата  съ  в., 
Ы  съ  р.  и  д.;  л.  іп  съ  тв.,  при  названіяхъ  горо¬ 
довъ  род.  и  тв.  безъ  пр.;  ф.  ;  а.  аі. 

Зи  Мот,  ди  ШІ)СП,  въ  Римѣ,  въ  Аѳинахъ,  хата 
тух  Таіруѵ,  ёѵ  ’АЦѵак,  Котае,  Айіепіз,  Л  Кот;  ев  #ег» 
Ьгеіісіс  (іф  511  феІегвЬигд  еіп  ©егііфі,  въ  (по  съ  д.) 
Петербургѣ  распространился  слухъ;  се  (іиЬіеѵі  ди 
ЗЭоѵраі,  онъ  учится  въ  Дерптѣ;  Ьеѵ  ©от  511  Ябін, 
соборъ  въ  Кельнѣ;  ди  ЗЗейе  Ііедеп,  лежать  въ  кро¬ 
вати;  ди  ©я(іс  (еіп,  быть  въ  гостяхъ. 

2.  Зи  Яп(апд,  въ  началѣ ;  ди  ©пЬе,  въ  концѣ ;  диг  Моіі), 
въ  случаѣ  нужды. 

возлѣ  (пеЬеп).  ©пет  диг  ©еііе  (феи,  (.  Теідеп,  (іе^еи  и.  (.  т. 
сидѣть,  сѣсть,  стоять  и  т.  д.  возлѣ  (подлѣ)  кого. 

для  ((йѵ)  при  указаніи  на  предназначеніе  чего  либо  для 
какой  либо  цѣли,  а  также  на  назначеніе  предмета  для 
извѣстнаго  употребленія,  безотносительно  въ  тому, 
подвергнется  ли  предметъ  уничтоженію  или  измѣненію, 
см.  .ц  —  въ,  а.  5.,  къ,  на,  особенно  послѣ  глаголовъ: 
Ршдеп,  годиться;  пі'феп,  быть  полезнымъ;  Ьетфеп, 
употреблять,  пользоваться;  ПегшепЬеп,  употреблять;  г. 
ярое  и  ёі;  съ  в.,  ёпі  съ  д.,  дат.  безъ  пр.;  л.  ай  съ  в. 

Зит  аи&егИфеи,  дит  іииегеп  ©сЬгаиф,  для  наружнаго, 
для  внутренняго  употребленія;  ищи  ЬеЬіеиі  ( (іф  Ьс8 
9Яе((сгЗ  дит  ©фиеіЬеи,  ножъ  употребляютъ  для  рѣзанія ; 
дит  8сЬеп  иофюепЬід,  необходимый  для  жизни;  диг 
феііипд  ап  Ьіс  Яшей,  для  раздачи  бѣднымъ;  диг  ИеЬег< 
(е^ипд,  для  перевода;  диг  ©іппепшд  (Ь.  I).  ши  піфі  ди 
»еѵде([еп)  для  памяти;  диг  Зеф-еипд,  для  развлеченія; 
дит  ЗЗеѵЬяииид,  для  пищеваренія. 
до  (ЫЗ)  при  означеніи  стремленія  къ  извѣстному  предѣлу 
или  достиженія  его ;  г.  як  съ  в. ;  л.  ай  с.  в. 

Зи  ©іЬе  Ьгіпдеп,  довести  до  конца;  гот  @йейе  Іат 
еЗ  диг  ©фіадегеі ,  отъ  спора  дошло  до  драки;  ди  ©оЬе 
диаіеп,  мучить,  замучить  до  смерти;  ди  ©:Ье  Іе(еп,  те 
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Ьеп,  дочитать,  договорить,  до  конца;  дит  ©ІеІ,  до  от¬ 
вращенія;  дит  иеЬегЬиф,  до  пресыщенія. 

Прпм.  Многіе  глаголы,  сложенные  съ  предлогомъ  до,  допол¬ 
няются  предлогомъ  до,  гдѣ  въ  нѣмецкомъ  языкѣ  предлогъ  зи 
можетъ  быть  замѣненъ  сложнымъ  предлогомъ  Ьій  311. 
за.  @іф  ди  ©і(фе  (еізеи,  садиться,  сѣсть  за  столъ;  ди  ©і(фе 
(феи,  сидѣть  за  столомъ;  см.  ап,  Ьеі  —  за. 
ив  при  означеніи  движенія,  направленія  и  обращенія  къ 
извѣстной  точкѣ  или  къ  опредѣленному  мѣсту,  а  также 
при  означеніи  отношенія  п  срока;  г.  ел і,  про;,  ек  и 
хата  съ  в.;  л.  ай,  іп  съ  в. 

©іе  фйиізе  дит  (дсп)  фіттеі  ефЬеи,  поднимать  руки 
къ  небу,  ііхатеіхеш  та;  %е~іра;  про;  том  ойраѵпѵ,  щапиз  іеп- 
йеге  ай  соеіит;  диг  $а(еІ  ІаЬеп,  приглашать  къ  столу, 
хаХеЪ  ёпі  деітох,  ай  соепат  ѵосаге;  Зи((ифі  ифтеи  ди 
сію.,  ди  ©пет,  прибѣгать  къ  чему,  къ  кому  либо;  дшп 
ЗЗоІІе  (ргефеп,  говорить  къ  народу;  (йІ)ѵеп,  воднть;  (фі. 
феи,  посылать;  (.  шеиЬеп,  обращаться;  де()еп,  итти;  (а()» 
теп,  ѣхать  и  т.  д.  ди  ЗЬт.,  къ  кому  либо;  ди  сіЮаЗ 
(фгеііеи,  приступать  къ  чему  либо;  дит  ЙЬсиЬтаІ)!,  диг 
ЗЗеіфіе  де^еп,  итти  къ  причастію,  къ  исповѣди. 

Въ  переносномъ  смыслѣ: 

©іеЗ  ЗЗКй  (фтеіі  дит  фіттеі,  эта  кровь  вопіетъ  къ  небу ; 
ди  фегдеи  нефтей,  принимать  къ  сердцу ;  ЬаЗ  (фіаді  ди  (еі» 
пет  ІіегЬегЬеп  айв,  это  ведетъ  (клонится)  къ  его  погибели ; 
дит  Зіефеп(фа(і,  дит  ЭЗсшймойиид  діеі)еп,  привлекать  къ  от¬ 
вѣтственности;  см.  ап  —  къ,  прим.;  Зісідипд,  8и(і  ди 
еію.  І)а6си ,  имѣть  склонность ,  расположеніе ,  охоту  къ 
чему  либо;  8іеЬс  ди  ©ой,  любовь  къ  Богу;  ЗЗесітаисп 
І)аЬеп  ди  ЗЬт.,  имѣть,  питать  довѣріе  къ  кому;  (іфід  (еіп 
ди  ейшЗ,  оыть  способнымъ  къ  чему  либо;  (іф  ди  еіюаЗ 
вотЬетейеи,  Ьсгсіі  (еіп,  приготовляться,  быть  готовымъ 
(готову)  къ  чему  либо;  дшп  ®е((сп,  дит  ©ШЙ  (іфие  ЗГп- 
дабе  П)е((еи),  къ  лучшему,  къ  счастью ;  см.  ди  —  въ,  для, 
на ;  диг  ѲфапЬе,  къ  стыду,  дит  ЭЗеЬаиет,  къ  сожалѣнію, 
къ  прискорбію;  ди  ©ісп((сп  (іеІ)еп,  быть  къ  услугамъ; 
Зифа!  дит  @реі(е,  приправа  къ  кушанью ;  еіп  Щогшг!  ди 
еіиег  @фгі(і,  предисловіе  въ  сочиненію;  еіп  ©опгтепіаѵ 
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ди  фотег’Ь  ЗНілф  комментарій  къ  Иліадѣ  Гомера;  Ьгеі 
вефііК  [іф  зи  яфі  міе  иеип  зи  гісг  ииЬ  31041131.3  (3:8  = 
9  : 24),  три  относится  къ  восьми  какъ  девять  къ  двад¬ 
цати  четырёмъ;  311111  Зггтіп,  къ  сроку;  311т  ЬгШеи  За» 
пияг,  къ  третьему  января  (т.  е.  къ  третьему  числу 
мѣсяца  января). 
на  а)  съ  винительнымъ : 

1.  при  означеніи  прибытія  или  направленія  на  по¬ 
верхность  чего  либо;  г.  гг/>йс.  ётті,  сіе  и  хата  съ  в.; 
л.  ай,  іи  съ  в. 

®іф  зи  ЭДсгЬс  І'іфеіі,  сѣсть  на  лошадь;  зи  25оЬеи 
юег(еп,  бросить  на  землю;  311т  гефіен,  311Ѵ  ІіиГси  ©еііс 
(сш)  Ьіе  йгпде  пифіи?)  на  правую,  на  лѣвую  сторону. 

Въ  переносномъ  смыслѣ:  ЗЬіи.  311  ®с(іфі  {от* 
шеи,  попасть  кому  на  глаза. 

2.  при  означеніи  направленія  къ  извѣстной  указанной 
пли  предполагаемой,  осязательной  пли  отвлеченной 
цѣли  въ  пространствѣ  или  во  времени ,  а  также 
достиженія  ея ;  г.  яу>«с,  ек  съ  в.,  етге  съ  д.,  дат.  безъ 
пр. ;  л.  аб,  іп  съ  в. 

Виг  91и8|Митз  |феп,  (фіс?еп,  поѣхать,  послать, 
на  выставку,  311т  35аИ,  на  балъ;  311Г  ^рофзеіі,  на 
свадьбу;  зиг  ЗядЬ,  на  охоту;  3111:  ЯпЬеіипд  ЬеЬ  феііідсн 
©гяЬсЬ,  на  поклоненіе  святому  гробу;  ШеіЬег  зшп 
аВіпіеѵ,  зит  ©оттег  ЬфИеи ,  заказать  платье  на 
зиму,  на  лѣто;  іВоггяф  311т  ЙВіпіег,  311Г  9іеі[е,  запасъ 
на  зиму,  на  дорогу;  ег  и>ігЬ  наф  ©оіфаі  311  ^[ігги, 
Зи  Ьси  регіей  {оттси,  онъ  пріѣдетъ  въ  Дерптъ  на 
Пасху,  на  каникулы;  зиг  фЩе  ги[еи,  {оішпеи,  при¬ 
зывать,  приходить  на  помощь ;  зит  Зюеі{ятр( 
яи^огЬет,  вызывать  на  поединокъ,  на  дуэль;  зиг 
©фаи  [ісііеп ,  выставлять  на  показъ,  на  видъ;  зи 
сіюяв  юШід  тафеи,  ЬегеЬеп,  склонить,  уговорить  на 
что;  зит  2)еі(ріеІ,  на  примѣръ;  зит  ІМпЬепіеп  (ян 
еіие  -1)сг|си),  на  память ;  311т  ІІгоі),  на  зло,  на  пере- 
коръ;  зит  23е[іеп,  311т  2М)Іе  Ьеё  ЗЗяіегІяиЬеЬ ,  на 
пользу  отечества;  311т  2го[іе  |йг  Ьіе  ®Йет,  на  утѣ¬ 
шеніе  родителямъ;  ®сіЬ  зит  21и)6яи  еіиег  ЗЬігфе  |ят» 
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теіи,  собирать  деньги  на  построеніе  церкви;  зит 
иніеіфяіі,  на  содержаніе;  зиг  @гдбі)ітд,  на  потѣху; 
Зиг  Ѳе[ипЬІ)еіі,  на  здоровье;  зиг  ЗісгЬе,  на  украшеніе. 

3.  при  означеніи  отношенія,  въ  которомъ  извѣстное 
дѣйствіе  или  состояніе  находится  къ  какому  либо 
предмету;  г.  прот  съ  в.;  л.  ай,  іп  съ  в. 

©еіпе  ЗиДіттипд  311  еію.  деЬеп,  дать  согласіе  на 
что;  юяб  (ядД  Ьи  31!  Ьіе[ег  ©яфе?  что  ты  на  это 
скажешь;  }.  311  еіюяб  спі[фІіфп,  рѣшаться  на  что; 
{яидеи,  ря((еп,  |іф  (фійісп  зи  сіюяЬ,  годиться,  быть 
годнымъ  на  что;  (егіід ,  Ьесеіі  (еіп  311  еішяЬ,  быть 
готовымъ  на  что. 
б)  съ  предложнымъ: 

1.  при  означеніи  пребыванія  на  поверхности  чего  либо; 
г.  ёѵ  съ  д.,  хата  съ  в.,  ёжі  съ  р.  и  д.;  л.  іп  съ  тв., 
твор.  безъ  пр.;  ф.  зиг;  а  Ьу. 

Зи  2Вя((ег  ииЬ  311  ЙяиЬе,  на  водѣ  и  на  сушѣ; 
хата  хаі  хатй  ЬаЫттаѵ ,  іегга  тагщие,  зиг  іегге  е{ 
зиг  тег,  Ьу  зеа  апй  Ьу  Іапй;  зи  )Р)егЬе  (і|си,  сидѣть 
на  лошади;  311  <3фі((с,  на  кораблѣ;  3111'  гефіеп,  зиг 
Ии(еп  ©еі(с,  на  правой,  на  лѣвой  сторонѣ;  3ц  ЗЗоЬеи 
Ііедеп,  лежать  на  землѣ;  см.  зи  —  на  съ  вин. 

2.  при  означеніи  времени  на  вопросъ  когда?  въ  слѣ¬ 
дующихъ  выраженіяхъ:  ег  юігЬ  Ьеі  пііг  311  й(іет, 
311  >))(іпд[{еп  [еіп,  онъ  будетъ  у  меня  на  святой  (не¬ 
дѣлѣ),  на  Троицѣ. 

по  1)  при  означеніи  равномѣрнаго  распредѣленія  предме¬ 
товъ;  г.  хата  съ  в.;  л.  ай. 

Зи  ЬеіЬеп  ©еііеи,  по  обѣимъ  сторонамъ  (по  обѣ 
стороны);  ЗеЬег  &е!ят  311  еіпет  ЗЬЬеІ,  зи  зюеі  ЭіиЬеІи, 
311  [ефё  ЭіиЬеІи,  каждый  получилъ  по  рублю,  по  два  ру¬ 
бля,  по  шести  рублей;  311  юеіфет  9>геі[е,  по  какой  цѣнѣ . 

2.  Зф  І)лЬе  311  дяпзеп  Зіяден  деягБеііеі,  я  занимался  по 

цѣлымъ  ДНЯМЪ  И  Т.  Д. 

ПОЙЛ/6  см  возлѣ. 

съ  съ  тв.  Зт  ЭЗегдІеіф  311  сішя-3,  ЗЬт.,  въ  сравненіи  съ  чѣмъ, 
съ  кѣмъ  либо;  ЗЬт.  зи  еітяЬ  дгяіиіігеи,  поздравлять 
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кого  (вин.)  съ  чѣмъ;  іф  дгвікііге  Ьіг  р  Ьеіпеш  91а> 
тепбіадс,  поздравляю  тебя  съ  днемъ  ангела;  •  зиш 
Зюейс,  съ  цѣлью. 

У  Зиг  ЗЗеісЬіе,  рт  ШпЬтоф!  |еіп,  быть  у  исповѣди,  у  Ссвя- 
“таго)  причастія;  зи  РИ  лежать  У  ногъ- 

II.  падежами: 

дат.  Зи  @с(1  Ьеіеп,  молиться  Богу;  зиг  ффі  Ьгіпдеп,  под- 
вергнуть  заключенію. 

ТВ.  послѣ  глаголовъ:  ешеппеп,  назначить;  шафот,  сдѣлать; 
ІюеѵЬеп,  сдѣлаться,  стать ;  Мотек,  служить  чѣмъ  лиоо. 


Зшііфеп 


предлогъ,  съ  кореннымъ  значеніемъ  пребыванія  между  двумя 
предметами,  переводится  во  всѣхъ  случаяхъ  предлогами: 
между  и  межа;  гр.  /лет а&,  Ь  ціосо.  діа  /йооѵ,  Ь?,к  съ  р.,  &  ■ 
съ  д.,  ек  съ  в.;  л.  іпѣет ;  в.  епіге;  а.  Ъеіотееп,  Ьеітхі, 

атоии,  атоп§зі. 

3»И*еп  феіегйигд  ипЬ  ЭЪЙаи,  между  Петербургомъ 
„  Москвой;  сіи  Ягісд  р>{|фот  3»«  »»Иеп«.  в°Йна  между 
двумя  народами;  ЗЮІіфот  *"**-  ™ 

молотомъ  п  наковальней;  зп>і(феп  Р(Ф*  цпй  фо|ршпд, 
между  страхомъ  и  надеждой;  рк(Ф*»  З™1  5с“еги'  мея!ъ 
двухъ  огней;  Ьіе  реипЬ|фа((  з»і|фсп  тііипЬіфт,  друяюа 
между  мною  и  имъ;  а®ЧФеп  икв,  между  нами,  межъ 
нами,  межъ  насъ;  еіп  ШПеѵіфіеЬ  З™1  ®а1^еп' 

разница  между  двумя  вещами. 

И  р  ц  и.  Въ  просторѣчіи  предлоги  между  и  межъ  часто  замѣняются 
предлогами  промежду  и  промежъ. 
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